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I. Vragen waarop met werd geantwoord
binnen de tijd bepaald door het reglement

(Art. 89 van het reglement van de Brusselse Hoofdstedelijke Raad)

I. Questions auxquelles il n'a pas ete repondu
dans Ie delai reglementaire

(Art. 89 du reglement du Conseil de la Region de Bruxelles-Capitale)

(Fr.) : Vraag gesteld in 't Frans — (N.) : Vraag gesteld in 't Nederlands
(Fr.) : Question posee en francais — (N.) : Question posee en neerlandais

Voorzitter en Minister
belast met Ruimtelijke Ordening,

de Ondergeschikte Bestureri en Tewerkstelling

President et Ministre
de PAmenagement du Territoire,

des Pouvoirs locaux et de PEmploi

Vraag nr. 369 van de heer de Lobkowicz d.d. 12 September
1991 (Fr.) :

Oaderzoeksopdracbten.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 15, biz. 1638.

Question n° 369 de M. de Lobkowicz du 12 septembre 1991
(Fr.):

Missions d'etudes.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 15, p. 1638.

Vraag nr. 476 van de heer Cauwelier d.d. 21 mei 1992 (N.):

Studio- en onderzoeksopdrachten door externe organisa-
ties.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 23, biz. 2213.

Question n° 476 de M. Cauwelier du 21 mai 1992 (N.):

Etudes et recherches conGees a des organismes extensors.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 23, p. 2213.

Vraag nr. 498 van de heer Galand d.d. 30 juli 1992 (Fr.):

Vertegenwoordigiag van de Executieve in de adviescom-
missies voor schoolveryoer.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 24, biz. 2295.

Question n° 498 de M. Galand du 30 juillet 1992 (Fr.):

Representation de 1'Executif dans les commissions consul-
tatives du transport scolaire.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 24, p. 2295.

Vraag nr. 544 van mevrouw Huytebroeck d.d. 10 november
1992 (Fr.):

Subsidies voor bet herstel van de stoepen in de Ander-
lechtstraat.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 26, biz. 2524.

Question n° 544 de M" Huytebroeck du 10 novembre 1992
(Fr.) :

Subsides pour Ie reamenagement des trottoirs de la rue
d'Anderlecht.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 26, p. 2524.
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Vraag nr. 567 van de heer Hermans d.d. 14 januari 1993
(Fr.) :

Bijkomeade inventarisering van cfandestiene kantoren
door de gemeeate Etterbeek.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr, 28, biz. 2705.

Question n° 567 de M. Hermans du 14 janvier 1993 (Fr.):

Recensement complementaire de bureaux clandestins par la
commune d'Etterbeek.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 28, p. 2705.

Vraag nr. 576 van de heer de Patoul d.d. 21 januari 1993
(Fr.) ;

De staat van de leegstaande gebouwen in Brussel.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 29, biz. 2829.

Question n° 576 de M. de Patoul du 21 janvier 1993 (Fr.)!

L'etat de la situation concernantles immeubles inoccupes a
Bruxelles.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 29, p. 2829.

Vraag nr. 593 van de heer Clerfayt d.d. 15 februari 1993
(Fr.) ••

De achterstand in het aanbrengen van een nieuwe wegbe-
dekking in de Notelaarsstraat en in de Ridderschapslaan.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 29, biz. 2832.

Question n° 593 de M. Clerfayt du 15 fevrier 1993 (Fr.):

Retard dans Ie renouvellement du revetement de sol de la
rue du Noyer et de la rue de la Chevalerie.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 29, p. 2832.

Vraag nr. 597 van de heer Drouart d.d. 24 februari 1993
(Fr.):

De sociale onderzoeken in het raam van de SST-werken.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 29, biz. 2834.

Question n° 597 de M. Drouart du 24 fevrier 1993 (Fr.):

Les enquetes sociales effectuees dans Ie cadre des travaux
du TGV.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 29, p. 2834.

Vraag nr. 606 van mevrouw Nagy d.d. 12 maart 1993 (Fr.);

De dringende noodzakelijkheid waarop men zicb in de
besluiten van de Executieve beroept (vervolg).

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 30, biz. 2968.

Question n° 606 de M" Nagy du 12 mars 1993 (Fr.):

L'urgence invoquee dans les arretes de 1'Executif (suite).

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 30, p. 2968.

Vraag nr. 609 van de heer Vandenbossche d.d. 12 maart 1993
(N.):

Tewerkstelling van Gesco's in Brusselse gemeeatebesturen.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 30, biz. 2969.

Question n° 609 de M. Vandenbossche du 12 mars 1993
(N.):

ACS employes dans les communes bmxelloises,

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 30, p. 2969.

Vraag nr. 613 van mevrouw Nagy d.d. 22 maart 1993
(Fr.):

Gebouwen aaagekocbt door het Bedrijf van Aanfeg van de
Agglomerate.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 30, biz. 2970.

Question n° 613 de M"" Nagy du 22 mars 1993 (Fr.):

Proprietes acquises par la Regie d'Ameaagement de 1'Ag-
glomeration.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 30, p. 2970.
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Vraag nr. 614 van mevrouw Nagy d.d. 22 maart 1993
(Fr.):

«Maisoa de la Frandte» (vervolg).

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 30, biz. 2970.

Question n° 614 de M°" Nagy du 22 mars 1993 (Fr.):

La MaisQJi de la Francite (suite),

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 30, p. 2970.

Vraag nr. 617 van de heer Drouart d.d. 5 april 1993 (Fr.):

De dividenden voor hot aandeel van de gemeenten in de
in tercomm unales.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 30, biz. 2970.

Question n° 617 de M. Drouart du 5 avril 1993 (Fr.) :

Les dividendes de la participation des communes dans les
intercommunales.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 30, p. 2970.

Vraag nr. 619 van de heer Roelants du Vivier d.d. 15 april
1993 (Fr.):

Nood aan woniagen tot in hetjaar 2000. - Studie «Woaen
te Brussel».

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 30, biz. 2971.

Question n° 619 de M. Roelants du Vivier du 15 avril 1993
(Fr.) :

Besoins en logement jusqu'en 2000. — Etude «Habiter
Bruxelles».

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 30, p. 2971.

Vraag nr. 621 van mevrouw Nagy d.d. 16 april 1993 (Fr.):

De overeeakomst BRAT inzake botelinfrastructuur te
Brusset.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 30, biz. 2972.

Question n° 621 de M"° Nagy du 16 avril 1993 (Fr.) ;

La convention BRAT en matiere d'infrastructures hote-
lieres a Bruxeltes.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 30, p. 2972.

Vraag nr. 622 van de heer Cools d.d. 22 april 1993 (Fr.) :

Het aautal originele exemptaren van de beraadslagingen
van de gemeeateraad die aaa de toezichthoiideade overheid
bezorgd moetea wordea,

De meeste beraadslagingen van de gemeenteraden moeten
ter goedkeuring of ter informatie aan de toezichthoudende
overheid worden bezorgd.

Het volstaat echter niet een exemplaar van de beraad-
slagingen van de gemeenteraad te zenden. Meestal moeten
drie originele in het Frans gestelde exemplaren van de
beraadslagingen en drie originele in het Nederlands gestelde
exemplaren van de beraadslagingen worden bezorgd, elk
exemplaar gehandtekend door de gemeentesecretaris en de
burgemeester.

Voor sommige beraadslagingen moeten nog meer exempla-
ren worden verstuurd.

Aldus moeten bijvoorbeeld zes beraadslagingen van de
gemeenteraad en zes exemplaren van de rekening van de
grondregie naar de toezichthoudende overheid worden ver-
stuurd,

Question n° 622 de M. Cools du 22 avril 1993 (Fr.) :

Le nombre d'exemplaires originaux a transmettre a la
tutelle des deliberations du conseil communal.

La plupart des deliberations des conseils communaux
doivent etre transferees pour approbation ou pour informa-
tion a 1'autorite de tutelle.

II ne suffit pas toutefois de transferor un exemplaire de la
deliberation du conseil communal. II faut en general expedier
trois exemplaires originaux de la deliberation en francais et
trois exemplaires originaux de la deliberation en neerlandais.
Chaque exemplaire doit etre revetu de la signature du
secretaire communal et du bourgmestre.

Pour certaines deliberations le nombre d'exemplaires requis
est plus eleve.

C'est ainsi par exemple que doivent etre soumises a
1'autorite de tutelle six deliberations du conseil communal et
six exemplaires du compte d'une regie fonciere.

387
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Denkt u niet, mijnheer de Minister, dat de administratieve
last die op de gemeenten rust, moet worden verlicht, door hen
te vragen slechts een exemplaar in het Nederlands en een
exemplaar in het Frans van hun beraadslagingen naar de
toezichthoudende overheid te zenden ?

Zou men, voor de gevallen waarin het gewestelijk bestuur
absoluut meer dan een exemplaar van de documenten nodig
heeft, zich niet kunnen tevreden stellen met voor eensluidend
verklaarde kopieen ?

N'estimez-vous pas. Monsieur Ie Ministre, qu'il y a lieu de
simplifier la charge administrative qui repose sur les com-
munes en leur demandant uniquement de transmettre un
exemplaire en neerlandais et un exemplaire en francais de
leurs deliberations soumises a 1'autorite de tutelle ?

La ou 1'administration regionale a imperativement besoin
de plus d'un exemplaire des documents, ne pourrait-elle se
contenter de copies certifiees conformes ?

Vraag nr. 623 van de heer Simonet d.d. 26 april 1993 (Fr.):

Beroep op eea prive-consultant voor de opstelling van bet
Gewestelijk Ontwikkeliagsplan.

Het schijnt dat in het kader van de opstelling van het
Gewestelijk Ontwikkelingsplan de Executieve besloten heeft
een beroep te doen op een prive-consultant, die als coordina-
tor optreedt,

Deze coordinator heeft in samenwerking met Stratec in
September 1992 een document opgesteld over het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest vandaag en de sterke en de zwakke
punten ervan.

Dit document bevat in hoofdzaak een synthese van velerlei
informatie, statistieken, technische gegevens en cijfers die
reeds bestonden en waarvan de overheid op de hoogte was.
Men kan zich dan ook afvragen waarom een beroep werd
gedaan op een prive-consultant in plaats van dergelijk docu-
ment te laten opstellen door de gewestelijke bestuurlijke
diensten.

Weike waren met andere woorden de bijzondere verdien-
sten van de prive-consultant ter zake ?

Het schijnt anderzijds dat het contract met deze prive-
consultant (die blijkbaar optreedt als natuurlijk persoon) hem
over een periode van een jaar maandelijks een inkomen van
500.000 fr., exclusief BTW, waarborgt.

Is deze informatie juist en, zo ja, weike precieze (en
originele) taken heeft deze consultant voor een zo hoog
bedrag reeds uitgevoerd?

En zijn tenslotte de honoraria die Stratec ontvangt bij een
samenwerking met de coordinator in het vermelde bedrag
opgenomen of komen ze daar bovenop ?

Question n° 623 de M. Simonet du 26 avril 1993 (Fr.):

Recours a un consultant prive pour I'elaboration du Plan
regional de developpement.

II semble que dans Ie cadre de I'elaboration du Plan
regional de developpement, 1'Executif ait decide de faire appel
a un consultant prive, qualifie de coordonnateur,

Ce coordonnateur a, en collaboration avec Stratec, redige
en septembre 1992 un document intitule «La Region de
Bruxelles-Capitale aujourd'hui, ses forces et ses faiblesseso,

Des lors que ce document est pour 1'essendel une synthese
d'informations, de statistiques, de donnees techniques et
chiffres preexistants et bien connus des pouvoirs publics,
qu'est-ce qui a justiiie Ie recours a un consultant prive plutot
que de faire etablir un document de ce type par les services
administratifs regionaux ?

Quels etaient en d'autres termes les merites particuliers de
la consultance privee en 1'occurrence ?

II semble d'autre part que Ie contrat conclu avec ce
consultant prive (apparemment en tant que personne physi-
que) lui assure des emoluments equivalant a une facturation
mensuelle de 500.000 F hors TVA, garantis sur une periode
d'un an.

Cette information est-elle exacte et dans 1'affirmative
quelles taches precises (et originales) ont-elles deja ete accom-
plies par ce consultant pour une somme aussi elevee ?

Enfin, des lors que Ie « coordonnateur » prive travaille « en
collaboration » avec Stratec, les honoraires de Stratec sont-ils
inclus dans Ie montant precite ou viennent-ils en sus ?

Vraag nr. 624 van mevrouw Huytebroeck d.d. 26 april 1993
(Fr.);
De programma's voor de bestiijding van de werkloosbeid

en de culturele verenigiagea en de vereaigingea voor perma-
nente vorming.

De programma's voor de bestrijding van de werkloosheid
zijn noodgedwongen een van de belangrijkste werkgelegen-
heidsbronnen geworden in de culturele sector en in de sector
van de permanente vorming.

Zou de Minister mij ter zake kunnen zeggen hoeveel
werknemers en weike (DAC, GESCO, IBS) aldus in de
culturele verenigingen en in de verenigingen voor permanente
vorming, erkend in het Brussels Gewest, op 31 december
1989 en op 31 december 1992 waren tewerkgesteld ?

Question n° 624 de M"" Huytebroeck du 26 avril 1993 (Fr.);

Les programmes de resorpdon du cbomage occupes par les
associations culturelles et d'education permanente.

Les programmes de resorption du chomage (PRC) sont
devenus par la force des choses, une des principales sources
d'emploi pour Ie secteur culturel et d'education permanente.

A ce propos. Ie Ministre pourrait-il me dire Ie nombre de
travailleurs PRC et leur type (TCT, ACS, FBI) occupes dans
les associations culturelles et d'education permanente recon-
nues en Region bruxelloise, a la date du 31 decembre 1989 et
du31 decembre 1992 ?
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Vraag nr. 625 van de heer Gmllaume d.d. 28 april 1993 (Fr.) :

Besluit van de Executieve van 28 december 1992 betref-
fende de toekenning van een subsidie voor de informatisering
van de plaatselijke besturen.

Het Belgisch Staatsblad van 27 maart 1993 publiceert een
besluit van de Executieve van 28 december 1992 betreffende
de toekenning van een subsidie voor de informatisering van
de plaatselijke besturen.

De Executieve verantwoordt het dringend karakter overwe-
gende onder meer dat de gemeentelijke begrotingen voor
31 december moeten worden goedgekeurd.

Hoe kan men deze overweging verzoenen met het voor-
schrift van artikel 241 van de nieuwe gemeentewet, dat
bepaalt dat de begroting uiterlijk de eerste maandag van de
maand oktober moet worden goedgekeurd ?

Ware het niet beter geweest deze reden niet aan te halen en
het ontwerp van besluit voor te leggen aan de afdeling
wetgeving van de Raad van State, wat zowel de leesbaarheid
als de rechtsgrond ervan ten goede zou zijn gekomen ?

Dreigt eike op dit besluit gebaseerde weigering tot subsidie-
ring in dergelijke omstandigheden niet te leiden tot betwis-
ting?

Graag had ik ook nog enkele bijkomende verduidelijkin-
gen:
a) Hoe verantwoordt men dat de gewestelijke inspecteur

advies moet verlenen, terwiji ook het centrum dit moet
doen (artikel 4 van het besluit) ?

b) Welk is de precieze draagwijdte van het criterium in de
artikelen 6 en 10, waarbij rekening wordt gehouden met
de financiele toestand van de gemeente ? Hoe zai dit een
invloed hebben ? Met andere woorden, zullen de subsidies
bij voorkeur worden toegekend aan een «dynamische
maar met schulden opgezadelde» gemeente in plaats van
aan een « welvarende maar ondynamische » gemeente ?

c) Wat dient men te verstaan onder « het basispercentage van
de bijkomende toelage » (artikel 6) ?

d) Een «Wetenschappelijk Comite » en een « Begeleidingsco-
mite » worden grotendeels belast met de rol die op basis
van zijn statuten door het Centrum van Informatica van
het Brussels Gewest moet worden gespeeld.
Hoe verantwoord men, gelet op deze inkrimping van de
rol van dit centrum, de financiele promoties die de
leidend-ambtenaar en de adjunct-leidend-ambtenaar van
dit centrum genieten? (Belgisch Staatsblad, 19 januari
1993).

e) Wat moet worden verstaan onder «interne opleiding»,
waarvan sprake in artikel 16?

Question n° 625 de M. Guillaume du 28 avril 1993 (Fr.):

Arrete de 1'Executifdu 28 decembre 1992 relatif a 1 'octroi
d'uae subvention pour I'ialormatisatioa des pouvoirs locaux.

Le Moniteur beige du 27 mars 1993 public un arrete de
1'Executif du 28 decembre 1992 relatif a 1'octroi d'une
subvention pour 1'informatisation des pouvoirs locaux.

L'Executif justifie 1'urgence en considerant notamment que
«les budgets communaux doivent etre adoptes avant le
31 decembre ».

Comment peut-on concilier cette consideration avec le
present de 1'article 241 de la nouvelle lot communale
imposant 1'adoption du budget au plus tard le 1" lundi du
mois d'octobre?

N'eut-il pas mieux valu ne pas invoquer pareille raison et
soumettre le projet d'arrete a la section de legislation du
Conseil d'Etat, ce qui aurait ameliore aussi bien sa lisibilite
que sa base juridique ?

Tout refus de subvention base sur cet arrete ne s'expose-t-il
pas dans ces conditions a contestation ?

Je souhaiterais obtenir en outre quelques precisions com-
plementaires:
a) Comment se justifie 1'avis de 1'Inspecteur regional prevu a

1'article 4 de Parreie alors que le Centre doit egalement
remettre un avis ?

b) Quelle est la portee exacte du critere vise aux articles 6 et
10 et tire de la situation financiere de la commune ? Dans
quel sens influencera-t-il ? Autrement dit, les subsides
seront-ils preferentiellement accordes a une commune
«dynamique mais endettee» ou a une commune «pros-
pere mais adynamique » ?

c) Qu'entend-on par «subside complementaire de base» a
1'article 6 ?

d) Un « Comite scientifique » et un « Comite d'accompagne-
ment» sont charges d'assurer en grande partie le role dont
a ere charge par ses statuts le Centre informatique pour la
Region bruxelloise.
Devant cette diminution du role du CIRB, comment
justifier les enviables promotions dont viennent de benefi-
cier le «fonctionnaire dirigeant» et le «fonctionnaire
dirigeant adjoint» dudit centre (Moniteur beige du
19 janvier 1993) ?

e) Que convient-il d'entendre par « formation interne » dont
question a 1'article 16?

Vraag nr. 626 van de heer Roelants du Vivier d.d. 3 mei 1993
(Fr.):

Overeeakomstea van het Gewest met de gemeeaten over
verkeersplanaen,

Onlangs heeft het Gewest een overeenkomst gesloten met
de gemeente Etterbeek, waarin werd bepaald dat voor de
gehele gemeente Etterbeek een specifiek verkeersplan zou
worden opgesteld, in samenwerking tussen het Gewest en
deze gemeente en op kosten van beide. Dit plan had tot doel
het plaatselijk woonklimaat voorrang te verlenen, dit te
beschermen tegen het doorgaand verkeer en de aanleg van
parkeergelegenheden voor de buurtbewoners te bevorderen.

Question n° 626 de M. Roelants du Vivier du 3 mai 1993
(Fr.) :

Conventions de la Region avec les communes sw des plans
de circulation.

La Region a recemment conclu une convention avec la
commune d'Etterbeek, au terme de laquelle un plan de
circulation specifique pour tout Etterbeek sera mis sur pied, a
frais communs, entre la Region et cette commune. L'objectif
annonce de ce plan est de privilegier la qualite de 1'habitat
local, de proteger celui-ci contre la circulation de transit et de
favoriser 1'instauration de parkings riverains.
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Gaat het hier om een geisoleerd proefproject of om een
aanmoediging ten overstaan van de andere gemeenten die dit
ook zouden willen doen ? Wordt er in dergelijk geval in een
zeifde financiering voorzien ?

S'agit-il d'une action pilote isolee, on d'un encouragement a
1'egard des autres communes qui desireraient s'engager dans
la meme voie? Un financement du meme type est-il prevu
dans ce cas ?

Minister belast met Financien, Begroting,
Openbaar Ambt

en Externe Betrekkingen

Ministre des Finances, du Budget,
de la Ponction publique

et des Relations exterieures

Vraag nr. 126 van de heer de Marcken de Merken d.d.
6 maart 1992 (Fr.) :

Evolude van de registratierechten in het Brussels Hoofdste-
delijk Gewest.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 21, biz. 2052.

Question n° 126 de M. de Marcken de Merken du 6 mars
1992 (Pr.):

Evolution des droits d'enregistrement dans la Region de
Bruxelles-Capitale.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 21, p. 2052.

Vraag nr. 176 van de heer Maingain d.d. 19 januari 1993
(Fr.):

Belastiag op stadsreiaheid en -veiligheid. — Taalgebruik
op de aanslagbiljetten.

D.e vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 29, biz. 2836.

Question n° 176 de M. Maingain du 19 janvier 1993 (Fr.):

Taxe PSU. — Emploi des langues dans les averdssements-
extraits de role.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 29, p. 2836.

Vraag nr. 178 van de heer De Berlangeer d.d. 21 januari 1993
(N.):

Vrijstellmg van de gewestelijke belasting voor zwaar gehan-
dicapten.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 29, biz. 2836.

Question n° 178 de M. De Berlangeer du 21 janvier 1993
(N.):

Exoneration de la taxe regionale pour les personnes
fortement handicapees.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 29, p. 2836.

Vraag nr. 199 van de heer Drouart d.d. 2 april 1993 (Fr.):

De publicitaire kosten van de berichten van de Minister in
verscbeidene publikaties.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 30, biz. 2972.

Question n° 199 de M. Drouart du 2 avril 1993 (Fr.):

Les ifrai's publicitaires des messages du Ministre dans
diverses publications.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 30, p. 2972.

Vraag nr. 202 van de heer De Berlangeer d.d. 22 april 1993
(N.) :

Prikklokken in de diensten van het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest.

In de plenaire commissie van vrijdag 13 maart 1992 stelde
ik een mondelinge vraag. Ik vestigde toen de aandacht dat in
het «Lendi »-gebouw waar verschillende diensten van het
hoofdstedelijk gewest zijn gevestigd alleen de personeelsleden
van de huisvesdngscel aan het prikken onderworpen zijn.

Question n° 202 de M. De Berlangeer du 22 avril 1993 (N.):

Pointeuses dans les services de la Region de Bruxelles-
Capitale.

Lors de la commission pleniere du vendredi 13 mars 1992,
j'ai pose une question orale. J'y signalais que dans Ie batiment
« Lendi» ou sont installes differents services de la Region de
Bruxelles-Capitale, seuls les membres du personnel de la
cellule logement devaient pointer.
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Ik vestigde de aandacht op het onderscheid tussen perso-
neelsleden gevestigd in hetzelfde gebouw.

De Minister Thys, die u verving, verklaarde dat een
werkgroep was samengesteld, ten einde een nieuw reglement
uit te werken waarin de toepasselijke voorschriften op elkaar
werden afgestemd. Een jaar later is aan de bestaande toestand
nog niets gewijzigd.

Kan de heer Minister mij melden wanneer de werkgroep
denkt klaar te zijn met het overleg ?

J'attirais 1'attention sur la difference faite entre des mem-
bres du personnel installes dans Ie meme batiment.

Le Ministre Thys, qui vous remplacait, a explique qu'un
groupe de travail avait ete compose, afin d'elaborer un
nouveau reglement harmonisant les directives en cette
matiere. Un an plus tard, rien n'a change a la situation
existante.

Le Ministre peut-il me dire quand le groupe de travail pense
en avoir termine avec la concertation ?

Minister belast met Huisvesting,
Leefmilieu, Natuurbehoud

en Waterbeleid

Vraag nr. 124 van de heer Roelants du Vivier d.d. 29 januari
1992 (Fr.):

Aanmoediging van hetgebruik van zooneeaergie in nieuwe
gebouwen.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 20, biz. 1972.

Ministre du Logement, de 1'Environnement,
de la Conservation de la Nature

et de la Politique de 1'Eau

Question n° 124 de M. Roelants du Vivier du 29 janvier 1992
(Fr.):

Promotion de futilisation de 1'eaergie solaire dans les
nouvelles constructions.

La question a ete publiee dans le Bulletin n° 20, p. 1972.

Vraag nr. 126 van de heer Adriaens d.d. 11 februari 1992
(Fr.): . .

Het recyclerea van gebruikte olien en dierlijke en plant-
aardige vettea.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 20, biz. 1973.

Question n° 126 de M. Adriaens du 11 fevrier 1992 (Fr.) ;

Le recyclage des huiles et graisses animales et vegetales
usagees. .

La question a ete publiee dans le Bulletin n° 20, p. 1973.

Vraag nr. 143 van de heer Andre d.d. 26 maart 1992 (Fr.) :

Overeenkomstengesloten door bet BIM en de BGHM.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 21, biz. 2060.

Vraag nr. 151 van de heer .de Lobkowicz d.d. 27 april 1992
(Fr.):

Betwistbaar gebruik van bet portvrijdom door ambtenaren
van het BNRL.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 22, biz. 2133.

Question n° 143 de M. Andre du 26 mars 1992 (Fr.) :

Conventions passees par t'ESGE et la SLRB.

La question a ete publiee dans le Bulletin n° 21, p. 2060.

Question n° 151 de M. de Lobkowicz du 27 avril 1992 (Fr.) :

Utilisation contestable de la franchise, postale par des
fonctionnaires de 1'ARNE.

La question a ete publiee dans le Bulletin n° 22, p. 2133.

Vraag nr. 160 van de heer de Lobkowicz d.d. 29 juli 1992
(Fr.):

Gedeeltelijke concessie fan het gebied Kinsendael.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 24, biz. 2303.

Question n° 160 de M. de Lobkowicz du 29 juillet 1992 (Fr.)

Concession partielle du site du Kinsendael.

La question a ete publiee dans le Bulletin n° 24, p. 2303.
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Vraag nr. 164 van de heer Adriaens d.d. 11 augustus 1992
(Fr.);

Het vervoigea van milieumisdrijven.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 24, biz. 2305.

Question n° 164 de M. Adriaens du 11 aout 1992 (Fr.) :

La repression des attemtes a I'enviioaaement.

La question a etc publiee dans Ie Bulletin n° 24, p. 2305.

Vraag nr. 174 van de heer Roelants du Vivier d.d. 24 Septem-
ber 1992 (Fr.):

InstaUatle van regenwaterputten bij nieuwbouw.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 25, biz. 2421.

Question n° 174 de M. Roelants du Vivier du 24 septembre
1992 (Fr.) :

Installation de citernes d'eau de pluie pour les nom'elles
constructions.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 25, p. 2421.

Vraag nr. 180 van de heer Drouart d.d. 1 oktober 1992
(Pr.):

Aaatal afsluitiagen van de waterdistributie ia het Gewest.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 25, biz. 2423.

Question n° 180 de M. Drouart du 1" octobre 1992 (Fr.):

Nombre de coupures d'eau dans la Region.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 25, p. 2423.

Vraag nr. 188 van de heer Vandenbossche d.d. 28 oktober
1992 (N.);

Structuw en activiteiten van de inspectiedieasten onder de
bevoegdheid van de Minister.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 26, biz. 2532.

Question n° 188 de M. Vandenbossche du 28 octobre 1992
(N.):

Structure et acdvites des services d'inspection relevant des
attributions du Ministre.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 26, p. 2532.

Vraag nr. 195 van de heer Vandenbossche d.d. 11 december
1992 (N.):

Samenstelling en orgaaisatie van de kabinettea.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 27, biz. 2629.

Question n° 195 de M. Vandenbossche du 11 decembre 1992
(N.):

Composition et organisation des cabinets.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 27, p. 2629.

Vraag nr. 196 van de heer Vandenbossche d.d. 11 december
1992 (N.):

Samenstelling en organisatie van de kabinetten.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 27, biz. 2630.

Question n° 196 de M. Vandenbossche du 11 decembre 1992
(N.):

Composition et organisation des cabinets.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 27, p. 2630.

Vraag nr. 204 van de heer Paternoster d.d. 13 januari 1993
(Fr.):

J-Tet' riolenprobleem van laag Vorst.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 28, biz. 2711.

Question n° 204 de M. Paternoster du 13 janvier 1993 (Fr.);

Le probleme des egouts du has de Forest.

La. question a ete publiee dans le Bulletin n° 28, p. 2711.
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Vraag nr. 205 van de heer de Lobkowicz d.d. 14 januari 1993
(Fr.):

Beaaming van de Brusselse Executieve ia de briefmsseliag
met de aadere Executieven.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 28, biz. 2711.

Question n° 205 de M. de Lobkowicz du 14 janvier 1993
(Fr.) :

Appellation de 1'Executif bruxellois dans sa correspon-
dance avec les autres Executifs.

La question a ere publiee dans Ie Bulletin n° 28, p. 2711.

Vraag nr. 209 van de heer Vandenbossche d.d. 21 januari
1993 (N.):

Selectieve ophaliag van vervaUea geneesmiddelea.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 29, biz. 2842.

Question n° 209 de M. Vandenbossche du 21 janvier 1993
(N.) :

Collecte selective de medicaments perimes.

La question a etc publiee dans Ie Bulletin n° 29, p. 2842.

Vraag nr. 210 van de heer Vandenbossche d.d. 20 januari
1993 (N.):

Selectieve ophaliag en recyclage van de spuitbussen.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 29, biz. 2842.

Question n° 210 de M. Vandenbossche du 20 janvier 1993
(N.):

Collecte selective et recyclage des aerosols.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 29, p. 2842.

Vraag nr. 211 van mevrouw Nagy d.d. 25 januari 1993 (Fr.):

De driagende noodzakelijkheid in de besluiten van de
Executieve (vervolg).

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 29, biz. 2843.

Question n° 211 de M" Nagy du 25 janvier 1993 (Fr.):

L'urgence invoquee dans les arretes d'Executif (suite).

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 29, p. 2843.

Vraag nr. 212 van mevrouw Nagy d.d. 27 januari 1993 (Fr.):

Het Brussels oifverheidsakkoord van mei 1991.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 29, biz. 2843.

Question n° 212 de M°" Nagy du 27 janvier 1993 (Fr.) :

L'accord de branche bruxellois de mai 1991.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 29, p. 2843.

Vraag nr. 214 van de heer Vandenbossche d.d. 2 februari
1993 (N.):

Milieu-invloedea op de bewaring van hot cultured erfgoed
te Brussel.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 29, biz. 2844.

Question n° 214 de M. Vandenbossche du 2 fevrier 1993
(N.):

E f f e t s de 1'eavironnement sur la sauvegarde du patrimoine
culturel a Bruxelles.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 29, p. 2844.

Vraag nr. 215 van de heer de Lobkowicz d.d. 5 februari 1993
(Fr.):

Sensibilisering tot milieuvriendelijk verbruik.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 29, biz. 2844.

Question n° 215 de M. de Lobkowicz du 5 fevrier 1993
(Fr.):

Sensibilisation a 1'eco-consommation.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 29, p. 2844.
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Vraag nr. 218 van mevrouw Nagy d.d. 11 februari 1993
(Fr.) :

De verwijdering van de produkten uit fotolaboratoria.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 29, biz. 2846.

Question n° 218 de M"" Nagy du 11 fevrier 1993 (Fr.):

Elimination des produits de laboratoires pbotographlques.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 29, p. 2846.

Vraag nr. 219 van mevrouw Nagy d.d. 11 februari 1993
(Fr.) :

De colloquia over de verpakldngen georganiseerd door bet
BIM.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 29, biz. 2846.

Question n° 219 de M°" Nagy du 11 fevrier 1993 (Fr.):

Les colloques sur les emballages organises par 1'EBGE.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 29, p. 2846.

Vraag nr. 220 van mevrouw Nagy d.d. 11 februari 1993
(Fr.) :

Het stataut van de personen van de eel «Milieuinspectie»
hi] het BIM.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 29, biz. 2847.

Question n° 220 de M"" Nagy du 11 fevrier 1993 (Fr.):

Le statut des personnes de la cellule «Inspectorat de
l'Environnement» a 1'EBGE.

La question a ete publiee dans le Bulletin n" 29, p. 2847.

Vraag nr. 221 van mevrouw Nagy d.d. 11 februari 1993
(Fr.) :

«Eea klare kijk op de lucht». — Nienwe meetstations.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 29, biz. 2847.

Vraag nr. 222 van mevrouw Nagy d.d. 11 februari 1993
(Fr.):

De erkenningscommissie intake gevaarlijke afvalstoffen.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 29, biz. 2848.

Question n° 221 de M"° Nagy du 11 fevrier 1993 (Fr.):

Traasparence de I'air. - Nouvelles stations de mesure.

La question a ete publiee dans le Bulletin n° 29, p. 2847.

Question n° 222 de M°" Nagy du 11 fevrier 1993 (Fr.):

La commission d'agreation des entreprises ea matiere de
dechets dangereux.

La question a ete publiee dans le Bulletin n° 29, p. 2848.

Vraag nr. 223 van de heer Vandenbossche d.d. 11 februari
1993 (N.):

Gratis parkeerruimte voor ambtenaien en personeelsleden
van parastatale msteUiagea.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 29, biz. 2848.

Question n° 223 de M. Vandenbossche du 11 fevrier 1993
(N.):

Emplacement de statiooaemeat gratuit pour les fonctioa-
aaires et membres du personnel de parastataux.

La question a ete publiee dans le Bulletin n° 29, p. 2848.

Vraag nr. 224 van mevrouw Nagy d.d. 11 februari 1993
(Fr.):

Uitbrelding van de drukkerij VHD.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 29, biz. 2848.

Question n° 224 de M"" Nagy du 11 fevrier 1993 (Fr.);

Extension de 1'imprimerie VHD.

La question a etc publiee dans le Bulletin n° 29, p. 2848.



Vragen en Antwoorden - Brusselse Hoofdstedelijke Raad - 14 juni 1993 (nr. 31)
Questions et Reponses - Conseil de la Region de Bruxelles-Capitale - 14 juin 1993 (n° 31) 3097

Vraag nr. 225 van de heer Vandenbossche d.d. 26 februari
1993 (N.):

Weigering van toepassiag van ordonnandes door de
rechtscolleges.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 29, biz. 2849.

Question n° 225 de M. Vandenbossche du 26 fevrier 1993
^:

Refus d'application d'ordonnances par les juridictions.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 29, p. 2849.

Vraag nr. 226 van de heer Drouart d.d. 24 februari 1993
(Fr.):

De bezoldigiag van de bestuurders van de gewestelijke
openbare maatschappijen en van deleden van de adviesraden.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 29, biz. 2849.

Question n° 226 de M. Drouart du 24 fevrier 1993 (Fr.) ;

Les emoluments des administrateurs des societes publiques
de la Region et des membres des coaseils consultatifs.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 29, p. 2849.

Vraag nr. 227 van de heer Debry d.d. 26 februari 1993 (Fr.) : Question n° 227 de M. Debry du 26 fevrier 1993 (Fr.) :

Het mechanisme voor de terugbetaling van de leaiagen
voor de sociale huisvestlng.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 29, biz. 2849.

Le mecanisme de rembowsement des emprunts du loge-
ment social.

La question a ete publiee dans le Bulletin n° 29, p. 2849.

Vraag nr. 228 van de heer de Lobkowicz d.d. 4 maart 1993
(Fr.):

Toelage aaa de v.z.w. «Reseau Idee».

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 29, biz. 2850.

Question n° 228 de M. de Lobkowicz du 4 mars 1993 (Fr.)

Subvention a 1'a.s.b.l. « Roseau Idee».

La question a ete publiee dans le Bulletin n° 29, p. 2850.

Vraag nr, 231 van mevrouw Nagy d.d. 8 maart 1993 (Fr.):

De «restawatie» van de rozentuin van bet Park Tournay-
Solvay.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 30, biz. 2979.

Question n° 231 de M"" Nagy du 8 mars 1993 (Fr.) :

La «restauration» de la Roseraie du Pare Tournay-Solvay.

La question a ete publiee dans le Bulletin n° 30, p. 2979.

Vraag nr. 232 van de heer Debry d.d. 12 maart 1993 (Fr.):

De gemiddelden in 1991 en 1992 van de normals buur-
waarden.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 30, biz. 2979.

Question n° 232 de M. Debry du 12 mars 1993 (Fr.) :

Les valeurs moyennes en 1991 et 1992 des valours locatives
normales.

La question a ete publiee dans le Bulletin n° 30, p. 2979.

Vraag nr. 233 van de heer Debry d.d. 12 maart 1993 (Fr.) :

De terugbetaling van werken die onrecbtmatig aan de
hwrdecs van de Anderlechtse Haard werden aangerekead.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 30, biz. 2979.

Question n° 233 de M. Debry du 12 mars 1993 (Fr.) :

Le remboursement de travaux indument factures aux
locataires du Foyer anderlechtois.

La question a ete publiee dans le Bulletin n° 30, p. 2979.

388
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Vraag nr. 234 van de heer Debry d.d. 12 maart 1993 (Fr.):
De voorwaardea voor het verlenen van voorrang bij het

verkrijgen van eea volkswoaing.
De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 30, biz. 2980.

Question n° 234 de M. Debry du 12 mars 1993 (Fr.) ;
Les conditions d'octroi de priorites a 1'acces an logemeat

social.
La question a ete publiee dans Ie Bulletin n" 30, p. 2980.

Vraag nr. 235 van de heer Debry d.d. 12 maart 1993 (Fr.):

De afwijkiagen van de voorrangsregeling voor het verkrij-
gea van volkswooingen.

Artikel 9 van het besluit van 17 oktober 1991 voorziet in
een aantal procedures om af te wijken van de in artikel 8
bepaalde voorrangsregels.

1. In § 1 wordt bepaald dat de BGHM eike openbare vast-
goedmaatschappij kan verzoeken af te wijken van artikel 8.
Kan de Minister me zeggen of de BGHM deze procedure
reeds heeft aangewend, en zo ja, tegenover weike maatschap-
pijen en om weike redenen ?

2. In § 2 wordt bepaald dat de openbare vastgoed-
maatschappij, met toestemming van de BGHM kan afwijken
van de in artikel 8 bepaalde regels. Zou de Minister me
kunnen zeggen hoeveel aanvragen om afwijking eike
maatschappij bij de BGHM heeft ingediend, hoeveel afwijkin-
gen werden geweigerd en de redenen waarom om een
afwijking wordt gevraagd? Dit gedeelte van de vraag heeft
betrekking op de jaren 1989, 1990, 1991 en 1992, voor zo
ver dit mechanisme om af te wijken toen reeds bestond.

3. In § 3 wordt bepaald dat de BGHM eike maatschappij
contractueel kan vragen in sommige gevallen af te wijken van
het voorrangsstelsel. Kan de Minister me zeggen of de BGHM
van deze mogelijkheid reeds gebruik heeft gemaakt en, zo ja,
tegenover weike maatschappijen en om weike redenen ?

Question n° 235 de M. Debry du 12 mars 1993 (Fr.):

Les derogations aa regime de priorites a 1'acces au logement
social.

L'article 9 de 1'arrete du 17 octobre 1991 prevoit un certain
nombre de procedures de derogation aux regles de priorite
fixees a 1'article 8.

Le § 1" prevoit que la SLRB peut inviter toute SISP a
deroger a 1'article 8. Le Ministre peut-il me dire si la SLRB a
deja utilise cette procedure et, dans 1'affirmative, les societes
concernees et les motifs d'une telle intervention ?

2. Le § 2 permet au SISP de deroger aux regles fixees a
1'article 8, moyennant accord de la SLRB. Le Ministre
pourrait-il me dire, par societe, le nombre de derogations
soumises a la SLRB, le nombre de derogations remsees ainsi
que les raisons evoquees pour demander la derogation ? Cette
partie de la question porte sur les annees 1989,1990,1991 et
1992, dans la mesure ou ce mecanisme de derogations
preexistait.

Le § 3 permet a la SLRB d'inviter par contrat toute societe a
deroger dans certains cas au regime des litres de priorites. Le
Ministre peut-il me dire si la SLRB a utilise cette faculte et,
dans 1'affirmative, les societes concernees et les motifs d'une
telle intervention ?

Vraag nr. 236 van de heer Drouart d.d. 12 maart 1993 (Fr.) :

De aan de gemeeaten verleeade subsidies.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr, 30, biz, 2980.

Question n° 236 de M. Drouart 12 mars 1993 (Fr.):

Les subsides aux communes.

La question a ete publiee dans le Bulletin n° 30, p. 2980.

Vraag nr. 237 van de heer Debry d.d. 22 maart 1993 (Fr.):
Het striagente karakter van de omzeadbrievea van de

BGHM.
In het kader van haar toezicht op de openbare vastgoed-

maatschappijen stelt de BGHM regelmatig circulaires op, ten
behoeve van de openbare vastgoedmaatschappijen.

Deze circulaires bevatten meestal richtlijnen die de strek-
king van de besluiten van de Executieve verduidelijken, deze
omzetten in concrete bewoordingen en die de procedures
bepalen die bij de toepassing van de reglementering in acht
moeten worden genomen.

Ik verneem dat sommige maatschappijen het stringente
karakter van deze richtlijnen, die niet expliciet in de besluiten
van de Executieve zouden worden vermeld, op losse schroe-
ven zetten.

Zou de Minister me dit kunnen bevestigen en me zijn
standpunt ter zake meedelen ?

Question n° 237 de M. Debry du 22 mars 1993 (Fr.):
Le caractere contraignant des circufaires de la SLRB,

La SLRB, dans le cadre de sa mission de tutelle des SISP,
produit regulierement des circulaires destinees aux SISP.

Ces circulaires contiennent en general des directives qui
precisent la portee des arretes de 1'Executif, traduisent ceux-ci
en termes concrets et fixent les procedures a respecter pour
1'application de la reglementation.

U me revient que certaines societes remettent en cause le
caractere contraignant et obligatoire des directives qui ne
seraient pas explicitement citees dans les arretes de 1'Executif.

Le Ministre pourrait-il me confirmer cet etat de choses et
nous preciser sa position en la matiere ?
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Vraag nr. 238 van de heer Debry d.d. 22 maart 1993 (Fr.);

Techaiscbe normea met betrekkiag tot het bouwen van
volkswoaiagen.

Zowel voor het bezetten als voor het bouwen van volks-
woningen worden verschillende normen gehanteerd.

Zijn deze normen altijd dezelfde als deze die van kracht
waren in de tijd van de NMH ?

Denkt de Minister dat deze normen nog steeds aktueel zijn
of zouden ze moeten worden herzien ?

Question n° 238 de M. Debry du 22 mars 1993 (Fr.) ;

Les normes techniques relatives a la construction de
logements sociaux.

Differentes normes regissent tant les conditions d'occupa-
tion que la construction de logements sociaux.

Ces normes sont-elles toujours les memes que celles qui
etaient en vigueur du temps de la SNL ?

Le Ministre estime-til que ces normes sont toujours d'ac-
tualite ou qu'il conviendrait de les revoir ?

Vraag nr. 239 van de heer de Lobkowicz d.d. 22 maart 1993
(Fr.):

Herstelling van de borden «Zoai£awoud» in bun oor-
spronkelijke staat.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 30, biz. 2980.

Question n° 239 de M. de Lobkowicz du 22 mars 1993 (Pr.):

Restauration des panaeaux «Foret de Soignes» dans lew
pristin etat.

La question a ete publiee dans le Bulletin n° 30, p. 2980.

Vraag nr. 240 van mevrouw Nagy d.d. 24 maart 1993
(Fr.):

Controls van de wets- en verordeningsbepalingen met
betrekldng tot het leefmilieu.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr, 30, biz. 2980.

Question n° 240 de M"" Nagy du 24 mars 1993 (Fr.);

Controle des dispositions legates et reglementaires en
matiere d'eavironnement.

La question a ete publiee dans le Bulletin n° 30, p. 2980.

Vraag nr. 241 van de heer Debry d.d. 24 maart 1993 (Fr.):

Het meedelea, door de opeabare vastgoedmaatscbappijen,
van informatie met betrekldng tot de bewegingen in het
buurdersbestand.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 30, biz. 2981.

Question n° 241 de M. Debry du 24 mars 1993 (Fr.):

La transmission par les SISP d'informations sur les mouve-
ments de locataires.

La question a ete publiee dans le Bulletin n° 30, p. 2981.

Vraag nr. 242 van de heer de Lobkowicz d.d. 25 maart 1993
(Fr.):

Subsidie voor 1993 aan de v.z.w. Inter-Environnement-
Bruxelles.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 30, biz. 2981.

Question n° 242 de M. de Lobkowicz du 25 mars 1993 (Fr.):

Subvention 1993 a I'a.s.b.l. Inter-Environnement Bruxelles.

La question a ete publiee dans le Bulletin n° 30, p. 2981.

Vraag nr. 243 van de heer Drouart d.d. 2 april 1993 (Pr.):

De publicitaire kosten van de berichten van de Minister in
verscheidene publikaties.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 30, biz. 2982.

Question n° 243 de M. Drouart du 2 avril 1993 (Fr.):

Les frais publicitaires des messages du Ministre dans
diverses publications.

La question a ete publiee dans le Bulletin n° 30, p. 2982.
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Vraag nr. 244 van de heer de Lobkowicz d.d. 9 april 1993
(Fr.):

Proefboriagen met bet oog op het capteren van water.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 30, biz. 2982.

Vraag nr. 245 van de heer de Lobkowicz d.d. 9 april 1993
(Fr.) :

Uitbreidingen van degremen van het Brussels Hoofdstede-
lijk Gewest via de selectieve ophaliagen.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 30, biz. 2982.

Question n° 244 de M. de Lobkowicz du 9 avril 1993 (Fr.):

Sondages en vue de captation d'eau.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 30, p. 2982.

Question n° 245 de M. de Lobkowicz du 9 avril 1993 (Fr.):

Extension des limites de la Region de Bruxelles-Capitale
par la voie des collectes selectives.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 30, p. 2982.

Vraag nr. 246 van mevrouw Nagy d.d. 14 april 1993 (Fr.):

De keuze ea de bestemming van de zakken die gebruikt
worden bij de selectieve ophaling van afval.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 30, biz. 2982.

Question n° 246 de M"" Nagy du 14 avril 1993 (Fr.):

Le choix etia destination des sacs utilises dans Ie cadre de la
collecte selective de decbets.

La question a ete publiee dans le Bulletin n° 30, p. 2982.

Vraag nr. 247 van mevrouw Nagy d.d. 14 april 1993 (Fr.):

Ophaling van recycleerbare kledingstuken en afval door de
v.z.w. Terre.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 30, biz. 2983.

Question n° 247 de M"" Nagy da 14 avril 1993 (Fr.):

Le ramassage de vetements et de dechets recyclables par
1'a.s.b.l. Terre.

La question a ete publiee dans le Bulletin n° 30, p. 2983.

Vraag nr. 248 van mevrouw Nagy d.d. 16 april 1993 (Fr.) :

De exploitatievergunning van het bedrijf Stevens in Schaar-
beek.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 30, biz. 2983.

Question n° 248 de M" Nagy du 16 avril 1993 (Fr.):

Le permis d'exploitation des etablissements Stevens a
Schaerbeek.

La question a etc publiee dans le Bulletin n° 30, p. 2983.

Vraag nr. 249 van mevrouw Nagy d.d. 16 april 1993 (Fr.):

De door de Europese Commissie vastgestelde overtredin-
gen, door het Brussels Hoofdstedelijk Gewest, van de EEG-
richtlijnen.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 30, biz. 2984.

Vraag nr. 250 van de heer Adriaens d.d. 26 april 1993 (Fr.) :

De recyclage van bouwafval.

In 1989 hebben twee Brusselse ondernemingen voor grond-
werken en sloopwerken (Stallaert en De Meuter) een maat-
schappij opgericht voor het recycleren van gewapend beton
(ABR). In Grimbergen werd, tegen het kanaal, een vergruis-
en sorteermstallatie gebouwd. Vandaag wordt hier jaarlijks
250.000 ton behandeld. De installatie komt dus tegemoet aan
een reele noodzaak.

Question n° 249 de M"' Nagy du 16 avril 1993 (Fr.);

Les infractions aus directives CEE relevees par la Commis-
sion europeenne pour la Region de Bruxelles-Capitale.

La question a ete publiee dans le Bulletin n° 30, p. 2984.

Question n° 250 de M. Adriaens du 26 avril 1993 (Fr.):

Le recyclage des dechets de construction.

En 1989, deux entreprises de terrassement et de demolition
bruxelloises (Stallaert et De. Meuter) ont cree une society
(ABR) de recyclage de beton arme. Une installation de
concassage et de tri a ete installee a Grimbergen, en bordure
du canal. Aujourd'hui, 1'installation traite 250.000 tonnes par
an et repond a un reel besoin.
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Steunt het Brussels Gewest, dat zich in cijfer 4.05 van zijn
afvalstoffenplan tot doel stelt 70 % van het bouw- en
sloopafval te recycleren, dit initiatief op een of andere
manier ?

Spoort het Gewest de slopers ertoe aan om hun sloopbeton
naar dit centrum of naar gelijksoortige centra te brengen ?

Wordt het gebruik van het recyclagegruis op de Brusselse
werven aangemoedigd ? Zo ja, hoe ?

Wat heeft het Brussels Gewest gedaan om te verplichten tot
het gebruiken van produkten die uit sloopafval worden
gerecycleerd en deze verplichting op te nemen in de bestekken
van de openbare werken? Is de interregionale werkgroep,
waarvan sprake in cijfer 4.07 van het afvalstoffenplan,
samengekomen en heeft zij ter zake vooruitgang geboekt ?

La Region bruxelloise qui dans son plan dechets prevoit en
son point 4.05 « un objectif de 70 % de recyclage des dechets
de construction et de demolition est retenu», soutient-elle

• d'une maniere ou d'une autre cette initiative ?

En particulier, incite-t-on les demolisseurs a diriger leurs
dechets de demolition en beton vers ce centre ou vers des
centres similaires ?

L'udlisation des concasses issus du recyclage est-elle favori-
see dans les chantiers bruxellois ? Si out, comment ?

Qu'a fait la Region bruxelloise pour etablir une obligation
d'utiliser des produits issus du recyclage des dechets de
demolition dans les cahiers des charges des travaux publics ?
En particulier, Ie groupe de travail interregional tel que prevu
dans Ie point 4.07 du plan dechets, s'est-il reuni et a-t-il
avance dans la perspective prevue ci-dessus ?

Vraag nr. 251 van de heer de Looz-Corswarem d.d. 28 april
1993 (Fr.):

Resultaten van de opbaling van huishoudelijk cbemisch
afval.

Kan de heer Minister mij meedelen:
- de resultaten van de drie eerste ophalingen;
- het bedrag van de kredieten die voor elk van deze vier

campagnes werden uitgetrokken ?

Question n° 251 de M. de Looz-Corswarem du 28 avril 1993
(Pr.): • •

Resultats des collectes des dechets chimiques menagers.

Monsieur Ie Ministre peut-il me faire connaitre:
— Ie resultats des trois premieres collectes;
— Ie montant des credits prevus pour chacune de ces quatre

campagnes?

Vraag nr. 252 van de heer de Looz-Corswarem d.d. 30 april
1993 (Fr.):

Beaoeming van de ledea van de beheercommissies voor de
gewestelijke natuurreservaten Zottienwoud, Zaveleaberg en
Moeraske.

Kan de heer Minister mij voor elkeen van deze commissies
mededelen:
- de naam van de leden;
- de wetenschappelijke bevoegdheden van deze leden;
- de universitaire diploma's die ze bezitten;
- de kennis die deze leden over de betrokken reservaten

hebben ?

Question n° 252 de M. de Looz-Corswarem du 30 avril 1993
(Pr.):

Nomination des membres des commissions de gestion des
reserves naturelles regioaales de la foret de Soignes, du
Zaveleaberg et du Moeraske.

Pour chacune de ces commissions, Monsieur Ie Ministre
peut-il me faire connattre:
— Ie nom des membres de celles-ci;
- les competences scientifiques de ceux-ci;
— les diplomes universitaires detenus par ceux-ci;
- les connaissances des membres par rapport aux sites

concernes ?

Minister belast met Economic

Vraag nr. 100 van de heer Roelants du Vivier d.d.
7 September 1992 (Fr.):

Recyclage van de afgedaukte wagons.

De vraagwerd gepubliceerd in Bulletin nr. 25, biz. 2425.

Ministre de FEconomie

Question n° 100 de M. Roelants du Vivier du 7 septembre
1992 (Fr.) :

Recyclage des voitures hors d'usage.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 25, p. 2425.



3102 Vragen en Antwoorden - Brusselse Hoofdstedelijke Raad - 14 juni 1993 (nr. 31)
Questions et Reponses - Conseil de la Region de Bruxelles-Capitale - 14 juin 1993 (n° 31)

Vraag nr. 106 van de heer Vandenbossche d.d, 28 oktober
1992 (N.):

Structuw ea activiteiten van de inspectiediensten oader de
bevoegdheid van de Minister.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 26, biz. 2535.

Question n° 106 de M. Vandenbossche du 28 octobre 1992
(N.):

Structure et activites des services d'inspectioa relevant des
attributions du Ministre.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 26, p. 2535.

Vraag nr. 115 van de heer de Lobkowicz d.d. 14 januari 1993
(Pr.) :

Benaming van de Brusselse Executieve in de briefwisseliag
met de andere Executieven.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr, 28, biz. 2713.

Question n° 115 de M. de Lobkowicz du 14 janvier 1993
(Fr.):

Appellation de 1'Executif bruxellois dans sa correspon-
dance avec les autres Executifs.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 28, p. 2713.

Vraag nr. 116 van mevrouw Nagy d.d. 21 januari 1993 (Fr.):

De ecoaomische barometer van het Hoofdstedelijk Gewest.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 29, biz. 2851.

Question n° 116 de M"" Nagy du 21 janvier 1993 (Fr.) :

Le barometre economique en Region bruxelloise.

La question a ete publiee dans le Bulletin n° 29, p. 2851.

Vraag nr. 121 van de heer Drouart d.d. 2 februari 1993 (Fr.):

Overbeidssteua aan bedrijvea die politieke partijea Gnaa-
derea.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 29, biz. 2852.

Question n° 121 de M. Drouart du 2 fevrier 1993 (Fr.):

Aidepublique a des sodetes Gnancant des partis pofitiques.

La question a ete publiee dans le Bulletin n° 29, p. 2852.

Vraag nr. 122 van de heer Vandenbossche d.d. 11 februari
1993 (N.):

Gratis parkeerruimte voor ambtenarea ea persoaeetsteden
van parastatale iastellingen.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 29, biz. 2852.

Question n° 122 de M. Vandenbossche du 11 fevrier 1993
(N.):

Emplacement de stationnement gratuit pour les fonction-
naires et membres du personnel de parastataux.

La question a etc publiee dans le Bulletin n° 29, p. 2852.

Vraag nr. 124 van de heer Vandenbossche d.d. 26 februari
1993 (N.):

Weigeriag van toepassing van ordonnanties door de
rechtscolleges.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 29, biz. 2853.

Question n° 124 de M. Vandenbossche du 26 fevrier 1993
(N.):

Refus d'application d'ordonnances par les jwidictions.

La question a ete publiee dans le Bulletin n° 29, p. 2853.

Vraag nr. 125 van de heer Drouart d.d. 24 februari 1993
(Fr.):

De bezoldigiag van de bestuurders van de gewestelijke
openbare maatschappijea en van de leden van de adviesraden.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 29, biz. 2853.

Question n° 125 de M. Drouart du 24 fevrier 1993 (Fr.):

Les emoluments des administrateurs des sodetes publiques
de la Region et des membres des conseus coasvltatifs.

La question a ete publiee dans le Bulletin n° 29, p. 2853.
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Vraag nr. 127 van de heer Clerfayt d.d. 8 maart 1993, (Fr.) ;

Initiatievea ter begeleidiag van het bebeer van de Brusselse
KMO's.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 30, biz. 2986.

Question n° 127 de M. Clerfayt du 8 mars 1993 (Fr.):

Initiatives en matiere d'accompagnemeat a la gestioa des
PME bruxelloises.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 30, p. 2986.

Vraag nr. 128 van de heer Clerfayt d.d. 8 maart 1993 (Fr.):

Initiatievea inzake de opieiding van de kaderleden van de
Brusselse .KMO's.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 30, biz. 2986.

Question n° 128 de M. Clerfayt du 8 mars 1993 (Fr.):

Initiatives en matiere de formation des cadres de PME
bruxelloises.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 30, p. 2986.

Vraag nr. 131 van de heer Drouart d.d. 12 maart 1993
(Fr.) :

De aaa de gemeeatea verleende subsidies.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 30, biz. 2987.

Vraag nr. 132 van mevrouw Nagy d.d. 29 maart 1993 (Fr.) :

De wil van het Gewest om te investeren in telecommuni-
catie - Metropolitan Area Network.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 30, biz. 2987.

Vraag nr. 133 van mevrouw Nagy d.d. 29 maart 1993
(Fr.):

Het schenken van telecommunicatiematerieel aaa een aan-
tal Brusselse bedrijven (vervolg).

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 30, biz. 2988.

Question n° 131 de M. Drouart du 12 mars 1993 (Fr.):

Les subsides aux communes.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 30, p. 2987.

Question n" 132 de M°" Nagy du 29 mars 1993 (Fr.):

La volonte regionale d'investir en matiere de telecommuni-
cations — Metropolitan Area Network.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 30, p. 2987.

Question n° 133 de M°" Nagy du 29 mars 1993 (Fr.) ;

Offre de materiel de telecommunications aux entreprises
bruxelloises (suite).

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 30, p. 2988.

Vraag nr. 135 van de heer Zenner d.d. 21 april 1993 (Pr.) :

Gedeeltelijke Gscale vrijsteOing ten voordele van herinveste-
ring bij erfopvolging van KMO's.

De erfopvolging van de Ideine en middelgrote ondernemin-
gen doet dikwijis problemen rijzen. De fiscale lasten die deze
overdrachten doen ontstaan wegens overlijden zijn extreem
zwaar en kunnen soms het bestaan van de onderneming in
gevaar brengen. De erfgenamen betalen de schatkist, als
successierechten, hetgeen zou moeten dienen voor het finan-
cieren van investeringen.

Dergelijke doelstelling schijnt des te rechtvaardiger daar het
transmissiefonds, opgericht binnen het participatiefonds, om
dergelijke overdrachten te financieren over erg beperkte
middelen beschikt (ongeveer 200 miljoen in totaal), wat
slechts een symbolische steun toelaat.

Question n° 135 de M. Zenner du 21 avril 1993 (Fr.) :

Exoneration fiscale partielle en favour du reinvestissement
tors de la succession des PME.

La succession des petites et moyennes entreprises pose
souvent probleme. Les charges fiscales qui grevent ces trans-
missions pour cause de mort sont extremement lourdes et
vont jusqu'a menacer 1'existence de 1'entreprise. Les heritiers
payent au Tresor, en droits de succession, ce qui aurait du
servir au financement d'investissements.

Pareil objectif semble d'autant plus justifie que Ie «Fonds
de Transmission » cree au sein du Fonds de Participation pour
financer de telles transmissions dispose de moyens tres reduits
(de 1'ordre de deux cent millions au total) qui ne permettent
qu'une intervention symbolique.
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Mijnheer de Minister zai zeker akkoord gaan met een
gedeeltelijke fiscale vrijsteling bij herinvestering en met de
invoering van een fiscaal stelsel met gespreide belastingen op
de overdracht tussen levenden wanneer de eigenaar, wegens
ziekte of hoge leeftijd, wettelijk de fakkel wil doorgeven en de
overname gebeurt door een lid van zijn familie of door een lid
van zijn personeel.

Werden dergelijke voorstellen in de Brusselse Hoofdstede-
lijke Executieve overwogen? Is de heer Minister van plan
stappen te ondernemen in die zin bij zijn nationaal collega
indien dit nog niet werd gedaan ?

Monsieur Ie Ministre sera certainement d'accord pour
appuyer 1'exoneration fiscale partielle lorsqu'il y a reinvestis-
sement. Tout comme un environnement fiscal amenage par
voie d'etalement en ce qui concerne les taxes frappant la
transmission entre vifs lorsque Ie proprietaire, pour cause de
maladie ou d'age avance, souhaite legitimement <s passer la
main » et que la reprise s'opere au sein de sa familie ou que Ie
candidat acquereur est un membre de son personnel.

De telles propositions ont-elles ete envisagees au sein de
1'Executif de Bruxelles Capitale? Monsieur Ie Ministre se
propose-t-il d'entamer des demarches en ce sens aupres de son
collegue national, si cela n'etait pas encore realise ?

Vraag nr. 136 van de heer Vandenbossche d.d. 22 april 1993
(N.):

Persoaeelsformatie van Technopool.

Kan de heer Minister mij mededelen op weike wijze het
kader is samengesteld van het initiatief «Technopool»,
hoeveel niveau 1, niveau 2, niveau 3 en niveau 4 er zijn
benoemd geworden? Weike benoemingsprocedure werd er
gevolgd ? Op weike wijze de taalverhoudingen zich situeren ?

Question n° 136 de M. Vandenbossche du 22 avril 1993
(N.):

Composition du personnel de Tecbnopole.

Le Ministre peut-il me dire comment est compose Ie cadre
de 1'initiative «Technopole», combien a-t-on nomme de
niveaux 1, 2, 3 et 4 ? Quelle procedure de nomination a-t-on
suivie ? Comment se repartissent les roles linguistiques ?

Vraag nr. 138 van de heer Vandenbossche d.d. 27 april 1993
(N.):

Gemeenschapswassalon als integratieproject te Anderlecbt.

Uit een artikel van «De Morgen» d.d. 18 april 1993 blijkt
dat u een integratieproject bij wijze van proef heeft goedge-
keurd, met name de inrichting van een gemeenschaps-was-
salon,

Uit hetzelfde artikel blijkt eveneens dat u een startsubsidie
van 500.000 fr. heeft toegekend, en dat «de prijs der was-
beurten een belangrijk gegeven is».

Kunt u mij mededelen:
— in weike mate u enige bevoegdheid heeft om integratiepro-

jecten in de economische sector goed te keuren ?

— weike de betekenis van « startsubsidie » is ?
overweegt u verdere subsidiering ?

— in weike mate u de eerlijke concurrentie zoals vervalt in het
decreet d'Allarde waarborgt ?

— in weike mate u overweegt nog andere gelijkaardige
projecten in andere sectoren in te dienen ?

— in weike mate u een compensatie voorziet voor de deloyale
concurrentie aan de Anderlechtse wassalons ?

Question n" 138 de M. Vandenbossche du 27 avril 1993
(N.):

Saloa-lavoir communautaire comme projet d'integration a
Anderlecbt.

II ressort d'un article paru dans «De Morgen» le 18 avril
1993 que vous avez approuve, a titre experimental, un projet
d'integration consistant a creer un salon-lavoir communau-
taire.

II ressort egalement du meme article que vous avez accorde
un subside de depart de 500.000 F et que le « prix des lessives
est une donnee importante».

Pouvez-vous me dire:
— dans quelle mesure vous disposez d'une competence pour

adopter des projets d'integration dans le domaine economi-
que?

— quelle est la signification de "subside de departs ?
envisagez-vous une subvention ulterieure ?

— dans quelle mesure vous garantissez la concurrence loyale
telle qu'elle figure dans le decret d'Allarde ?

— dans quelle mesure vous envisagez de presenter des projets
similaires dans d'autres secteurs ?

— dans quelle mesure vous prevoyez une compensation pour
la concurrence deloyale que subiront les salons-lavoirs
anderlechtois ?
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Minister belast met Openbare Werken,
Verkeer en de Vernieuwing

van Afgedankte Bedrijfsnumten

Vraag nr. 410 van de heer Cools d.d. 22 april 1993 (Fr.) :

Veraatwoordelijkheid en kostea voor het wegaemea van
aSet-gebruikte tramsporea.

Niet langer gebruikte tramsporen hinderen het verkeer op
vele gewestelijke en gemeentelijke wegen. Het is dikwijis
noodzakelijk deze weg te nemen.

Kan de heer Minister mij zeggen of er een inventaris bestaat
van de niet langer gebruikte sporen en, zo ja, over hoeveel
kilometer het dan wel gaat? Is het juist dat de MIVB
verantwoordelijk is voor het wegnemen van de niet rneer
gebruikte tramsporen ?

Dit wegnemen en het herstellen van de wegen weegt zwaar
op de begroting en kan zeker niet door een enkel begrotings-
jaar worden gedekt.

Kan de heer Minister mij zeggen of werd geevalueerd hoe
zwaar deze kosten op de begroting wegen ?

Wordt er gedacht aan een meerjarenplan om deze sporen
progressief weg te nemen ? .

Ministre des Travaux publics,
des Communications et de la Renovation

des Sites d'Activites economiques desaffectes

Question n° 410 de M. Cools du 22 avril 1993 (Fr.):

Respoasabilite et couts de I'enlevement des rails de trams
desaffectes.

Des rails de trams desaffectes encombrent de nombreuses
voiries regionales et communales. Leur enlevement est sou-
vent indispensable.

Pouvez-vous, Monsieur Ie Ministre, m'indiquer si un inven-
taire des voiries concernees par cette problematique a ete
etabli et dans 1'affirmative combien de kilometres de voiries
sont concernees ? Est-il exact que la STIB est responsable de
1'enleyement des rails de trams desaffectes ?

Le cout budgetaire de cet enlevement et de la refection des
voiries concernees qui y est lie est important. II ne peut
certainement pas etre supporte sur un seui exercice budge-
taire.

Monsieur le Ministre peut-il m'indiquer si une evaluation
de ce cout budgetaire a ete etablie ?

Un plan pluriannuel est-il envisage pour progressivement
realiser cet enlevement ?

Vraag nr. 413 van de heer Drouart d.d. 26 april 1993 (Fr.):

Het verbredea van de Demostheaesstraat om bet door-
gaand verkeer te bevorderea.

Tal van inwoners van de Demosthenesstraat, in het bijzon-
der de personen die wonen in het deel tussen de Weeshuis-
straat en de Herbettelaan, hebben me gecontacteerd om me te
wijzen op de hinder die wordt veroorzaakt door het herhaald
voorbijrijden van vrachtwagens in deze smalle straat.

Het is niet mijn bedoeling de Minister via deze vraag te
verzoeken een opiossing voor deze toestand te vinden. Het
gaat immers over een gemeentelijke weg. Ik wil echter wel zijn
aandacht vestigen op het volgende probleem. Naar verluid
zou het college van plan zijn deze straat te verbreden om het
doorgaand verkeer viotter te laten verlopen en om het gebruik
van wagens in de stad, vooral komende uit de randstad, te
bevorderen.

Ik weet weike prioriteiten de Minister ter zake heeft
vastgesteld en ik weet ook dat de gemeenten bij dit beleid
moeten worden betrokken. Ik had dan ook graag vernomen
of de Minister op de hoogte is van dergelijke beslissingen van
de gemeente Andedecht? Werd ter zake met de gemeente
contact opgenomen ?

Is de heer Minister het eens met dergelijk project, dat het
gebruik van wagens op een secundaire weg in een in
hoofdzaak woonwijk wil bevorderen ?

Question a" 413 de M. Drouart du 26 avril 1993 (Fr.);

L'agraadissemeat de la rue Demostbene pour favoriser la
circulation de transit.

Plusieurs habitants de la rue Demosthene, plus particuliere-
ment des personnes vivant dans la partie comprise entre la rue
de I'Orphelinat et le boulevard Maurice Herbette m'ont
contacte afin de faire etat des nuisances engendrees par le
passage repete de camions dans cette voirie etroite.

L'objet de ma question n'est pas d'inviter le Ministre a
trouver une solution a cette situation compte tena du fait qu'il
s'agit d'une voirie communale mats d'attirer son attention sur
le probleme suivant. II semblerait que la volonte du college
soit d'elargir cette voirie afin de faciliter la circulation de
transit et favoriser 1'usage des vehicules automobiles dans la
ville, en particulier ceux venant de la peripherie.

Connaissant les priorites du Ministre en cette matiere et la
necessite d'associer les communes a sa politique, je voudrais
savpir s'il a ete informe d'une telle decision de la commune
d'Anderlecht ? Des contacts ont-ils ete pris en cette matiere
avec elle ?

Monsieur le Ministre partage-t-il un tel projet qui vise a
promouvoir 1'usage des vehicules automoteurs sur une voirie
secondaire dans un quartier largement residentiel ?
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Vraag nr. 414 van de heer Dumont d.d. 30 april 1993 (Fr.):

Tijdsscbema van de renovatiewerken aan de Brugmana-
laaa.

Sedert half januari begon men met renovatiewerken aan de
Brugmannlaan te Ukkel en de toestand is praktich onmogelijk
geworden voor de automobilisten en meer in het bijzonder
voor de handelaars en de ambachtslui van Ukkel centrum.

Volgens de informatiebrochure over dit omvangrijk werk
werd net programma niet nageleefd,

Kan de Minister de bevolking een duidelijk en nauwkeurig
antwoord geven op de volgende vragen:

1. Wanneer zai fase I beeindigd worden en hoe zullen
vanaf dat ogenblik de auto's op de Brugmannlaan kunnen
rijden ?

2. Zai de rechtstreekse verbinding vanaf de Defrelaan en
de Brugmannlaan naar de Dekenijstraat worden hersteld? De
handelaars menen dat dit absoluut noodzakelijk is.

3. Wanneer zai fase III worden aangevat? Hoe lang zai ze
duren en hoe zullen de automobilisten het centrum van Ukkel
kunnen bereiken ?

4. Tegen wanneer is in het einde van fase III voorzien en
hoe zai men vervolgens kunnen rijden?

5. Wat is de planning voor het herstel van de voetpaden in
de handelsstraten ?

6. Zai men het verkeer in de Dekenijstraat en de Poststraat
in dezelfde richting behouden of is het waar dat men
overweegt van deze straten eenrichtingsstraten te maken ?

7. Bij de wegenwerken aan de Brugmannlaan is gepland
het Heldenplein zodanig in te richten dat de automobilisten
die van het Marlowplein komen naar links de Dekenijstraat
moeten inrijden. Van weike aard zijn deze werken en zullen
zij op hetzelfde ogenblik als fase III worden uitgevoerd ?

8. Zai de Dekenijstraat worden geasfalteerd ? Zo ja, welk
is de planning van deze werken; zullen ze terzelfdertijd
plaatshebben als de heraanleg van de voetpaden ?

In bevestigend geval wensen de betrokken handelaars dat
dit begin augustus gebeurt.

Question n" 414 de M. Dumont du 30 avril 1993 (Fr.):

Calendrier des travaux de renovation de 1'avenue Bmg-
mann.

Depuis mi-janvier les travaux de renovation de 1'avenue
Brugmann a Uccle ont commence et la situation est devenue
quasi impossible pour les automobilistes et plus particuliere-
ment pour les commercants et artisans d'Uccle centre.

Selon la brochure d'information relative a cet important
chantier Ie programme n'est pas respecte.

Le Ministre pourrait-il repondre de maniere claire et precise
a la population et plus particulierement aux questions:

1. Quand la phase I sera-t-elle terminee et comment
pourront des ce moment circuler les automobilistes dans
1'avenue Brugmann ?

2. L'acces direct vers la rue du Doyenne depuis 1'avenue
Defre et depuis 1'avenue Brugmann sera-t-il retabli? Les
commercants jugent cela indispensable.

3. Quand la phase III debutera-t-elle ? Quelle sera sa duree
et comment permettra-t-on aux automobilistes d'arriver a
Uccle centre ?

4. Quand est prevue la fin de la phase ffl et comment
pourra-t-on ensuite circuler ?

5. Quel est le planning de renovation des trottoirs dans les
arteres commer9antes ?

6. Maintiendra-t-on la circulation rue du Doyenne et rue
du Postilion dans le meme sens, ou est-il exact qu'on envisage
de mettre ces rues a sens unique ?

7. Dans les travaux d'amenagement de 1'avenue Brugmann
est prevu un amenagement du square des Heros, de maniere a
permettre aux automobilistes venant du square Marlow de
tourner a gauche vers la rue du Doyenne. De queue nature
sont ces travaux et se derouleront-ils en meme temps que la
phase III?

8. Des travaux d'asphaltage sont-ils prevus dans la rue du
Doyenne ? Si out, quel est le planning de ces travaux, auront-
ils lieu en meme temps que la refection des trottoirs ?

Dans 1'affirmative, les commercants concernes souhaitent
que cela se fasse debut aofit.

Vraag nr. 416 van de heer Roelants du Vivier d.d. 3 mei 1993
(Fr.):

Studies is het kader van bet programma Thermic van de
EEG ea gebruik van elektrische voeituigen.

Is de Minister op de hoogte van het bestaan van een
intemationale vereniging Citelec, die een dertigtal Europese
steden bijeenbrengt die belang stellen in het gebruik van
elektrische voertuigen? Citelec werd gesticht op 2 februari
1990 onder de bescherming van de Europese Gemeenschap.

De zetel van Citelec is gevestigd te Brussel en wordt
gehuisvest bij een gespecialiseerde dienst van de VUB.

Question n° 416 de M. Roelants du Vivier du 3 mai 1993
(Fr.):

Etudes dans le cadre da programme Thermic de la CEE et
emploi de vehicules electriques.

Monsieur le Ministre est-il au courant de 1'existence de
1'association intemationale Citelec, rassemblant une trentaine
de villes europeennes interessees par 1'emploi de vehicules
electriques, qui a ete fondee le 2 fevrier 1990 sous 1'egide de la
Communaute europeenne ?

Le siege de Citelec est situe a Bruxelles et est heberge par un
service specialise de la VUB.
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Toch is er maar den gemeente van het Gewest die lid is van
Citelec: St.-Lambrechts-Woluwe. Men kan zich trouwens
afvragen of de aanwezigheid van het Gewest in zijn geheel in
deze vereniging die steden eh gemeenten groepeert die voer-
tuigen met elektrische aandrijving willen gebruiken, niet zou
verantwoord zijn ten opzichte van de politieproblemen, de
verkeers- en vervoerproblemen die zich stellen op hun grond-
gebied.

Citelec coordineert bovendien verschillende studies in het
kader van het programma Thermie van de Europese Gemeen-
schap, waaronder een demonstratieproject over geihtegreerde
systemen voor verkeersbeleid waarbij talrijke bussen met
gevorderde hybride elektrische nineties in de steden worden
ingevoerd; een project waaraan de ULB deelneemt. Kent de
Minister dit project?

Pourtant, seule une commune de la Region est membre de
Citelec: Woluwe-St.-Lambert. On peut d'ailleurs se deman-
der si la presence de la Region dans son ensemble ne se
justifierait pas au sein de cette association qui regroupe villes
et communes qui desirent experimenter 1'apport des vehicules
a traction electrique en regard des problemes de pollution, de
trafic et de transport qui se posent sur leur territoire.

Par ailleurs, Citelec coordonne diverses etudes dans Ie cadre
du programme Thermic de la Communaute europeenne, dont
un «projet de demonstration pour des systemes integres de
gestion du trafic qui comprend 1'introduction dans les villes
de flottes de bus aux fonctions hybrides/electriques avan-
cees», auquel participe 1'ULB. Monsieur Ie Ministre a-t-il
connaissance de ce projet?

Staatssecretaris
toegevoegd aan de Minister-Voorzitter

Secretaire d'Etat
adjoint au Ministre-President

Vraag nr. 81 van de heer de Vandenbossche d.d. 1 September
1992 (N.):

Ecologisch verantwoord gebruik van papier.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 25, biz. 2434.

Question n° 81 de M. de Vandenbossche du 1" septembre
1992 (N.):

Utilisation ecologique du papier.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 25, p. 2434.

Vraag nr. 93 van de heer de Lobkowicz d.d. 14 januari 1993
(Fr.):

Benaming van de Brusselse Execudeve in de briefwisseliag
met de aadere Executievea.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 28, biz. 2719.

Question n" 93 de M. de Lobkowicz du 14 janvier 1993
(Fr.) :

Appellation de I'Executif bruxellois dans sa correspon-
dance avec les autres Executi/s.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 28, p. 2719.

Staatssecretaris toegevoegd aan de Minister
belast met Financien, Begroting,

Openbaar Ambt
en Exteme Betrekldngen

Vraag nr. 99 van de heer Drouart d.d. 2 april 1993 (Fr.):

De publidtaire kosten van de berichten van de Staatssecre-
taris in verscheidene publikaties.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 30, biz, 2991.

Secretaire d'Etat adjoint au Ministre
des Finances, du Budget,
de la Fonction publique

et des Relations exterieures

Question n° 99 de M. Drouart du 2 avril 1993 (Fr.):

Les frais publidtaires des messages du Secretaire d'Etat
dans diverses publications.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n" 30, p. 2991.
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Staatssecretaris toegevoegd aan de Minister
belast met Huisvesting,

Leefmilieu, Natuurbehoud
en Waterbeleid

A. Vragen gesteld aan de heer Gosuin

Vraag nr. 61 van de heer de Lobkowicz d.d. 26 maart 1990
(Fr.) ;

Verhoudiag schade Zonieawoud/Andere bossen.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 12, biz, 1150.

Secretaire d'Etat adjoint au Ministre
du Logement, de 1'Environnement,
de la Conservation de la Nature

et de la Politique de 1'Eau

A. Questions posees a M. Gosuin

Question n° 61 de M. de Lobkowicz du 26 mars 1990 (Pr.)

Rapport degats Foret de Soigaes/Autres bois.

La question a etc publiee dans Ie Bulletin n° 12, p. 1150.

Vraag nr. 85 van de heer Garcia d.d. 25 juni 1990 (N.) :

Vergunningen afgeleverd en controles uitgevoerd door het
BIM.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 12, biz. 1151.

Question n° 85 de M. Garcia du 25 juin 1990 (N.) :

Automations accordees et controles effectues par 1'IBGE.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 12, p. 1151.

Vraag nr. 133 van de heer de Lobkowicz d.d. 30 november
1990 (Fr.):

Bevel van de rechteria kortgediug van 2 november 1990. —
Afgifte van een gratis jachtvergunning.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 12, biz. 1156.

Question n° 133 de M. de Lobkowicz du 30 novembre 1990
(Fr.) :

Ordoonance des referes du 2 novembre 1990. — Delivrance
d'un permis de chasse gratuit.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 12, p. 1156.

Vraag nr. 156 van de heer Cornelissen d.d. 4 maart 1991
(Fr.) :

Herstelling in oorspronkelijke staat van het Elizabethpark
in Koekelberg.

De vraag werd gepubiiceerd in Bulletin nr. 13, biz. 1284.

Question n° 156 de M. Cornelissen du 4 mars 1991 (Fr.):

Remise en etat du Pare Elisabeth a Koekelberg.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n" 13, p. 1284.

Vraag nr. 184 van de heer Draps d.d. 27 juni 1991 (Fr.) :

Achterstal in de bebandeling van de dossiers commodo-
incommodo bij gebrek aan voldoende personeel voor de
Leefmilieu-admioistratie.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 15, biz. 1520.

Question n° 184 de M. Draps du 27 juin 1991 (Fr.) :

Retard dans Ie traitement des dossiers commodo-incom-
modo, faute de personnel sufGsaat a I'Administration de
1'Environnement.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 15, p. 1520.

Vraag nr. 201 van de heer de Lobkowicz d.d. 3 September
1991 (Fr.):

Orgaaogram van het Brussels Instituut voor Milieubeheer.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 17, biz. 1746.

Question n° 201 de M. de Lobkowicz du 3 septembre 1991
(Fr.) :

Organigramme de I'lnstitut bruxellois pour la Gestioa de
1'Environnement.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 17, p. 1746.
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Vraag nr. 213 van de heer Huygens d.d. 25 oktober 1991
(Fr.) ••

Kla.cb.ten over de Grma Cebelor in Ganshorea.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 18, biz. 1825.

Question n° 213 de M. Huygens du 25 octobre 1991 (Fr.);

Plaiates au sujet de la Grme Cebelor a. Gaashorea.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 18, p. 1825.

B. Vraag gesteld aan de heer van Eyil

Vraag nr. 246 van mevrouw Nagy d.d. 4 mei 1993 (Fr.):

Uitstel en weigermg van voorstellen voor aaa bescherming
voorafgaaade onderzoekea en van bescbermiagsvoorstellen.

In een brief van 6 april 1993 geeft de Staatssecretaris mij na
het debat dat wij op televisie hebben gevoerd, het antwoord
op mijn vraag van 20 februari 1992 over de geyorderde staat
van de beschermingsdossiers.

1. Ik stel vast dat voor de jaren 1990 tot 1992, de
Executieve 12 aan de bescherming voorafgaande onderzoe-
ken heeft uitgesteld en 4 geweigerd. Kan de Staatssecretaris
mij zeggen weike onderzoeken hij heeft uitgesteld en weike hij
heeft geweigerd evenals de motivering van deze beslissing ?

2. Wat de beschermingsvoorstellen betreft, heeft de Execu-
tieve een voorstel uitgesteld en 52 monumenten en 2 land-
schappen beschermd, hoewel de Commissie er haar 41 had
voorgesteld. Kan hij mij zeggen:
a) welk voorstel werd uitgesteld en waarom;
b) van waar het verschil komt tussen de voorstellen die door

de dienst monumenten en landschappen werden doorge-
geven en de beslissingen tot bescherming;

c) over weike dossiers het gaat ?

B. Question posee a M. van Eyil

Question n° 246 de M°° Nagy du 4 mai 1993 (Fr.):

Reports et refus de propositions d'enquetes prealables au
classemeut et de propositions de classemeat.

Dans une lettre datee du 6 avril 1993, Ie Secretaire d'Etat
me transmet «a la suite du debat qui nous a oppose a la
television* (je cite) la reponse a ma question du 20 fevrier
1992 concernant 1'avancement des dossiers de classement.

1. Je constate que pour les annees 1990 a 1992,1'Executif
a reporte 12 et refuse 4 propositions d'enquetes prealables au
classement. Le Secretaire d'Etat peut-il me dire quelles sont les
enquetes qu'il a reportees et refusees, ainsi que la motivation
de cette decision ?

2. En ce qui concerne les propositions de classement,
1'Executif a reporte une proposition et classe 52 monuments
et 2 sites, alors que la Commission lui en a propose 41. Peut-il
me dire:
a.) quelle a ete la proposition reportee et pour quel motif;
b) d'ou provient la difference entre les propositions trans-

mises par le service des monuments et sites et les decisions
de classement;

c) quels sont les dossiers concernes ?
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II. Vragen waarop
een voorlopig antwoord verstrekt werd

II. Questions auxquelles
une reponse provisoire a ete fournie

(Fr.) : Vraag gesteld in 't Frans — (N.) : Vraag gesteld in 't Nederlands
(Pr.) : Question posee en francais — (N.) : Question posee en neerlandais

Voorzitter en Minister
belast met Ruuntelijke Ordening,

de Ondergeschikte Besturen en Tewerkstelling

President et Ministre
de 1'Amenagement du Territoire,

des Pouvoirs locaux et de PEmploi

Vraag nr. 241 van de beer Clerfayt d.d. 19 december 1992
(Fr.):

Simultaanvertaling tifdens gemeenteraden.

De vraag en hot voorlopig antwoord werden gepubliceerd
in Bulletin nr. 12, biz. 1165.

Question n° 241 de M. Clerfayt du 19 decembre 1992
(Fr.): •

Traduction simultanee des debats lors des conseils commu-
naux.

La question et la reponse provisoire ont etc publiees dans Ie
Bulletin n° 12, p. 1165.

Vraag nr. 262 van de heer Comelissen d.d. 1 februari 1991
(Fr.):

Vernieuwmg van bet stadsweefseL — Subsidies van de
Executieve.

De vraag en het voorlopig antwoord werden gepubliceerd
in Bulletin nr. 12, biz. 1166.

Question n° 262 de M. Comelissen du 1° fevrier 1991 (Pr.):

Renovation du rissu urbain. — Subventions accordees par
1'Executif.

La question et la reponse provisoire ont ete publiees dans Ie
Bulletin n" 12, p. 1166.

Vraag nr. 297 van de heer de Lobkowicz d.d. 27 maart
1991 (Fr.):

Organogram van de afdeUng infoimadca in de verscbil-
lende gemeenten.

De vraag en het voorlopig antwoord werden gepubliceerd
in Bulletin nr. 14, biz. 1408.

Question n° 297 de M. de Lobkowicz du 27 mars 1991
(Fr.) :

Oiganigramme du personnel charge du departement de
1'informatique dans les differentes communes.

La question et la reponse provisoire ont et6 publiees dans Ie
Bulletin n° 14, p. 1408.

Vraag nr. 388 van de heer de Lobkowicz d.d. 8 oktober 1991
(Fr.) :

Vernieuwmg alleeastaande gebouwea ia St.-Gillis.

De vraag en het voorlopig antwoord werden gepubliceerd
in Bulletin nr. 18, biz. 1829.

Question n° 388 de M. de Lobkowicz du 8 octobre 1991
(Fr.) :

Renovation d'immeubles isoles a. St-Gilles.

La question et la reponse provisoire ont ete publiees dans Ie
Bulletin n° 18, p. 1829.
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Vraag nr. 392 van.de heer Debry d.d. 15 oktober 1991
(Pr.):

De terugbetaling van de recupereerbare voorschotten
inzake stadsvernieuwiag.

De vraag en het voorlopig antwoord werden gepubliceerd
in Bulletin nr. 18, biz. 1829.

Question n" 392 de M. Debry du 15 octobre 1991 (Fr.):

Le remboursement des avances recuperables en matiere de
renovation urbaine.

La question et la reponse provisoire ont ete publiees dans le
Bulletin n° 18, p. 1829.

Vraag nr. 418 van de heer Vandenbossche d.d. 11 december
1991 (N.):

Renovatie- en saneringspremies.

De vraag en het voorlopig antwoord werden gepubliceerd
in Bulletin nr. 19, biz. 1904.

Question n° 418 de M. Vandenbossche du 11 decembre 1991
(N.):

Primes a la renovation et a I'assainissement.

La question et la reponse provisoire ont ete publiees dans le
Bulletin n° 19, p. 1904.

Vraag nr. 533 van de heer Drouart d.d. 14 oktober 1992
(Fr.):

De gewestelijke subsidies voor de gemeentea.

De vraag en het voorlopig antwoord werden gepubliceerd
in Bulletin nr. 28, biz. 2723.

Question n° 533 de M. Drouart du 14 octobre 1992 (Fr.) :

Les subsides regionaux aux communes.

La question et la reponse provisoire ont ete publiees dans le
Bulletin n° 28, p. 2723.

Vraag nr. 581 van mevrouw Nagy d.d. 27 januari 1993 (Fr.):

De vestiging van kantoren van Europese regio's in de
Europese wijk.

De vraag en het voorlopig antwoord werden gepubliceerd
in Bulletin nr. 28, biz. 2727.

Question n° 581 de M"" Nagy du 27 janvier 1993 (Fr.):

L'implantation de bureaux des regions d'Europe dans le
quartier europeen.

La question et la reponse provisoire ont ete publiees dans le
Bulletin n° 28, p. 2727.

Vraag nr. 583 van mevrouw Nagy d.d. 5 februari 1993 (Fr.) : Question n° 583 de M°' Nagy du 5 fevrier 1993 (Fr.) :

De toepassing van de omzendbrief met betrekking tot de
hotels.

De vraag en het voorlopig antwoord werden gepubliceerd
in Bulletin nr. 29, biz. 2865.

L'application de la circulaire relative aux etablissements
hoteliers.

La question et la reponse provisoire ont ete publiees dans le
Bulletin n° 29, p. 2865.

Vraag nr. 592 van de heer Vandenbossche d.d. 11 februari
1993 (N.):

Gratis parkeermimte voor ambteaaren en persoaeelsleden
van parastatale instelliagen.

De vraag en het voorlopig antwoord werden gepubliceerd
in Bulletin nr. 30, biz. 2996.

Question n° 592 de M. Vandenbossche du 11 fevrier 1993
(N.):

Emplacement de stationnement gratuit pour les fonction-
naires et membres du personnel de parastataux.

La question et la reponse provisoire ont ete publiees dans le
Bulletin n° 30, p. 2996.

Vraag nr. 618 van mevrouw Nagy d.d. 14 april 1993 :

De BBP's Vorstlaaa Oost ea West te Watermaal-Bos-
voorde.

De vraag en het voorlopig antwoord werden gepubliceerd
in Bulletin nr. 30, biz. 2996.

Question n° 618 de M"' Nagy du 14 avril 1993 :

Le PPAS Souveraia Est et Ouest a Watermael-Boitsfort.

La question et la reponse provisoire ont ete publiees dans le
Bulletin n° 30, p. 2996.
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Minister belast met Financier!, Begroting,
Openbaar Ambt

en Externe Betrelddneen

Ministre des Finances, du Budget,
de la Foncdon publique

et des Relations exterieures

Vraag nr. 166 van de heer Vandenbossche d.d. 26 november
1992 (N.):

Ovemcht van de mobuiteit van de Brusselse ambtenaren.

De vraag en het voorlopig antwoord werden gepubliceerd
in Bulletin nr. 29, biz. 2867.

Question n° 166 de M. Vandenbossche du 26 novembre 1992
(N.):

Aperqu de la. mobilite des foactionnaires bzvxellois.

La question et la reponse provisoire ont ete publiees dans Ie
Bulletin n° 29, p. 2867.

Vraag nr. 173 van de heer de Lobkowicz d.d. 4 maart 1993
(Fr.) :

Gemiddeld jaarlijks uwrooster van de gemeeatelijke en
gewestelijke ambtenaren.

De vraag en het voorlopig antwoord werden gepubliceerd
in Bulletin nr. 29, biz. 2868.

Question n° 173 de M. de Lobkowicz du 4 mars 1992 (Fr.):

Moyenne boraire annuelle de travail des fonctionnaires
communaux et regionaus.

La question et la reponse provisoire ont ete publiees dans Ie
Bulletin n° 29, p. 2868.

Vraag nr. 177 van mevrouw Nagy d.d. 22 januari 1993 (Fr.):

De (on)gelijke behandeling tussen mannen en vrouwen in
de gewestelifke bestuiea.

De vraag en het voorlopig antwoord werden gepubliceerd
in Bulletin nr. 28, biz. 2728. .• •

Question n° 177 de M"" Nagy du 22 janvier 1993 (Fr.):

Les (in)egalites de traitement entre hommes et {emmes an
sein de {'administration regionale.

La question et la reponse provisoire ont etc publiees dans Ie
Bulletin n° 28, p. 2728.

Vraag nr. 193 van de heer Drouart d.d. 24 februari 1993
(Fr.):

De bezoldiging van de bestuurders van de gewestelijke
openbare maatschappijea en ran deleden van de adviesradea.

De vraag en het voorlopig antwoord werden gepubliceerd
in Bulletin nr. 29, biz. 2869.

Question n° 193 de M. Drouart du 24 fevrier 1993 (Fr.):

Les emoluments des administratews des societes publiques
de la Region et des membres des coaseils consultatifs.

La question et la reponse provisoire ont ete publiees dans Ie
Bulletin n° 29, p. 2869.

Minister belast met Huisvesting,
Leefmilieu, Natuurbehoud

en Waterbeleid

Vraag nr. 216 van de heer Roelants du Vivier d.d. 5 februari
1993 (Pr.) ;

Noodaaa woaingen totia bet/aar 2000. Studio «Wonen te
Brussel».

De vraag en het voorlopig antwoord werden gepubliceerd
in Bulletin nr. 30, biz. 2998.

Ministre du Logement, de 1'Environnement,
de la Conservation de la Nature

et de la Politique de 1'Eau

Question n° 216 de M. Roelants du Vivier du 5 fevrier 1993
(Fr.): .

Besoins en logement jusqu'en 2000. Etude «Habiter
Bruxelles».

La question et la reponse provisoire ont ete publiees dans Ie
Bulletin n° 30, p. 2998.
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Staatssecretaris
toegevoegd aan de Minister-Voorzitter

Vraag nr. 101 van de heer Drouart d.d. 5 april 1993 (Pr.):

Toepassiug van het gemeentelijke belastingreglement op de
dadea van vervuiling.

Op initiatief van de Staatssecretaris heeft het fewest de
gemeenten geholpen bij het opstellen van een model van
gemeentelijk belastingreglement dat ertoe strekt het achterla-
ten van vuilnis op de gemeentelijke wegen te belasten.

Zou de Staatssecretaris me de lijst kunnen meedelen van de
gemeenten die dit belastingreglement wel en niet toepassen,
alsmede voor de gemeenten die het wel toepassen, de bedra-
gen (per gemeente) die deze belastingen hebben opgeleverd?

Aatwoord: Gezien het belangrijke aantal te verzamelen
inlichtingen en om het geachte lid een zo volledig mogelijk
antwoord te geven, heb ik mijn administratie om de nodige
informatie gevraagd.

Secretaire d'Etat
adjoint au Ministre-President

Question n° 101 de M. Drouart du 5 avril 1993 (Fr.):

L'application du reglement-taxe communal visaat les gestes
de malproprete.

La Region, a 1'initiative du Secretaire d'Etat, a aide les
communes a mettre au point un modele de reglement-taxe
communal visant la taxation des gestes de malproprete sur les
voies communales.

Le Secretaire d'Etat pourrait-il me communiquer la liste des
communes qui appliquent et celles qui n'appliquent pas ce
reglement-taxe ainsi que, pour les communes qui 1'appli-
quent, les montants (par commune) de ces taxes ?

Reponse: En raison du nombre important de renseigne-
ments a recueillir et afin de pouvoir fournir a 1'honorable
membre une reponse la plus complete possible, j'ai interrog^
1'administration en vue d'obtenir les elements necessaires.

Vraag nr. 102 van mevrouw Nagy d.d. 14 april 1993 (Fr.) :

De bestemmiag van het oiet-recycleerbaar afval ingezameld
tijdens de selectieve ophalingen.

De selectieve ophaling van afval zit in verschillende
gemeenten van de agglomeratie nog altijd in de experimentele
fase. Men kan weliswaar verheugd zijn over het feit dat vele
Brusselse gemeenten eraan deelnemen, maar toch rijzen een
aantal vragen wat de bestemming van dit ingezameld afval
betreft.

Kan de Staatssecretaris me in dit verband de volgende
vragen beantwoorden:

1) Hoeveel ton niet-recycleerbaar afval levert de selectieve
ophaling op ?

2) Wat gebeurt er met dit afval? Wordt het naar de
verbrandingsoven van Neder-over-Heembeek gebracht?

3) Zo neen, wordt het dan in Vlaanderen als afval
verwerkt? Waar in Vlaanderen en hoeveel kost dit?

Antwoord: Minister Gosuin zai op de vraag antwoorden.

Question n° 102 de M°" Nagy du 14 avril 1993 (Fr.) :

La destination des dechets non recyclables issus de la
collecte selective.

La collecte selective de dechets est toujours en cours
d'experimentation dans differentes communes de 1'agglome-
ration. Si 1'on ne peut que se rejouir du fait qu'elle suscite la
participation de nombreux Bruxellois, certaines questions
subsistent cependant quant a la destination des dechets
collectes.

A ce sujet, le Secretaire d'Etat peut-il repondre aux
questions suivantes:

1) Quel est le tonnage des dechets non recyclables que
produit la collecte selective ?

2) Quelle est la destination de ces dechets ? Sont-ils amenes
a 1'incinerateur de Neder-over-Hembeek ?

3) Dans la negative, sont-ils alors traites comme dechets en
Flandre ? Le cas echeant, ou en Flandre a lieu ce traitement et
quel cout represente-t-il ?

Reponse: Le Ministre Gosuin repondre a la question.

390
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Staatssecretaris toegevoegd aan de Minister
belast met Huisvesting,

Leefmilieu, Natunrbehoud
en Waterbeleid

Vraag iir. 222 van mevrouw Nagy d.d. 27 februari 1992
(Fr.):

Evolatie van de beschermingsdossiers te Brussel.

De vraag en het voorlopig antwoord werden gepubliceerd
in Bulletin nr. 23, biz. 2274.

Secretaire d'Etat adjoint au Ministre
du Logement, de 1'Environnement,
de la Conservation de la Nature

et de la Politique de 1'Eau

Question n° 222 de M-" Nagy du 27 fevrier 1992 (Fr.) :

L'etat d'avancemeat des dossiers de classemeat.

La question et la reponse provisoire onf ete publiees dans Ie
Bulledn n" 23, p. 2274.
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III. Vragen van de Raadsleden
en antwoorden van de Ministers

III. Questions posees par les Conseillers
et reponses donnees par les Ministres

(Fr.) : Vraag gesteld in 't Frans — (N.) : Vraag gesteld in 't Nederlands
(Fr.) : Question posee en francais — (N.) : Question posee en neerlandais
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Voorzitter en Minister
belast met Ruimtelijke Ordening,

de Ondergeschikte Besturen en Tewerkstelling

Vraag nr. 608 van de heer Guillaume d.d. 12 maart 1993
(Fr.) ••

Gewestelijke vertegeawoordiging ia bet Centrum voor
gelijkheid van kansen en voor racismebestrijding.

Het Koninklijk Commissariaat voor het migrantenbeleid is
bij de wet van 15 februari 1993 (B.S. 19/2/1993) vervangen
door een Centrum voor gelijkheid van kansen en voor
racismebestrijding.

Een ontwerp van koninklijk besluit vastgesteld ter uitvoe-
ring van artikel 5 van voormelde wet en goedgekeurd door de
Ministerraad voorziet in de benoeming in de Raad van
bestuur van het centrum van 8 Franstalige, 8 Nederlands-
talige leden en een Duitstalig lid; 7 onder hen zullen door de
gemeenschaps- en gewestexecutieven worden voorgedragen.

Kan de Hoofdstedelijke Executieve mij zeggen weike ver-
deelsleutel wordt gehanteerd tussen de verschillende gewesten
en gemeenschappen en in het bijzonder hoeveel Brusselse
leden er in dit centrum zullen worden benoemd waarvan de
migrantenproblematiek prioritair is voor ons Gewest ?

Weike criteria zullen de doorslag geven bij het toewijzen
van de voor de Brusselaars gereserveerde plaats(en) ?

Antwoord: Op 1 maart 1993 werd in toepassing van de
wet van 15 februari 1993 (Belgisch Staatsblad van 19 februari
1993) het Centrum voor gelijkheid van kansen en racisme-
bestrijding opgericht. In de Ministerraad van 11 juni 1993
was beslist het Koninklijk Commissariaat voor het Migran-
tenbeleid te vervangen door voornoemd Centrum.

De raad van bestuur bestaat uit:
- 8 Franstalige leden;
- 8 Nederlandstalige leden;
- 1 Duitstalig lid,

De leden worden aangesteld omwille van hun deskundig-
heid en hun ervaring en dit op federaal niveau en op
voordracht van de Eerste Minister.

President et Ministre
de 1'Amenagement du Temtoire,

des Pouvoirs locaux et de 1'Emploi

Question n° 608 de M. Guillaume du 12 mars 1993 (Fr.)

Representation regionale au Centre pour I'egalite des
chances et la lutte centre Ie racisme.

Le Commissariat royal a la politique des immigres a ete
remplace par la loi du 15 fevrier 1993 (M.B. 19/2/1993) par
un Centre pour 1'egalite des chances et la lutte centre leun Centre
racisme.

Un projet d'arrete royal pris en execution de 1'article 5 de la
loi precitee et approuve par le conseil des Ministres, prevoit la
nomination au conseil d'administration du centre de 8 mem-
bres d'expression francaise, de 8 membres d'expression
neerlandaise et d'un membre d'expression allemande; parmi
eux, 7 membres seront proposes par les Executifs communau-
taires et regionaux.

L'Executif bruxellois pourrait-il m'indiquer quelle cle de
repartition est prevue entre les differentes regions et commu-
nautes et en particulier combien de membres bruxellois seront
nommes dans ce centre dont la problematique qui touche a
1'immigration, interesse de maniere prioritaire notre Region ?

En outre, quels vont etre les criteres determinants pour
attribuer le ou les places reservees aux Bruxellois ?

Reponse: Depuis le 1" mars 1993, s'est cree le Centre pour
1'egalite des chances et la lutte centre le racisme en application
de la loi du 15 fevrier 1993 (Moniteur beige 19 fevrier 1993).
Le Conseil des Ministres du 11 juin 1993 avait decide de
remplacer le Commissariat royal a la Politique des Immigres
par 1'actuel Centre.

Le conseil d'administration est compose de:
— 8 membres francophones;
— 8 membres neerlandophones;
— 1 membre germanophone.

Les membres sont pour leurs competences, leurs expe-
riences, nommes par le National sur proposition du Premier
Ministre.
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7 leden van de raad van bestuur worden op een dabbele lijst
voorgedragen door de Gemeenschaps- en Gewestexecutieven.

— 2 leden door de Waalse Executieve;
— 2 leden door de Vlaamse Executieve;
— 1 lid door de Executieve van de Duitse Gemeenschap;

— 2 leden door de Brusselse Hoodfstedelijke Executieve, elk
behorend tot een verschillende taalrol.

Voor elk beschikbaar mandaat moeten tenminste een man
en een vrouw worden voorgedragen.

De Voorzitter en de Vice-Voorzitter worden aangewezen
door de Ministerraad (1 Franstalige en 1 Nederlanstalige).

Het gaat in principe over hernieuwbare mandaten voor zes
jaar. Bij de eerste benoeming wordt de helft van de leden
aangewezen voor een jaar.

De Brusselse Hoofdstedelijke Executieve van 8 april 1993
heeft de volgende kandidaten voorgedragen op 2 dubbele
lijsten.

De Franstalige kandidaten:
- de heer Yves Van De Vioet;
- mevrouw Mary Malevez.

De Nederlandstalige kandidaten:
- de heer Vie Anciaux;
- mevrouw Anne Van De Casteele.

Zij werden voorgedragen op basis van hun dossierkennis.
Het is nu aan de nationals regering om de definitieve lijst op
te stellen in toepassing van de wet van 15 februari 1993.

7 membres du Conseil d'administration sont proposes par
les Executifs communautaires et regionaux sur une liste
double.

— 2 membres par 1'Executif wallon;
— 2 membres par 1'Executif flamand;
- 1 membre par 1'Executif de la Communaute germano-

phone;
- 2 membres par 1'Executif de la Region de Bruxelles-

Capitale appartenant a un role linguistique different.

Pour chaque mandat a pourvoir, la candidature d'au moins
un homme et une femme doit etre presentee.

Le President et Ie Vice-President seront pour leur part
designes par le Conseil des Ministres (1 francophone et
1 neerlandophone).

Les mandats sont en principe pour 6 ans renouvelables.
Lors de la premiere nomination, la moitie des membres est
designee pour un an.

L'Executif de la Region de Bruxelles-Capitale du 8 avril
1993 a designe les candidats suivants sur 2 listes doubles.

Les candidats francophones sont:
- Monsieur Yves Van De Vioet;
- M" Mary Malevez.

Les candidats neerlandophones sont:
- Monsieur Vie Anciaux;
- M"" Anne Van De Casteele.

Ces personnes ont ete proposees sur base de leur connais-
sance du dossier. II revient au gouvernement national d'eta-
blir la liste definitive en application de la loi du 15 fevrier
1993.

Vraag nr. 612 van mevrouw Nagy d.d. 22 maart 1993
(Fr.) :

Genvstelifke subsidie voor berstelwerken aan de voetpadea
te Moleabeek.

Het Hoog Comite van Toezicht onderzoekt sedert een
maand bij het gemeentebestuur van Sint-Jans-Molenbeek de
uitvoering van de eerste fase van de werken voor de herstel-
ling van de trottoirs van een vijftiental gemeentelijke verkeers-
wegen. In totaal is voor deze werken een begroting van
200 miljoen, voor 90 % betoelaagd door het Gewest, uitge-
trokken.

Reden van dit onderzoek, dat bij de leidinggevende ambte-
naren wordt gevoerd, lijkt een aantal onregelmatigheden bij
de uitvoering van de werken (onderaannemer die met door de
gemeente is erkend, overdreven kosten, verdwijnen van
materiaal, niet correcte metingen) te zijn. Deze onregelmatig-
heden hebben het College er trouwens toe gebracht ook een
administratief onderzoek in te stellen.

Kan de Minister mij in dit verband zeggen weike houding
hij aanneemt met betrekking tot de verdere betoelaging van
dit project, dat over 5 jaar is gespreid ? Kan hij mij zeggen of
de betaling van de toelagen gedurende het onderzoek zai
worden stopgezet?

Question n° 612 de M°" Nagy du 22 mars 1993 (Fr.):

£a subsidiadoa par la Region des travaux de refection des
trottoirs a Moleabeek.

Le Comite superieur de Controle enquete depuis un mois
au sein de 1'administration communale de Molenbeek-Saint-
Jean a propos de 1'execution de la premiere phase des travaux
de renovation des trottoirs d'une quinzaine d'arteres commu-
nales. Ces travaux portent sur un budget total de 200 mil-
lions, subsidies a 90 % par la Region.

Cette enquete aupres des fonctionnaires semble justifiee par
un certain nombre d'anomalies dans 1'execution des travaux
(sous-traitant non agree par la Commune, surcouts, dispari-
tion de materiel, metraees incorrects). Ces anomalies ont
d'ailleurs pousse le College a faire eux aussi une enquete
administrative.

Dans ce contexte, le Ministre peut-il me dire quelle est son
attitude quant a la poursuite de la subsidiation de ce projet
dont 1'etalement est prevu sur 5 ans? Peut-il me dire si le
paiement des subsides sera bloque pendant la duree de
1'enquete ?
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Aatwoord: Het onderzoek door het Hoog Comite van
Toezicht heeft enkel betrekking op een aanbesteding van
33.906.949 fr. die werd toegewezen aan de firma De Jonge en
zoon uit Aalst en waarvoor er op 29 juni 1992 door het
Gewest een definitieve toezegging voor een subsidie van
27.969.000 fr. werd gegeven.

In weerwil van het onderzoek door het Hoog Comite van
Toezicht kon er niet ingegaan worden op de vraag van de
gemeente om het deel van de toelage uit te betalen overeen-
stemmend met de uitgevoerde werken die opgenomen waren
in de vorderingsstaten nrs 1 en 2, dit voor de volgende
redenen:
— het door de gemeente ingediende dossier om deze uitbeta-

ling aan te vragen was onvolledig. De omzendbrieven
betreffende de uitbetalingsvoorwaarden van de subsidies
bepalen dat de opdrachtgever van de werken, bij het
indienen van zijn eerste aanvraag om uitbetaling, het bevel
tot aanvangen der werken en het ontvangstbewjis afgele-
verd door het Hoog Comite van Toezicht voor de aanbeste-
dingsdocumenten die dit Comite moeten in staat stellen de
controle-opdracht op de uitvoering van de door de Staat of
de Gewesten gesubsidieerde werken uit te voeren, aan de
subsidierende overheid moet overmaken, samen met de
gebruikelijke boekhoudkundige stukken (vorderingsstaten,
eindafrekeningen, fakturen). Het dossier dat aan mijn
dienst Gesubsidieerde Werken werd overgemaakt bevat
noch het bevel tot aanvangen der werken noch het
ontvangstbewijs van het Hoog Comite van Toezicht;

- op de vorderingsstaten nrs 1 en 2 komen de inlichtingen die
mijn diensten nodig hebben om te kunnen oordelen over de
gegrondheid van de aanvraag om uitbetaling van een deel
van de subsidie niet voor.

Deze dokumenten vemelden zeifs de plaatsen (de straten)
niet waar de werken werden uitgevoerd.

De in het dossier ontbrekende stukken en de bijkomende
inlichtingen betreffende de vordering der werken werden op
12 en 26 maart 1993 gevraagd aan de gemeente. Tot op
heden werd er door de gemeente nog geen nuttig gevolg
gegeven aan voormelde brieven.

Van zodra deze aan de gemeente gevraagde informaties en
dokumenten ontvangen worden door mijn dienst Gesubsi-
dieerde Werken zai er een controle ter plaatse uitgevoerd
worden op de werken die vermeld worden in de tot nu toe
overgemaakte vorderingsstaten nrs 1 en 2.

Het bedrag van de werken vermeld op de vorderingsstaten
nrs 1 en 2 zou voor 90% kunnen uitbetaald worden, op
voorwaarde dat deze werken voorkomen in de goedgekeurde
offerte, dat ze gesubsidieerd werden in mijn schrijven van
29 juni 1992, dat ze werden uitgevoerd in overeenstemming
met de technische en administratieve bepalingen vervat in het
bijzonder lastenboek opgemaakt voor deze werken, dat de
gemeente Sint-Jans-Molenbeek mij de in mijn brieven van 12
en 26 maart gevraagde inlichtingen en documenten over-
maakt en dat de controlerende instellingen (Rekenhof en
Hoog Comite van Toezicht) akkoord gaan met het voorstel
tot uitbetaling.

Het Gewest zai voor 90 % tussenkomen in de uitgaven voor
subsidieerbare werken opgenomen in de andere overeen-
komsten voor het herstellen van voetpaden die door de
gemeente zouden worden gesloten in het raam van de
uitvoering van het vijfjarenplan, zoals voorzien door de
beslissing van de Executieve van 21 november 1991, voor
zover de opdrachtgever van de werken rekening heeft gehou-
den met de regeling en de principes die van toepassing zijn op
de toekenning en de uitbetaling van subsidies.

Repoase: L'enquete du Comite superieur de Contole ne
porte en fait que sur un marche de 33.906.949 F; dont
1'adjudicataire est la firme De Jonge et fils d'Alost et pour
lequel une promesse ferme de subvention de 27.969.000 F a
ete accordee par la Region en date du 29 juin 1992.

Nonobstant 1'enquete du Comite superieur de Controle, la
demande de paiement de la commune d'une partie de la
subvention, suivant les travaux executes et repris aux etats
d'avancement n°' 1 et 2, ne pouvait etre honoree pour les
raisons suivantes:

— d'une part. Ie dossier de demande de paiement introduit
par la commune etait incomplet. En effet, les differentes
circulaires en vigueur, reglant les modalites de liquidation
des subventions, stipulent que, lors de 1'introduction de la
premiere demande de paiement, Ie mattre de 1'ouvrage est
tenu de fournir au pouvoir subsidiant, accompagnant les
pieces comptables d'usage (etats d'avancement ou
decomptes finals, factures y relatives), 1'ordre de commen-
cer les travaux et 1'accuse de reception du Comite superieur
de Controle des documents d'adjudication devant permet-
tre a ladite instance de mener a bien la mission de controle
de la bonne execution des marches subsidies par 1'Etat ou
les Regions dont elle a ete chargee. Le dossier transmis a
mon service des Travaux subsidies ne comporte ni 1'ordre
de commencer les travaux, ni 1'accuse de reception du
Comite superieur de Controle;

- d'autre part, les etats d'avancement des travaux n" 1 et 2 ne
comportaient pas les informations necessaires devant per-
mettre a mes services de juger du bien-fonde de la demande
de liquidation d'une partie des travaux.

En effet, lesdits documents ne precisaient pas les endroits
(rues) oii les travaux avaient ete realises.

Les pieces manquantes au dossier et les renseignements
complementaires relatifs aux etats d'avancement dont ques-
tion ont ete demandes a la commune par lettres des 12 et
26 mars 1993. A ce jour, aucune suite utile n'a ete apportee
par la commune aux depeches precitees.

Des reception des informations et des documents reclames
a la commune, mon service des Travaux subsidies effectuera
un controle sur place des ouvrages executes repris aux etats
d'avancement n" 1 et 2 transmis jusqu'a present par la
commune.

II pourrait etre precede au paiement, a concurrence de
90 % du montant des travaux concernes par les etats d'avan-
cement n°' 1 et 2, a condition qu'ils soient effectivement repris
a 1'offre approuvee, qu'ils aient ete subsidies par ma depeche
du 29 juin 1992, qu'ils aient ete executes conformement aux
clauses techniques et administratives du cahier special des
charges regissant cette entreprise, et pour autant que la
commune de Molenbeek-St-Jean m'ait fourni les documents
et renseignements sollicites par les lettres des 12 et 26 mars
1993 et que les instances de controle (Cour des Comptes et
Comite superieur de Controle) marquent leur accord sur la
proposition de liquidation.

Pour les autres marches de restauration de voies de
circulation pietonne qui seraient passes par la commune dans
le cadre de la realisation du plan quinquennal, la Region
interviendra, a concurrence de 90%, dans le cout des travaux
subsidiables, conformement a la decision prise par 1'Executif,
en seance du 21 novembre 1991, pour autant bien entendu
que les regles et principes regissant 1'octroi et la liquidation
des subventions aient ete respectes par le maltre de 1'ouvrage.
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Vraag nr. 616 van de heer Drouart d.d. 2 april 1993 (Pr.) :

De publicitaire kosten van beiichten van de Minister in
verscheidene publikaties.

De Minister-Voorzitter poogt zijn beleid te promoten door
in verschillende publikaties berichten van algemeen belang te
laten verschijnen.

Graag vernam ik voor 1992 en 1993 met weike publikaties
de Minister-Voorzitter contact heeft opgenomen om diens
berichten te laten verschijnen, alsmede de kostprijs voor eike
bericht.

Aatwoord: Hierna vindt het geachte lid de verschillende
elementen uit het antwoord op ziJn vraag:

In 1992:

''' Publikatie van een « produkt-fiche » met informatie over de
renovatiepremies in het kader van Batibouw 92.
Bedrag: 53.500 Bfr.

* Reclame-bijdrage in het programma van het Internationale
jongerentoernooi «Tom Morris ».
Bedrag: 50.000 Bfr.

''' Bijdrage in «Spot Magazine Capitale» — Balans Execu-
tieve.
Bedrag: 197.175 Bfr.

1992-1993:

"' Blad van de « Cercle du Libre Examen » ULB.
Bedrag: 45.000 Bfr.

1993:

* Publikatie van een « produkt-fiche » met informatie over de
renovatiepremies in het kader van Batibouw 93.
Bedrag: 53.500 Bfr.

Question n° 616 de M. Drouart du 2 avril 1993 (Fr.) :

Frais publicitaires des messages du Ministre dans diverses
publications.

Le Ministre-President tente de promouvoir sa politique en
publiant dans differentes publications des messages « d'interet
general».

II me plairait de connaltre, pour les annees 1992 et 1993, la
liste des publications qui ont ete contactees par le Ministre-
President pour editer ses publicites ainsi que les montants des
frais pour chacune d'elles.

Repoase: L'honorable membre voudra bien trouver ci-apres
les elements de reponse a sa question:

En 1992:

* Publication d'une «fiche-produit» avec informations sur
les primes a la renovation, dans le cadre de Batibouw 92.
Montant: 53.500 FB.

''' Insertion publicitaire dans le programme du tournoi inter-
national pour jeunes «Tom Morris ».
Montant; 50.000 FB.

* Insertion dans «Spot Magazine Capitale» — Bilan Exe-
cutif.
Montant: 197.175 FB.

1992-1993:

* Revue du « Cercle du Libre Examen » ULB.
Montant: 45.000 FB.

1993:

* Publication d'une «fiche-produit» avec informations sur
les primes a la renovation, dans le cadre de Batibouw 93.
Montant: 53.500 FB.

Vraag nr. 620 van mevrouw Nagy d.d. 16 april 1993 (Fr.) :

De toekomst van de wijk Froissart-Komen.

In zijn antwoord op de schriftelijke vraag nr. 292 van
14 maart 1991 betreffende de toekomst van de wijk Froissart-
Komen, waar de bouw van woningen en van een hotel was
gepland, deelde de Minister-Voorzitter mede dat hij de vragen
onmogelijk kon beantwoorden omdat het dossier toen nog
niet was samengesteld.

Kan de Minister mij vandaag zeggen:
1. tegen weike prijs de huizenblok werd verkocht ?
2. of in het contract een bepaling staat die de bouw van de

woningen waarborgt ?
3. in voorkomend geval, hoeveel woningen er gepland zijn,

binnen weike termijn ze moeten worden gebouwd, welk
gedeelte van de huizenblok voor woningen wordt be-
stemd ?

4. hoeveel ruimte het hotel verhoudingsgewijs inneemt in het
project ?

5. of de vraag om bouwvergunning reeds werd ingediend?
Zo niet, binnen weike termijn wordt hij aangevraagd ?

Question n- 620 de M°" Nagy du 16 avril 1993 (Fr.) :

Le devenir de 1'uot Froissart-Comiaes.

Dans sa reponse a la question ecrite n" 292 du 14 mars
1991 concernant le devenir de 1'ilot Froissart-Comines sur
lequel etait prevu un projet de logements et d'hotel, le
Ministre-President faisait etat de Pimpossibilite de repondre
precisement aux questions en raison du fait que le dossier
n'etait a Pepoque pas encore constitue.

Aujourd'hui, le Ministre peut-il me dire:
1. Quel a ete le prix de vente de Pilot?
2. Le contrat contient-il une clause de garantie pour la

construction de logements ?
3. Le cas echeant, quel est le nombre de logements prevus, le

delai fixe pour les construire et la portion de Pilot
concernee par cette construction ?

4. Quelle est la proportion de m2 d'hotel par rapport a la
superficie totale du projet ?

5. Le permis de batir a-t-il deja ete introduit? Dans la
negative, dans quel delai le sera-t-il ?
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Aatwooid: Om op de door het geachte lid gestelde vraag te
antwoorden, en als aanvulling bij mijn antwoord op dezelfde
op 14 maart 1991 gestelde vraag, kan ik enkel herhalen dat
het Gewest tot de renovatie van het betrokken blok zai
kunnen aanvangen zodra de voorwaarden om te kunnen
overgaan tot de verkoop van de grond zullen vervuld zijn.

In dat verband kan ik aan het geachte lid mededelen dat het
Kabinet van Eerste-Minister Dehaene op 17 februari 1993
een ontwerp aan ons Gewest heeft overgemaakt betreffende
de overdracht van het nationale gedeelte aan het Brusselse
Hoodstedelijk Gewest.

De Brusselse Hoofdstedelijke Executieve heeft deze tekst op
11 maart 1993 goegekeurd.

De federale regering heeft het koninklijk besluit op 30 april
1993 goedgekeurd.

Na ondertekening door de Koning en bekendmaking in het
Belgisch Staatsblad zai het dossier kunnen gedeblokkeerd
worden.

Voor wat de andere vragen betreft, kan ik enkel verwijzen
naar de vroeger gegeven antwoorden.

Reponse: En reponse a la question posee par 1'honorable
membre et complementairement a ma reponse a la meme
question du 14 mars 1991, je ne peux que repeter que des que
les conditions seront remplies pour proceder a la vente du
terrain, la Region pourra alors se lancer dans la renovation de
1'ilot en question.

Dans ce contexte, j'informe 1'honorable membre que Ie
Cabinet du Premier Ministre Dehaene a transmis a la Region
un projet de transfert de la partie nationale a la Region de
Bruxelles-Capitale, en date du 17 fevrier 1993.

L'Executif de la Region de Bruxelles-Capitale a approuve
ce texte en date du 11 mars 1993.

Le gouverment federal a approuve 1'arrete royal en date du
30 avril dernier.

L'attente de la signature du Roi nous eloigne encore du
passage au Moniteur et done du deblocage du dossier.

Pour les reponses aux autres questions, je ne peux que me
referer aux reponses faites anterieurement.

Minister belast met Financier!, Begroting,
Openbaar Ambt

en Exteme Betrekkingen

Vraag nr. 175 van de heer Hasquin d.d. 19 januari 1993
(Fr.) :

Woonplaats van de personeelsledea van het Gewest.

Kan de heer Minister mi) het aantal contractuele en
statutaire personeelsleden van de besturen van het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest en van de pararegionale instellingen
meedelen, volgens hun wetteujke woonplaats, uitgesplitst per
rang, taalrol en gewest waar de woonplaats zich bevindt ?

Antwoord: Gezien het louter documentaire karakter van
het antwoord wordt het niet in het Bulletin van Vragen en
Antwoorden opgenomen, maar ligt het ter inzage bij de griffie
van de Raad (dienst Parlementaire vragen).

Ministre des Finances, du Budget,
de la Fonction publique

et des Relations exterieures

Question n° 175 de M. Hasquin du 19 janvier 1993 (Fr.) :

Domiciliation des agents regionaux.

Monsieur le Ministre peut-il me fournir le nombre d'agents
contractuels et statutaires des administrations de la Region de
Bruxelles-Capitale et des pararegionaux par domiciliation
legale sur base d'une ventilation par rang, par groupe
linguistique et par region ou se situe le domicile ?

Reponse: Etant donne le caractere de pure documentation
de la reponse, il n'y a pas lieu de 1'inserer au Bulletin des
Questions et Reponses, mais elle peut etre consultee au greffe
du Conseil (service des questions parlementaires).

Vraag nr. 201 van de heer Cools d.d. 21 april 1993 (Fr.) :

Afwijidog door de Executieve van bet principe yaa de
verkoop yaa meestbiedeade in de ordannantie betreffende de
vervreemding van domaniale goederea.

Artikel 5, § 2, van de ordannantie bepaalt dat wanneer de
Executieve een welomschreven project heeft dat past in het
kader van een algemeen grondbeleid en dat een vervreemding
inhoudt en dient ter ondersteuning van het door haar
gevoerde beleid om tegemoet te komen aan de belangen van
het Gewest, zij, na het advies te hebben ingewonnen van de
Inspectie voor de Financien en mits het akkoord van de
Minister voor Begroting, bij met redenen omklede beslissing
kan afwijken van het bovenvermelde principe van de verkoop
aan de meestbiedende.

Question n° 201 de M. Cools du 21 avril 1993 (Fr.) :

Derogation par 1'Executif au principe de la vente au plus
offrant de 1'ordonaance relative a {'alienation d'iiameubles
domaniaiix.

L' article 5, § 2 de 1'ordonnance dispose que lorsque
1'Executif a un projet precis, s'inscrivant dans le cadre d'une
politique fonciere globale, impliquant une alienation et ser-
vant la politique par lui menee pour recontrer les interets de la
Region, il peut, apres avoir pris Pavis de 1'Inspection des
Finances et moyennant 1'accord du Ministre du Budget, par
decision motivee, deroger au principe susmentionne de la
vente au plus offrant.
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In dergelijk geval kan de Executieve zeifs beslissen af te zien
van de bekenmakingsformaliteiten die worden bepaald in de
1 en 2 van arrikel 4.

De afwezigheid van de verplichting om de boven vermelde
bekendmakingsformaliteiten in acht te nemen, belet niet dat
andere bekendmakingsvormen worden aangewend.

In het kader van de vervreemding van domaniale goederen
laat het treffen van bekendmakinsmaatregelen het Gewest
hoe dan ook toe onder de kandidaten deze te kiezen die ze in
het kader van haar algemeen grondbeleid de meest geschikte
kandidaat acht. Dit laat ook toe het beginsel van de gelijke
kansen in acht te nemen.

Kan de heer Minister mi] preciseren of de Executieve de
gevallen heeft bepaald waarin er geen bekendmaking zai
geschieden ? Zijn er hoofdprincipes die aan de basis liggen of
aan de basis zullen liggen van de beslissing om deze vervreem-
dingen al dan niet bekend te maken of worden de beslissingen
geval per geval genomen ?

Kan de heer Minister mij eveneens zeggen of er een
inventaris bestaat, van de domaniale goederen die eigendom
zijn van het Gewest en dat toegankelijk is voor het publiek ?

Aatwoord: Ik heb de eer het geachte lid mee te delen dat de
Executieve tot op heden geen enkel beroep gedaan heeft op de
uitzonderingsprocedure die voorzien is in artikel 5, § 2, van
de ordonnantie betreffende de vervreemding van onroerende
domeingoederen.

Om die reden diende de keuze in verband met de aard van
de publiciteit, die ingeval van toepassing van artikel 5, § 2,
inderdaad mogelijk is, nog niet te worden gemaakt voor enig
concreet dossier.

Gelet op het uitzonderlijk karakter van de procedure,
voorzien in artikel 5, § 2, heeft de Executieve dan ook geen
algemene principes vastgelegd inzake het al dan niet voeren
van publiciteit, of desgevallend over de aard van deze
publiciteit.

Voor wat de inventaris van het onroerend vermogen van
het Brussels Hoofdstedelijk Gewest betreft, kan ik het geachte
lid meedelen dat de Administratie deze inventaris momenteel
opmaakt, Vermits dit werk nog onvolledig is, is de publikatie
ervan tot op vandaag niet aan de orde.

Nochtans zijn alle nuttige gegevens publiek toegankelijk bij
het Ministerie van Financien, Administratie van het Kadaster.

Dans ce cas, 1'Executif peut de meme decider de ne pas
recourir aux formalites de publicite visees au 1° et 2 de
1'article 4.

L'absence de 1'obligation de respecter les formalites de
publicite precitees n'interdit par Ie recours eventuel a d'autres
formes de publicite.

Dans Ie cadre de 1'alienation d'immeubles domaniaux,
1'organisation de mesures de publicite permet en tout etat de
cause a la Region de choisir parmi les candidats celui qu'elle
considere Ie plus apte dans Ie cadre de sa politique fonciere
globale et garantit Ie respect du principe de 1'egalite des
chances.

Pouvez-vous, Monsieur Ie Ministre, me preciser si 1'Execu-
tif a determine les cas dans lesquels il n'y aurait pas de
publicite ? Des principes directeurs regissent-ils ou regiront-ils
la decision d'organiser ou non la publicite autour de ces
alienations ou les decisions sont-elles ou seront-elles prises au
cas par cas ?

Pouvez-vous egalement, Monsieur Ie Ministre, me preciser
s'il existe un inventaire accessible au public des immeubles
domaniaux dont la Region est proprietaire ?

Reponse: J'ai 1'honneur de faire savoir a 1'honorable
membre que jusqu'a ce jour, 1'Executif n'a fait aucun recours
a procedure d'exception prevue a 1'article 5, § 2, de 1'ordon-
nance relative a 1'alienation d'immeubles domaniaux.

C'est pourquoi, Ie choix quant a la nature de la publicite
qui est en effet possible en cas d'application de 1'article 5, § 2,
n'a pas encore du etre applique pour aucun dossier concret.

Compte tenu du caractere exceptionnel de la procedure
prevue a 1'article 5, § 2, 1'Executif n'a pas fixe de principes
generaux en ce qui concerne les modalites de la publicite ou
eventuellement la nature de cette publicite.

Pour ce qui concerne 1'inventaire du patrimoine immobilier
de la Region de Bruxelles-Capitale, j'informe 1'honorable
membre que 1'Administration precede actuellement a 1'eta-
blissement de cet inventaire. Etant donne que ce travail est
encore incomplet, la publication n'en est pas encore decidee.

Toutes les donnees utiles sont toutefois accessibles au
public, au Ministere des Finances, Administration du Cadas-
tre.

Minister belast met Huisvesting,
Leefmilieu, Natuurbehoud

en Waterbeleid

Vraag nr. 189 van de heer Huygens d.d, 10 november 1992
(Fr.):

Overzlcht van de waterwiamngsverguaaingen in het
Gewest.

Na uw recente verklaringen inzake het waterbeleid, ben ik
van mening dat het inderdaad nuttig zou zijn een klaardere
kijk te hebben op de exploitatie van onze waterreserves.

Ministre du Logement, de 1'Environnement,
de la Conservation de la Nature

et de la Politique de 1'Eau

Question n° 189 de M. Huygens du 10 novembre 1992 (Fr.) ;

Apeccu des automations de captage d'eau dans la Region.

Suite a vos declarations recentes sur la politique de 1'eau,
j'estime qu'il conviendrait en effet de disposer d'une vue plus
precise sur 1'exploitation de notre patrimoine aquifere.
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Zou u me:

— kunnen meedelen hoeveel winningsvergunningen in 1991
werden afgegeven en hoeveel water aldus in totaal werd
gewonnen;

— per gemeente, een lijst van de vergunningen kunnen
verschaffen met:

-- de naam van de vergunninghouder;
- de hoeveelheid afgenomen water;
- de aardvan de waterwinningslaag?

Aatwoord: Ik dank het geachte lid voor het belang dat hij
hecht aan het waterbeleid en meer bepaald aan de toestand
van de grondwaterlagen in het Brusseliaans zand en in de
krijtiagen.

Met het oog op een coherente uitleg over onze waterbron-
nen en het verband tussen deze bronnen, onze waterwinnin-
gen en de evolutie van het klimaat, heb ik het antwoord op
deze twee vragen in een antwoord samengebundeld.

Er dient vooreerst aan te worden herinnerd dat, vanaf de
regionalisatie in 1980, de DNHL piezometrische meetcam-
pagnes in onze grondwaterlagen heeft uitgevoerd, alsook een
analyse van de aanvoer van grondwater in de oppervaktewa-
teren.

Een analyse van de grafieken van het waterdebiet van de
Zenne bij het binnenkomen en veriaten van het Gewest, liet
toe om het aandeel van het grondwater op meer dan 20 mil-
joen m3 per jaar te ramen. Dit cijfer werd bevestigd door de
berekening van het verlies aan grondwater, dat naar de riolen
en de afvalwatercollectoren vioeit. Er dient te worden aan
herinnerd dat in het verleden, op talrijke plaatsen, de
collectoren werden uitgerust met draineerbuizen, omwille van
de aanwezigheid van ondiepe grondwaterlagen.

Men kan bijgevolg hieruit reeds besluiten dat onze grond-
waterlagen meer dan 20 miljoen m3 natuurlijk grondwater
voortbrengt via de riolen en de basisafvloeiing van ondiepe
lagen. Dit is een belangrijke verspilling aan grondwater dat
het afvalwater van de riolen verdunt.

Het verlies is tweevoudig. Dit water wordt niet aangewend
voor een waardevol gewestelijk gebruik, maar het vermindert
daarenboven het toekomstig zuiveringsrendement, omwille
van de verdunnende werking ervan. In de beschermde zones is
de kwaliteit van dit water overigens zeer goed. Het nitraatge-
halte, bijvoorbeeld, van het water uit het Brusseliaans zand,
gelegen onder het Zonienwoud, schommelt tussen 3 a 5 mg
nittaten per liter.

De studie van de grondwaterlagen in ons Gewest is
bijgevolg van ecologische en strategische waarde. Onze
grondwaterlagen dienen te worden beschermd tegen uitput-
ting, maar ze dienen tevens te worden geschermd tegen de
plaatselijke en verspreide verontreiniging.

De meetnetwerken werden u reeds vroeger toegelicht door
professor Laurent E. in de Commissie Leefmilieu van de
Gewestraad.

Wat betreft de metingen zai ik mij bijgevolg beperken tot
enkele bijkomende inlichtingen over het jaar 1991.

De indeling van de in eike gronwaterlaag gewonnen
hoeveelheid water is bijna ongewijzigd gebleven ten opzichte
van de voorgaande jaren. De totale hoeveelheid gewonnen
water dat, in 1991, ongeveer 5 miljoen m3 bedroeg, met
inbegrip van de tijdelijke winningen en proefwinningen, is
voor 80 % afkomstig van twee belangrijke grondwaterlagen:
het Brusseliaans zand en de krijtiagen.

Auriez-vous 1'obligeance:

— de me signaler Ie nombre d'autorisations de captage
delivrees pour 1991 et Ie volume d'eau capte global que
cela represente;

— de presenter un tableau par commune des autorisations en
precisant:
- Ie titulaire de 1'autorisation;
- Ie volume capte;
- la nature de la nappe aquifere sollicitee ?

Repoase:]e remercie 1'honorable membre de 1'interet qu'il
porte a la politique de 1'eau et en particulier des questions sur
I'etat de nos aquiferes des sables bruxelliens et du cretace.

Pour la coherence de 1'expose sur nos ressources en eau et
de leur rapport avec nos captages et avec 1'evolution climati-
que j'ai regroupe les elements de reponse aux deux questions
en un tout.

Pour commencer, il convient de rappeler que des la
regionalisation de 1980, 1'ARNE a entrepris des campagnes
de mesures piezometriques dans nos aquiferes ainsi qu'a une
analyse des apports de 1'eau des nappes souterraines aux eaux
superficielles.

Une analyse des hydrogrammes des debits d'entree et de
sortie de la Senne a permis d'estimer la contribution des eaux
souterraines a plus de 20 millions de m3 par an. Ce chiffre a
ete confirme par les calculs des debits de fuite des nappes vers
les egouts et les collecteurs d'eaux usees. II faut en effet savoir
qu'en de nombreuses places les collecteurs ont ete munis dans
Ie passe de drains a cause de la presence de nappes aquiferes
peu profondes.

On peut done deja conclure que nos aquiferes fournissent
plus de 20 millions de m3 d'eau souterraine naturelle via les
egouts et via 1'ecoulement de base des nappes peu profondes.
C'est un gaspillage important de 1'eau souterraine qui va
diluer les eaux usees des egouts.

La perte est double. Non seulement cette eau n'est pas
valorisee pour un usage regional plus noble mais en outre son
role de diluant vient reduire Ie rendement futur de 1'epuration.
Dans les zones protegees la qualite de cette eau est d'ailleurs
particulierement bonne. A titre d'exemple la teneur en
nitrates de 1'eau du bruxellien sous la foret de Soignes varie de
3 a 5 mg de nitrates par litre.

L'etude des aquiferes de notre Region presente done un
interet ecologique et strategique. II s'agit de proteger les
aquiferes centre la surexploitation mais aussi de les preserver
des pollutions locales et diffuses.

Les reseaux de mesure ont deja ete presentes anterieure-
ment par Ie professeur Laurent E. a la Commission Environ-
nement du Conseil regional.

Je me limiterai done en ce qui concerne les mesures, a
quelques complements concernant 1'annee 1991.

La repartition des volumes captes par aquifere n'a pradque-
ment pas change par rapport aux annees anterieures. Le
volume total d'eau capte qui etait d'environ 5 millions de m3

en 1991, en ce inclus les captages temporaires ou d'essai,
provient pour 80 % de deux aquiferes principaux: les sables
bruxelliens et le cretace.

391
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De produktie uit het Brusseliaans zand is vooral bestemd
voor leidingwater. De gedetailleerde statistiek van de vaste
waterwinningen is opgenomen in bijiage 1.

De inventaris, per gemeente, van de in 1991 afgeleverde
vergunningen is opgenomen in bijiage 2.

Wat betreft het volume van onze waterwinningen en hun
weerstand aan de droogteperiodes van de jaren 1989 en 1990,
verwijs ik het geachte lid naar het verslag over alle grondwa-
terlagen in Belgie, opgesteld door de leidende ingenieur van de
DNHL, op verzoek van de Nationale Vereniging voor de
Waterdistributie. Ik wens hierbij te onderstrepen dat ons
Gewest ter zake als pilootgewest werd gekozen.

Naast dit verslag, waarvan het geachte lid heeft kennis
genomen in het kader van zijn beroepsactiviteiten, wens ik te
vermelden dat dankzij de gunstige watertoever gedurende de
winter 1992-1993, de geringe vermindering in het Brusse-
liaans zand werd stopgezet en dat men een stijging in de
krijtiagen vaststelt.

Bijiage 1

GRONDWATERWINNINGEN IN
HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

La production du bruxellien est essentiellement destinee a
1'eau de distribution. La statistique detaillee des captages a
longue duree figure en annexe 1.

L'inventaire des autorisations delivrees en 1991 par com-
mune est repris en annexe 2.

En ce qui concerne 1'etat quantitatif de nos aquiferes et leur
resistance a la secheresse des annees 1989 et 1990 je renvoie
1'honorable membre au rapport sur tons les aquiferes de
Belgique etabli a la demande de 1'Association nationale des
Distributions d'Eau par 1'Ir. dirigeant de 1'ARNE. U me platt
de souligner ici que notre Region fut choisie comme pilote
dans ce domaine.

Pour completer ce rapport dont 1'honorable membre a
connaissance dans Ie cadre de ses activites professionnelles, il
suffit d'ajouter que grace a la recharge favorable qui s'est
produite lors de 1'hiver 1992-1993, la tres faible baisse du
bruxellien est deja arretee tandis que la remontee du cretace
s'accelere.

Annexe 1

CAPTAGE D'EAU SOUTERRAINE
DANS LA REGION DE BRUXELLES CAPITALE

Verdeling van het gewonnen volume per
grondwaterlaag

1. Sokkel en krijdaag
2. Landeniaan
3. Brusseliaans zand en leperiaan

waaronder BI\vM-winningen
4. Pleistoceen
5. Aan de oppervlakte liggende lagen

in de aanslibbingsgronden van de Zenne
6. Bemaling MTVB

Totaal

Jaarl991

776.314
330.290

3.177.830
2.890.001

1.500

180.082
54.144

4.520.160

Repartition du volume capte par
nappe aquifere

1. Socle et Cretace
2. Landenien
3. Sables bruxelliens et Ypresien

dontprelevement CIBE
4. Pleistocene
5. Nappes superficielles dans les

alluvions de la Senne
6. Pompage de rabattement STIB

Total

Annee 1991

776.314
330.290

3.177.830
2.890.001

1.500

180.082
54.144

4,520.160

Bijiage 2 Annexe 2

VERGUNNINGEN VOOR GRONDWATERWINNINGEN - AUTORISATIONS DE CAPTAGE D'EAU SOUTERRAINE

Gemeente waar de
winning is gelegen

Commune ou est situe
Ie captage

Oudergem
Auderghem
Brussel
Bruxelles
Brussel Elsene
Bruxelles Ixelles
Vorst
Forest
Molenbeek

Molenbeek

Jette

Sint-Gillis
St.-GiUes

Toelagen volume
in n^/dag

Volume autorise
en n^/jour

>96

10

>96

1

10

150

10

10

Betrokken laag

Nappe sollicitee

Tijdelijk
Temporaire
Landeniaan
Landenien
Tijdelijk

Temporaire
Landeniaan
Landenien

Landeniaan
Landenien

Krijdaag
Cretace

Landeniaan
Landenien
Landeniaan
Landenien

Type onderneming

Type d'entreprise

Bemaling voor bouw
Rabattement pour construction

Wasserij
Blanchisserie

Bemaling voor bouw
Rabattement pour construction

Schoonmaken van werk- en voertuigen
Nettoyage outillage et vehicules

Voedingsindustrie
voorspoelen — schoonmaken

Industrie alimentaire
Prerincage - nettoyage

Voedingsindustrie
voorspoelen - schoonmaken

Industrie alimentaire
Prerincage - nettoyage

Wasserij
Blanchisserie

Wasserij
Blanchisserie
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Vraag nr. 190 van de heer Huygens d.d. 10 november 1992
(Fr.):

Niveau van, de exploitatie van de grondwaterlagen in bet
Gewest.

Naar aanleiding van uw verklaringen inzake de waterwin-
ningsvooruitzichten in het Zonienwoud, lijkt het me belang-
rijk een stand van zaken op te maken met betrekking tot de
exploitatie van de verschillende grondwaterlagen (in hoofd-
zaak Brusselliaan- en krijtiagen) in het Brussels Gewest.

Zou u ons, per geexploiteerde waterlaag, de evolutie van de
druk in de basisputten kunnen meedelen (alsook de Lambert-
gegevens van de putten in kwestie) ?

Antwoord: Ik verwijs het geachte lid naar mi)'n antwoord
op zijn vraag nr. 189.

Question n° 190 de M. Huygens du 10 novembre 1992 (Fr.) :

Niveau d'exploitation des nappes aquiferes dans la Region.

Suite a vos declarations sur les perspectives de captage en
Foret de Soignes, il me paratt important de faire Ie point sur Ie
niveau d'exploitation des differentes nappes (essentiellement
aquiferes bruxelliens et cretaces) en Region bruxelloise.

Auriez-vous 1'obligeance de nous communiquer: par aqui-
fere exploite, 1'evolution du niveau piezometrique de ces
dernieres annees dans les puits de reference (ainsi que les
coordonnees Lambert des puits consideres) ?

Repoase: Je renvoie 1'honorable membre a ma reponse a sa
question n° 189.

Vraag nr. 194 van de heer Adriaens d.d. 9 december 1992
(Pr.):

Nieuwe wetgeviag inzake bestrijding van de geluidsninder.

De bestrijding van geluidshinder is een belangrijke taak van
het Gewest inzake bescherming van het leefmilieu.

In mei 1991 heeft het Brussels Hoofdstedelijk Gewest een
reeks besluiten van de Executieve uitgevaardigd waarbij
Europese richtlijnen inzake geluidshinder bij de emissie in de
gewestelijke wetgeving worden omgezet. Een hiervan heeft
betrekking op de grasmaaiers. De laatste tijd komen er echter
steeds meer nieuwe tuinmachines bij, soorten blaastoestellen
die dienen om de afgevallen bladeren bijeen te drijven zonder
te moeten vegen of harken. Die machines maken spij'tig
genoeg veel lawaai. Maakt de Executieve werk van een
bijzonder besluit om de geluidshinder van deze toestellen te
beperken of is een ander besluit hierop van toepassing (zo ja,
welk?).

De alarminstallaties bezorgen de bewoners eveneens ge-
luidsoverlast. Wordt er werk gemaakt van een bijzondere
gewestelijke wetgeving ?

Tijdens de maand September 1991 organiseerde het BIM
voor rekening van het Gewest een grootscheeps overleg over
het probleem van de geluidshinder. Er werd gewag gemaakt
van een voorontwerp van kader-ordonnantie over de geluids-
hinder. Hoe staat het met die ordonnantie?

Antwoord: Net zoals u, meen ik dat de bestrijding van
geluidshinder een belangrijke taak is van het Gewest inzake
bescherming van het leefmilieu. Het Brussels Instituut voor
Milieubeheer kreeg in die zin dan ook een aantal instructies
en stelt alles in het werk om deze opdracht zo goed mogelijk
te vervullen.

Wat betreft uw eerste vraag inzake de draagbare blaastoe-
stellen die dienen om de afgevallen bladeren bijeen te drijven,
dient te worden vermeld dat het momenteel alleen om
machines gaat die door openbare diensten of door beroepslui
worden gebruikt om de bladeren op te ruimen die in parken
en straten blijven liggen. Deze machines worden aangedreven
door kleine verbrandingsmotoren, die ook in grasmaaiers zijn
ingebouwd.

Question n° 194 de M. Adriaens du 9 decembre 1992 (Fr.):

Nouvelle legislation relative a la lutte contre Ie bruit.

La lutte centre Ie bruit est une mission essentielle de la
Region en matiere de protection de 1'environnement,

En mai 1991, la Region de Bruxelles-Capitale a promulgue
une serie d'arretes de 1'Executif transposant des directives
europeennes en matiere de bruit a 1'emission. Parmi ceux-ci,
un concerne les tondeuses a gazon. Or, ces derniers temps se
multiplient de nouveaux engins de jardinage, des especes de
ventilateurs qui servent a deplacer les feuilles mortes et a les
accumuler ainsi en tas, sans devoir les balayer ou les ratisser.
Ces engins sont malheureusement parfois tres bruyants. Un
arrete de 1'Executif specifique est-il en preparation pour
limiter les nuisances acoustiques de ces dispositifs, ou bien un
autre arrete peut-il leur etre applique (et dans ce cas, lequel ?).

Les alarmes sont une autre source de desagrements sonores
pour les habitants. Une legislation regionale specifique est-elle
en cours de preparation ?

Au cours du mois de septembre 1991, 1'IBGE organisait
pour Ie compte de la Region une large concertation sur Ie
probleme du bruit. II etait fait etat d'une ebauche d'une
ordonnance-cadre sur Ie bruit. Ou en est cette ordonnance ?
Sera-t-elle bientot proposee a 1'etude des conseillers regio-
naux?

Repoase: Comme vous, j'estime que la lutte contre Ie bruit
est une mission essentielle de la Region en matiere de
protection de 1'environnement. L'lnstitut bruxellois pour la
Gestion de 1'Environnement a d'ailleurs recu des instructions
en ce sens et s'attache a remplir cette mission de son mieux.

En ce qui concerne votre premiere question relative aux
ventilateurs portables servant a deplacer les feuilles mortes, il
s'agit uniquement a 1'heure actuelle d'engins utilises par des
services publics ou par des professionnels, pour nettoyer les
pares et les chaussees des feuilles qui y stagnent. Ces engins
autonomes sont animes par de petits moteurs a explosion, du
type de ceux utilises dans les tondeuses a gazon.
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Het BIM heeft zich op dit probleem nog niet toegelegd
omdat het hieromtrent nog geen enkele klacht had ontvangen.
Deze relatieve onverschilligheid vanwege het publiek is
waarschijniijk te wijten aan het feit dat deze toestellen slechts
gedurende ongeveer twee maanden per jaar worden gebruikt
en dit vooral in de herfstpedodes. Tijdens deze periode zijn de
vensters meestal gesloten en worden er weinig activeiten in
open lucht gehouden. Dit geldt echter niet voor de gras-
maaiers. Deze worden bijna uitsluitend gebruikt bij mooi
zomerweer, wanneer er veel activiteiten in open lucht zijn.

Ik heb aan het BIM echter gevraagd om dit type machine,
dat door een motor wordt aangedreven, te bestuderen en om
na te gaan of het reglement inzake grasmaaiers niet als model
kan dienen voor een reglementering ter zake.

Uw tweede vraag heeft betrekking op de alarminstallaties.
De ongepaste werking van deze alarminstallaties veroorzaakt
inderdaad heel wat geluidshinder, vooral dan wanneer dit
's nachts gebeurt.

Wat eerst en vooral de alarminstallaties voor voertuigen
betteft, kan het Gewest op reglementair vlak relatief weinig
doen, omdat het een aangelegenheid betreft waar alleen een
nationale reglementering kan worden overwogen.

Met betrekking tot de ongepaste werking van alarminstal-
laties voor de bescherming van gebouwen tegen inbraak, wijs
ik erop dat deze aangelegenheid valt onder het koninklijk
besluit van 28 met 1991 tot vaststelling van de voorwaarden
voor installatie, onderhoud en gebruik van alarmsystemen en
alarmcentrales door beveiligingsondernemingen {Belgisch
Staatsblad van 8 juni 1991), meer gekend onder de benaming
«Tobback-besluit». Deze nationale reglementering voorziet
een bepaald aantal verplichtingen die worden opgelegd aan
personen die gebruik maken van een alarminstallatie. In dit
besluit zijn specifieke procedures voorzien bij vals alarm, zo
kan de gemeentelijke politic een controle opieggen en kan zij
een grondige controle van de installatie opieggen wanneer er,
in een tijdspanne van een jaar, meer dan driemaal een vals
alarm werd vastgesteld.

Parallel met het uitwerken van de nationale reglementering,
heeft het Brussels Instituut voor Milieubeheer, op mijn
aanvraag, talrijke contacten gehad met de Vereniging voor de
Alarminstallatiebedrijven. Er kwam een overleg tot stand
betreffende de veiligheidsprobiemen, gezien vanuit het stand-
punt van de deskundigen uit de alarminstallatiebedrijven.

Ik heb aan het BIM de opdracht gegeven om, tijdens het
eerste semester 1993, een overleg te organiseren tussen de
verantwoordelijken van de gemeentelijke politie, de alarmdes-
kundigen, de brandweer en de verenigingen voor milieube-
scherming ten einde het nut te evalueren van het «Tobback-
besluit» en de mogelijkheid te onderzoeken van een regionale
reglementering ter zake of van gemeentelijke reglementerin-
gen.

Wat betreft uw derde vraag, kan ik u bevestigen dat het
BIM belast is met het opstellen van een ontwerp van kader-
ordonnantie over de geluidshinder, waarin vooral aandacht
zai worden besteed aan het gewestelijk plan ter zake. Reke-
ning houdend met de te lange termijnen voor het uitwerken
van een gepaste infrastructuur, heb ik aan het BIM gevraagd
om met de werkzaamheden te beginnen met het oog op de
verwezenlijking van het kadaster van de geluidshinder in het
Brusselse Gewest. Er werd tevens een verslag gewijd aan het
kadaster van de geluidshinder, veroorzaakt door het wegver-
keer in het Brusselse Gewest en een «geluidskaart» opge-
maakt. Deze dokumenten worden momenteel in verschillende

L'lBGE ne s'est pas encore attache a ce probleme, car
aucune plainte ne lui etait encore parvenue. Cette relative
indifference du public provient vraisemblablement du fait que
ces engins ne sont utilises que pendant environ deux mois par
an et ce, durant des periodes automnales, ou les fenetres sont
generalement fermees et ou les activites de plein air sont
moins nombreuses. Ce contexte est naturellement different de
celui des tondeuses a gazon, dont Ie fonctionnement se fait
precisement et quasiment exclusivement durant les belles
journees de 1'ete, lorsque les activites de plein air battent leur
plein,

Je demande neanmoins a 1'IBGE d'etudier ce genre d'outils
motorises, et d'examiner si Ie reglement en matiere de
tondeuses a gazon ne peut pas servir de modele pour une
reglementation en la matiere.

Votre deuxieme question vise les alarmes sonores. Le
fonctionnement intempestif de ces alarmes constitue effective-
ment une nuisance acoustique majeure, specialement durant
leurs manifestations nocturnes.

En ce qui concerne tout d'abord les alarmes sonores servant
a proteger les vehicules automobiles, la Region est relative-
ment demunie sur le plan reglementaire car il s'agit d'une
matiere ou seule une reglementation nationale pourrait etre
envisagee.

En ce qui concerne ensuite le fonctionnement intempestif
des alarmes sonores pour la protection des immeubles centre
les intrus, cette matiere est couverte par 1'arrete royal du
28 mai 1991 fixant les conditions d'installation, d'entretien et
d'utilisation des systemes et centraux d'alannes par les
entreprises de securite (Moniteur beige du 8 juin 1991), plus
connu sous le nom d'arrete «Tobback». Cette reglementation
nationale prevoit un certain nombre d'obligations qui sont
imposees a 1'usager d'un systeme d'alarme. Des procedures
specifiques sont prevues dans le cas des fausses alertes,
permettant a la police communale d'imposer une verification
en cas de fausse alerte et un controle approfondi de 1'mstalla-
tion si plus de trois fausses alertes sont constatees dans un
delai d'un an.

Parallelement a la mise en place de la reglementation
nationale, 1'Institut bruxellois pour la Gestion de 1'Environne-
ment avait eu, a ma demande, de nombreux contacts avec
1'Association des Industries d'Alarmes. Une concertation
avait ete realisee concernant les problemes de securite vus par
les professionnels de 1'industrie d'alarmes.

J'ai donne instruction a 1'IBGE d'organiser durant le
premier semestre 1993 une concertation entre les responsa-
bles des polices communales, les professionnels de 1'alarme,
les pompiers et les milieux de protection de 1'environnement,
afin d'evaluer 1'utilite de 1'arrete « Tobback » et d'examiner la
possibility, soit d'une reglementation regionale en la matiere,
soit de reglementations communales.

En ce qui concerne votre troisieme question, je vous
confirme que 1'IBGE est charge d'elaborer un projet d'ordon-
nance-cadre sur le bruit, projet mettant un accent particulier
sur la planification regionale en la matiere. Compte tenu des
delais tres longs necessaires pour mettre en place une infra-
structure appropriee, j'ai demande a 1'IBGE de commencer les
travaux permettant de realiser le cadastre du bruit en Region
bruxelloise. Le cadastre specifique du bruit du trafic automo-
bile en Region bruxelloise a deja fait 1'objet d'un document et
d'une «carte du bruit» preliminaires, qui sont actuellement
presentes dans les differentes communes. Un appel d'offres a
ete lance en decembre 1992 pour la redaction d'un cadastre



Vragen en Antwoorden — Brusselse Hoofdstedelijke Raad - 14 juni 1993 (nr. 31)
Questions et Reponses - Conseil de la Region de Bruxelles-Capitale - 14 juin 1993 (n" 31) 3125

gemeenten voorgesteld. Voor het opmaken van een kadaster
van de geluidshinder, veroorzaakt door het spoorverkeer,
werd in december 1992 een aanbesteding uitgeschreven.
Dienaangaande dient dringend een studieopdracht te worden
toevertrouwd. "Wat tenslotte de door vliegtuigen veroorzaakte
geluidshinder betreft, zet het BIM haar onderzoek voort.
Door haar deelname aan de technische werkgroep, die op
mijn aanvraag door de Minister van Verkeerswezen werd
opgericht rond het probleem van de geluidshinder in het
Brusselse Gewest, veroorzaakt door het luchtverkeer van de
luchthaven Brussel-Nationaal, hoopt het BIM hieromtrent
zoveel mogelijk nuttige inlichtingen te verkrijgen.

du bruit ferroviaire. Une mission d'etudes devrait etre inces-
samment confiee en la matiere. Enfin, en ce qui concerne Ie
bruit des avions, 1'IBGE continue ses enquetes, tout en
esperant retirer Ie maximum de renseignements utiles de sa
participation au groupe de travail technique que Ie Ministre
des Communications a constitue a ma demande concernant Ie
probleme des nuisances acoustiques engendrees en Region
bruxelloise par Ie trafic aerien issu de 1'aeroport de Bruxelles-
National.

Vraag nr. 197 van de heer Cools d.d. 14 december 1992
(Fr.):

Het sluitea van de dossiers voor een premie bij de aaokoop
o f b i j de bouw van een woning.

Uw administratie stuurt soms acht jaar na het toekennen
van een premie voor de aankoop of de bouw van een woning
aan de begunstigden van de premie een verzoek haar binnen
een maand de volgende documenteh te bezorgen :

— een voor eensluidend verklaard afschrift van de geregis-
treerde authentieke koopakte;

— een voor eensluidend verklaard afschrift van de lenings-
akte;

— een door de gemeente uitgereikt verblijfsattest.

De eerste twee stukken werden normaal bezorgd bij het
openen van het dossier betreffende de premieaanvraag.

Kan de heer Minister me zeggen waarom de personen die
deze documenten reeds hebben bezorgd dit nogmaals moeten
doen?

Het verzoek om een verblijfsattest over te leggen heeft als
lovenswaardig doel na te gaan of het goed gedurende ten
minste vijf jaar eigendom van de begunstigde van de gewest-
premie is gebleven.

Kan de heer Minister me zeggen waarom zijn diensten zich
niet direct wenden tot het Rijksregister of de gemeentebestu-
ren om deze inlichtingen te verkrijgen ?

Dat zou het werk van uw administratie vereenvoudigen en
vele Brusselaars administratieve stappen besparen.

Antwoord: In antwoord op de vraag van het geachte lid
van deze Vergadering, heb ik de eer hem het volgende mee te
delen:

Na verschillende pogingen in 1989 en in 1990 om een
continue controleopdracht uit te oefenen, die telkens dienden
te worden onderbroken door het vertrek van TWW'ers of
Gesco's die voor een examen slaagden bij het VWS of die, bij
gebrek aan vacatures binnen de personeelsformatie van het
Ministerie, een betrekking vonden in de prive-sektor, kon de
Dienst Huisvesting, sinds maart 1992, deze opdracht met
betrekking tot de controle op de naleving van de verplichtin-
gen van de begunstigden van een aankoop- of bouwpremie
voortzetten.

De logica wil echter dat men, op dit moment, begint met de
oudste dossiers, met name deze beoogd bij het koninklijk
besluit van 23 juni 1983.

Question n" 197 de M. Cools du 14 decembre 1992 (Fr.)

La cloture des dossiers de primes a 1'acquisitioa oil a la
construction d'un logement.

Votre administration adresse parfois huit ans apres 1'octroi
d'une prime a 1'acquisition ou a la construction d'un logement
une demande aux beneficiaires de cette prime visant a lui faire
parvenir dans Ie mois :

— une copie certifiee conforme de 1'acte d'achat authentique
enregistre;

— une copie certifiee conforme de 1'acte de pret;

— un certificat de residence delivre par la commune.

Les deux premiers documents furent normalement fournis
a 1'ouverture du dossier de la demande de prime.

Pouvez-vous, Monsieur Ie Ministre, m'indiquer pourquoi
ils sont redemandes aux personnes qui les ont deja fournis de
les refournir ?

La demande d'un certificat de residence a pour louable
objet de verifier que Ie bien a ete conserve pendant cinq ans au
moins par les beneficiaires des primes regionales.

Monsieur Ie Ministre peut-il m'indiquer pourquoi ses
services ne s'adressent pas directement au registre national ou
aux administrations communales pour obtenir ce renseigne-
ment?

Cela simplifierait Ie travail de votre administration et
epargnerait des demarches administratives a de nombreux
Bruxellois.

Reponse: En reponse a la question de 1'honorable membre
de cette Assemblee, je puis lui communiquer les elements de
reponse suivants:

Apres plusieurs tentatives en 1989 et 1990, qui chaque fois
ont du etre arretees vu Ie depart du personnel CMT ou ACS
ayant reussi un examen au SPR ou ayant trouve une
occupation dans Ie prive faute de vacatures dans Ie cadre
d'accueil du Ministere, Ie Service du Logement a enfin, depuis
mars 1992, pu entamer de maniere plus continue sa tache de
controle en matiere du respect des engagements par les
beneficiaires d'une prime a 1'acquisition ou a la construction.

Or, la logique veut, qu'a ce moment, on commence avec les
dossiers les plus anciens a savoir ceux vises par 1'arrete royal
du 23 juin 1983.
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Artikel 8 van dit besluit bepaalt dat de premie-aanvraag
moet worden ingediend bij het Ministerie van het Brusseise
Gewest, bij middel van een formulier dat door deze adminis-
tratie ter beschikking wordt gesteld.

Zij moet, op straffe van nierigheid, per aangetekende
zending ingediend worden en vergezeld zijn van volgende
dokumenten:

1° een uittreksel van het bevolkingsregister tot vaststelling
van de volledige identiteit van de aanvrager en zijn
echtgenoot;

2° een voor eensluidend verklaard afschrift van het voorlopig
koopcontract in geval van een verwerving van een woning
of van de bouwvergunning in geval van oprichting;

3° de toezegging van de lening door de kredietinstelling, met
vermelding van de datum van de toezegging;

4° een attest van de Minister van Financ'i'en, Administratie
van het Kadaster, betreffende de rechten over een of
meerdere gebouwen waarvan de aanvrager en zijn echtge-
noot titularis zijn of waarvan zij hebben afgezien, met
vermelding van de aard en het aandeel in deze rechten;

5° een verklaring van de aanvrager die de vereffening toelaat
van de premies voor de verwerving van een woning aan de
notaris belast met het verlijden van de akte.

Uit wat voorafgaat, vraagt de Dienst Huisvesting dan ook
een voor eensluidend verklaard afschrift van de koopakte
waarbij de verwerving wordt bevestigd, een afschrift van het
verlijden van de leningsakte waarbij wordt bevestigd dat de
aanvrager inderdaad een lening heeft gesloten van tenmmste
700.000 frank tegen een rentevoet van meer dan 8 %, zoals
bepaald in de artikelen 4 en 5 van het koninklijk besluit van
23 juni 1983.

Het verblijfsattest wordt gevraagd om de datum van de
inschrijving in het bevolkingsregister op het adres van het
goed, dat het voorwerp uitmaakt van de premie, na te gaan,
aangezien de aanvrager zich ertoe heeft verbonden om het te
bewonen binnen de zes maanden na het verlijden van de
leningsakte en dit gedurende 5 jaar.

Met betrekking tot het verblijfsattest, vraagt de Dienst
Huisvesting reeds sedert begin 1992 om toegang te hebben tot
het Rijksregister en om het rijksnummer te mogen gebruiken
voor haar contacten met, onder andere, het Ministerie van
Financien en de gemeentelijke instanties.

Het is slechts in december 1992, na een onderzoek in de
andere administraties en pararegionale instellingen van het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest, dat de erkenningsprocedure,
op aanvraag van de Ministers Ch. Picque et J. Chabert werd
aangevat. Deze procedure vergt veel tijd en zai tenminste nog
acht maanden in beslag nemen.

In afwachting hiervan, is de Dienst Huisvesting verplicht
om aan de begunstigden van de premie te vragen zeif dit attest
voor te leggen, te meer omdat volgens de betrokken diensten
van de administratie, de samenwerking met andere gemeenten
niet altijd even viot verloopt.

Van zodra de Dienst Huisvesting de toegang zai hebben tot
het Rijksregister, zai dit onderdeel van het nazicht door de
administratie zeif kunnen worden uitgevoerd. Het overleggen
van een voor eensluidend verklaard afschrift van de koopakte
en van de akte van de hypothecaire lening blijft echter
verplicht.

Ledit arrete stipule en son article 8 que la demande de
prime doit etre introduite aupres du Ministere de la Region
bruxelloise au moyen du formulaire mis a la disposition par
cette administration.

Elle doit etre, sous peine de nullite, envoyee par lettre
recommandee et etre accompagnee des documents ci-apres:

1° un extrait du registre de population etablissant 1'identite
complete du demandeur et de son conjoint;

2° une copie certifiee conforme du compromis de vente en cas
d'acquisition d'un logement ou du permis de batir en cas
de construction;

3° la promesse d'octroi de pret emanant de 1'organisme de
credit avec mention de la date de cette promesse;

4° une attestation du Ministre des Finances, Administration
du Cadastre, relative aux droits sur un ou plusieurs
immeubles dont Ie demandeur et son conjoint sont titu-
laires ou auxquels ils ont renonce, avec indication de la
nature et la quotite de ces droits;

5° une declaration du demandeur autorisant la liquidation de
la prime pour 1'acquisition d'un logement au notaire
charge de la passation de 1'acte.

Des lors, au vu de ce qui precede, Ie Service du Logement
demande une copie certifiee conforme de 1'acte d'achat qui
confirme 1'acquisition, une copie de 1'acte de pret qui
confirme que Ie demandeur a contracte effectivement un
emprunt d'au moins 700.000 francs a un taux d'mteret de
plus de 8 % comme Ie prevoient les articles 4 et 5 de 1'arrete
royal du 23 juin 1983.

Le certificat de residence est demande pour verifier la date
d'inscription pour le bien objet de la prime etant donne que le
demandeur s'est engage a occuper le bien dans les six mois de
la passation de 1'acte de pret et ce pendant 5 ans.

Pour ce qui concerne le certificat de residence, le Service du
Logement demande deja depuis le debut de 1992 d'avoir
acces au Registre national dans ses relations avec entre autres
le Ministere des Finances et les instances communales.

Ce n'est que depuis decembre 1992 qu'apres une enquete
dans les autres administrations et pararegionaux de la Region
de Bruxelles-Capitale que la procedure d'agrement, a la
demande des Ministres Ch. Picque et J. Chabert, a ete
entamee, or le chemin a parcourir est encore long et exigera
au moins encore un delai de huit mois.

Entre-temps, le Service du Logement est oblige de deman-
der aux beneficiaires de la prime de fournir eux-memes ce
certificat car la cooperation avec certaines communes est
parfois problematique a cet egard selon les services concernes
de 1'Administration.

Une fois que le Service Logement disposera du droit a
1'acces au Registre national le dernier point de la verification
pourra se faire au niveau de 1'administration, mais Pobliga-
tion de transmettre une copie certifiee conforme des actes
d'acquisition et de pret hypothecaire resteront.
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Vraag nr. 199 van de heer Adriaens d.d. 15 februari 1993
(Fr.) :

Het verdwijaen van de bomen in hot Zonienwoud.

In de persmededeling van de Executieve, verspreid na
afloop van haar vergadering van 4 februari, werd aangekon-
digd dat de studies over het afsterven van de beuken en de
eiken in het Zonienwoud zouden worden voortgezet. Graag
ontving ik van de Minister belast met Leefmilieu enkele
verduidelijkingen ter zake.

Sedert twee jaar worden samen met drie universiteiten
studies uitgevoerd.

— Welk bedrag was met de overeenkomsten met elk van de
universiteiten gemoeid ?

— Zip er voorlopige conclusies getrokken ?

— Zo ja, kunnen deze worden ingekeken, en hoe ?

De bomen sterven niet alleen af in het Brusselse gedeelte
van het Zonienwoud. De Minister had gezegd dat hij in dat
verband met de andere twee gewesten wil gaan samenwerken.

- Wat is er concreet van deze samenwerking met de andere
gewesten reeds terechtgekomen ?

- Hebben de andere gewesten bijgedragen tot de financiering
van de eerder genoemde overeenkomsten ?

Definitieve conclusies blijken nog niet beschikbaar. De
Executieve zegt dat de studies op grotere schaal zullen worden
voortgezet.

- Voor weike termijn zullen de toekomstige overeenkomsten
worden gesloten?

- Weike financiele bedragen zullen hiermee gemoeid zijn ?

Antwoord: De bedragen van de in 1990 afgesloten over-
eenkomsten worden als volgt verdeeld:
- Universite de Mons 6.105.000 fr.
- ULB 3.675.000 fr.
- Gembloux 2.193.556 fr.

Question n° 199 de M. Adriaens du 15 fevrier 1993 (Fr.) :

Le deperissement des arbres en Foret de Soignes.

Le communique de presse de 1'Executif diffuse a 1'issue de
sa reunion du 4 fevrier annoncait la poursuite des etudes sur
le deperissement des hetres et des chenes en foret de Soignes.
Je souhaiterais obtenir du Ministre de 1'Environnement
quelques precisions sur ce sujet.

Des etudes ont deja eu lieu depuis deux ans avec trois
universites.

- Quel fut le montant des conventions passees, respective-
ment avec chaque universite ?

- Des conclusions provisoires ont-elles ete drees ?

- Dans 1'affirmative, ces conclusions sont-elles disponibles et
comment ?

Le deperissement ne concerne pas seulement la partie
bruxelloise de la Foret de Soignes. Une volonte de travail
commun avec les deux autres regions avait ete annoncee par
le Ministre.

- Cette collaboration avec les autres Regions a-t-elle pu se
concretiser ?

- En particulier, les autres Regions ont-elles participe finan-
cierement aux conventions precitees ?

II apparalt que des conclusions definitives ne peuvent
encore etre tirees. L'Executif annonce la poursuite des etudes
sur un echantillon plus important.

- De quelle duree seront les futures conventions ?

- Sur quels montants financiers portent-elles ?

Repoase: Les montants des conventions passees en 1990 se
repartissent comme suit:
- Universite de Mons: 6.105.000 F
-ULB: 3.675.000 F
-Gembloux: , 2.193.556 F

Totaal 11.973.556 fr. - Total: 11.973.556 F

Er werden inderdaad voorlopige conclusies getrokken.
Deze zijn, op eenvoudig schriftelijk verzoek, beschikbaar op
het Kabinet of bij de Dienst Waters en Bossen. Ze kunnen als
volgt worden samengevat:

1. De aangetaste eiken en in geringere mate de beuken (nog
te bevestigen) vinden niet voldoende voedingselementen in de
bodem (ULB-studie).

2. Een parasietschimmel besmet de aangetaste eiken (Gem-
bloux-studie).

3. De zwammen die op de wortels van de eiken voorko-
men, zijn niet of in geringe mare aanwezig op de wegkwij-
nende bomen. Dit dient nog te worden bevestigd voor de
beuken (Mons).

De oorzaken zijn nog niet zeker. De recente droogte-
periodes of het verschijnsel van de «zure regen» zijn twee
mogelijke oorzaken die momenteel nog niet werden beves-
tigd.

Des conclusions provisoires ont bien evidemment ete tirees,
elles sont disponibles sur simple demande ecrite au Cabinet
ou au Service des Eaux et Forets. Elles se resument comme
suit:

1. II existe une insuffisance en elements nutritifs du sol au
niveau des chenes atteints et dans une moindre mesure des
hetres (etude ULB) (a confirmer).

2. Un champignon parasite infecte les chenes atteints
(etude Gembloux).

3. Les mycorhizes associees aux chenes ne sont pas ou peu
presentes sur les sujets deperissants. Ceci est a confirmer pour
le hetre (Mons).

Les causes ne sont quant a elles pas encore cernees. Les
secheresses recentes ou le phenomene «pmies acides» sont
deux pistes possibles mais non verifiees a 1'heure actuelle.
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Ik wens te onderstrepen dat er regelmatig contacten waren
met de twee andere gewesten en met bepaalde landen van de
Europese Gemeenschap. Deze contacten worden rechtstreeks
gelegd door de opdrachthouders om geen tijd te verspillen.
Enkel het Brusselse Gewest draagt hiertoe financieel bij.

De totale kostprijs van de nieuwe overeenkomsten, voor
een termijn van twee jaar, bedraagt 12.774.000 fr. en wordt
als volgt verdeeld:

Je dens a souligner que des contacts reguliers ont eu lieu
avec les deux autres regions et certains pays de la Commu-
naute europeenne. Ces contacts sont directement pris par les
contractants afin d'eviter une perte de temps inutile.

Toutefois, seule la Region bruxelloise est financierement
impliquee. Les nouvelles conventions d'une duree de deux ans
representent un montant de 12.774,000 F reparti comme
suit:

Universite de Mons
ULB
Gembloux

6.615.000 fr.
3.954.000 fr.
2.205.000 fr.

Universite de Mons
ULB
Gembloux

6.615.000 F
3.954.000 F
2.205.000 F

Vraag nr. 203 van mevrouw Nagy d.d. 13 januari 1993
(Fr.):

Het groeae mummer van het BIM.

Het BIM heeft een groen telefoonnummer ter beschikking
gesteld van de Brusselaars. Om beter te bregrijpen in hoeverre
het publiek met deze dienst vertroirwd is, welk gebruik dat hij
ervan maakt en weike gevolgen aan de oproepen worden
gegeven, vraag ik de Minister:

1. Hoeveel oproepen waren er sedert deze groene lij'n in
gebruik werd genomen ?

2. "Weike zijn de voornaamste problemen die worden
aangehaald ?

3. Wat is de evolutie van het aantal oproepen en kan men
aannemen dat deze dienst voldoende gekend is bij het
publiek ?

4. Weike gevolgen werden gegeven aan de oproepen: in
hoeveel gevallen werd een onderzoek ingesteld, in hoeveel
gevallen gaf dit onderzoek aanleiding tot een proces-verbaal ?

5. Weike procedure wordt er gevolgd om de mensen op de
hoogte te brengen van het gevolg dat aan hun oproep wordt
gegeven ?

Antwoord: Ik heb de eer het geachte lid mee te delen dat,
sedert januari 1993, de dienst Milieu-Info van het BIM belast
is om aan het belangstellende publiek informatie te verstrek-
ken over het Brusselse milieu.

Door het nummer 775.75.75. te draaien kan iedereen, van
9 u tot 17 u, terecht bij de vaste dienst Milieu-Info. Buiten de
kantooruren wordt uw oproep geregistreerd door een auto-
matisch antwoordapparaat.

Hierbij wens ik te verduidelijken dat het hier niet gaat om
een «groen nummer» in de gebruikelijke betekenis van het
woord (gratis gesprek) omdat het gesprek door de persoon die
opbeit dient te worden betaald.

Wat de gestelde vragen betreft:

1. In januari waren er 683 oproepen, indien men hieraan
de 909 andere oproepen van februari toevoegt, hetzij een
stijging met 33 %, kan men stellen dat het publiek steeds meer
informatie wenste te verkrijgen inzake milieuaangelegen-
heden.

2. De meeste telefonische oproepen hebben betrekking op
de selectieve ophalingscampagnes en meer bepaald wat
betreft het terugnemen van huishoudelijk chemisch afval.

Question n° 203 de M"" Nagy du 13 janvier 1993 (Fr.) i

Le telephone vert de 1'IBGE.

L'lBGE a mis en place un telephone vert a la disposition des
Bruxellois. De maniere a mieux cerner la connaissance que le
public a de ce service, 1'usage qu'il en fait, et les suites qui sont
donnees aux appels, le Ministre peut-il me dire.

1. Quel est le nombre d'appels recus depuis la mise en
service de ce telephone vert?

2. Quels sont les principaux problemes evoques par ces
appels ?

3. Quelle est 1'evolution du nombre d'appels et peut-on
estimer que ce service est suffisamment connu du public ?

4. Quelle a ete proportionnellement la reponse donnee aux
appels: dans combien de cas a-t-on ouvert une enquete, dans
combien de cas cette demarche a-t-elle debouche sur un
proces-verbal ?

5. Quelle est la procedure utilisee pour informer les
personnes de la suite donnee a leur appel ?

JReponse.'J'informe 1'honorable membre que depuis janvier
1993, le service Info-Environnement de 1'IBGE est charge de
fournir au public interesse, des informations relatives a
1'environnement bruxellois.

Une permanence telephonique de 9 h a 17 h (avec
repondeur actif entre ces heures et le WE) permet a tout-un-
chacun de former deux numeros de telephone (502.08.08 et
775.75.75) pour aboutir sur 1'un des trois postes en service.

Je souhaite preciser qu'il ne s'agit pas ici reellement d'un
«telephone vert» au sens ou on 1'entend generalement
(communication gratuite) puisqu'ici la communication est a
charge de 1'appelant.

Pour ce qui est des questions posees:

1. Les 683 appels de janvier, cumules au 909 autres de
fevrier, soit 33% d'augmentation, temoignent de 1'interet
croissant de la demande d'information du public en matiere
d'environnement.

2. Les campagnes de collectes selectives sont 1'objet de la
grande majorite des appels telephoniques, plus particuliere-
ment la reprise des dechets chimiques menagers.
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De overige oproepen zijn klachten, algemene informatie-
aanvragen of informatieaanvragen inzake de wetgeving.

3. Het aantal oproepen stijgt voortdurend: van 109 oproe-
pen, tijdens de eerste week van januari, naar 289 oproepen
tijdens de laatste week van maart. Hieruit concludeer ik dat
de inspanningen die werden gedaan om in alle mededelingen
over het milieu het nummer 775,75.75. te vermelden, nu
bevredigende resultaten opieveren. Het voortzetten van deze
inspanningen zai er borg voor staan dat deze door het Gewest
aangeboden dienst meer en meer bekend zai worden.

4. Voor eike aanvraag wordt een volledige signalements-
kaart ingevuld waardoor het BIM de oproep kan opvolgen en
achteraf de verzamelde informatie kan verwerken. Eike
oproep wordt, in de ene of andere vorm, beantwoord. Ofwel
neemt men opnieuw telefonisch contact op, stuurt men een
document op of verwijst men, indien nodig, naar een andere
dienst.

Het komt crop neer om ervoor te zorgen dat het publiek
minder stappen moet ondernemen om het gepaste antwoord
op zijn vraag te bekomen. Indien het BIM het antwoord niet
kan geven, zorgt de dienst Milieu-Info voor de verdere
afhandeling van de oproep door deze, met name, naar de
bevoegde instanrie te faxen.

De klachten komen samen op de dienst Milieu-Inspectie,
die ze behandelt en alle nodige maatregelen neemt, en doet
enventueel beroep op de politiebevoegdheden waarmee de
beambten zijn bekleed.

5. De meeste oproepen worden rechtstreeks beantwoord.
Voor ongeveer 3% van de aanvragen dient te worden

. teruggebeld en 11% van de oproepen worden naar een
andere dienst verwezen, Voor meer dans 20% van de
aanvragen dienen documenten te worden verstuurd, hetzij per
fax, hetzij via de post.

De activiteitenverslagen waarin u alle details zai vinden
over wat hierboven werd uiteengezet, zijn op aanvraag
beschikbaar op mijn Kabinet.

Le reste de appels concerne des plaintes et des demandes
d''informations generales ou en matiere de legislation.

3. Le nombre'd'appels est en augmentation continue: de
109 appels la premiere semaine de janvier a 272 appels la
derniere semaine de fevrier. J'en conclus que les efforts
deployes pour faire apparaTtre le 775.75,75. comme leitmotiv
dans toutes les communications ayant trait a 1'environnement
portent leurs fruits et sont satisfaisants. La poursuite de ces
efforts garantira une connaissance de plus en plus etendue de
ce service qu'offre la Region.

4. Pour chaque demande, une fiche signaletique complete
est remplie, ce qui permet a 1'IBGE d'assurer le suivi de 1'appel
et de traiter ensuite les informations collectees. Chaque appel
fait 1'objet d'une reponse sous une forme ou une autre.

La suite donnee aux appels prend la forme d'un rappel
telephonique, d'un envoi de document ou d'une reorientation
quand il y a lieu. II s'agit d'eviter ou de reduire toute
demarche complementaire du public pour trouver la bonne
reponse a sa question. Ainsi, pour une question dont 1'IBGE
ne possede pas la reponse, le service Info prend en charge la
demande en 1'envoyant par fax a 1'organisme responsable.

Les plaintes sont aiguillees vers le service Inspectorat de
1'Environnement qui les traite et prend toutes les mesures
necessaires, y compris le recours eventuel aux pouvoirs de
police dont les agents sont investis.

5. La grande majorite des reponses est directe. Approxima-
tivement 3 % des demandes font 1'objet d'un rappel et 11 %
d'une reorientation. Plus de 20% des demandes recues sont
suivies d'un envoi de document soit par fax, soit par courrier.

Les rapports d'activite donnant detail sur ce qui precede
sont disponibles sur demande aupres de mon Cabinet.

Vraag nr. 207 van mevrouw Nagy d.d. 13 januari 1993
(Pr.):

Het gebruik van kriaglooppapier in de gewestelijke admi-
oistratie.

Wanneer men weet dat er steeds meer bomen sneuvelen ten
behoeve van de papierindustrie (op dit moment 15%) en dat
experten overal ter wereld adviseren dit houtverbruik drin-
gend af te remmen, dan begrijpt men dat er maatregelen
moeten worden getroffen. Zuinig omspringen met papier en
kringlooppapier gebruiken, zijn makkelijke middelen, die ook
bijdragen tot het afnemen van het afvalvolume.

Kringlooppapier is niet «goedkoper» of «duurder»; de
prijs hangt, zoals de prijs van alle produkten, af van vraag en
aanbod.

De Ministerraad besloot op 26 oktober 1992 in alle
departementen van de nationale administratie kringloop-
papier te gebruiken. Kan de Minister-Voorzitter me zeggen:

— wat er momenteel ter zake voor de gewestelijke administra-
tie is gepland ?

Question n° 207 de M°" Nagy du 13 janvier 1993 (Fr.) :

L'utQisation du papier recycle dans 1'admiaistratton regio-
nale.

Quand on connaTt 1'augmentation croissante de la part du
bois abattu pour 1'industrie du papier (aujourd'hui 15%) et
1'avis des experts mondiaux quant a 1'urgence de freiner cette
consommation de bois, des mesures s'imposent. Parmi celles-
ci, 1'utilisarion economique du papier et la consommation de
papier recycle sont des moyens aises et contribuant par
ailleurs a la diminution du volume des dechets.

Le papier recycle n'est pas « moins cher » ou « plus cher »;
son prix, comme celui de tout autre produit, depend de 1'offre
et de la demande.

Alors que le Conseil des Ministres a adopte le 26 octobre
1992 la decision d'utiliser le papier recycle au sein de tous les
departements de 1'administration nationale, le Ministre-Presi-
dent peut-il me preciser:
- ce qui est actuellement prevu dans ce sens au sein de

1'administration regionale;

392
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- weike maatregelen hij in de toekomst zai treffen opdat er
systematisch zou omgegaan worden met papier en kring-
looppapier zou gebruikt worden ?

Aatwoord: In antwoord op de vraag van het geachte lid,
verwijs ik haar naar het antwoord dat ik verstrekte op de
vragen nr. 193 van de heerJean Demmanez en nr. 201 van de
heer Alain Adriaens.

- les mesures qu'il compte prendre dans 1'avenir pour
systematiser 1'utilisation economique du papier et la
consommation de papier recycle.

Reponse: En reponse a la question de 1'honorable membre,
je lui propose de se referer a celle que j'ai donnee aux
questions n° 193 de Monsieur Jean Demannez et n° 201 de
Monsieur Alain Adriaens.

Vraag nr. 208 van de heer Drouart d.d. 19 januari 1993
(Fr.) :

De betaliag van de kosten voor de bekabeling van de
teledistributie door de huurders van sociale woningea.

De teledistributiemaatschappij Coditel heeft de bekabeling
gedaan van de nieuwe gebouwen gelegen in de E. Carpentier-
straat 12 en in de Kommenstraat 14 te Anderlecht, gebouwen
die tot de sociale woningmaatschappij de Anderlechtste
Haard behoren.

De maatschappij Coditel die vooral een luchtnet uitbaat,
heeft verklaard dat zij de naburige gebouwen gratis met een
luchtbekabeling zou kunnen verbinden zoals is bepaald in de
overeenkomst gesloten tussen deze teledistributiemaatschap-
pij en de gemeente Anderlecht.

Het is de sociale huisvestingsmaatschappij de Anderlechtse
Haard die gevraagd heeft dat de kabel in de grond zou
worden gelegd. De werken om de geulen te graven belopen
156.428 fr. (19 % BTW inbegrepen). Daar moet een bedrag
van 8.000 fr. worden bijgevoegd voor 160 m bijkomende
aansluitingskabel.

Het is op uitdrukkelijk verzoek van deze Anderlechtse
Haard dat de bijkomende kosten door Coditel aan 77
gezinnen die de aansluiting vroegen werden aangerekend en
dit bovenop het forfaitair te betalen bedrag. Een bedrag van
2.135 fr. werd bijgevolg van de aanvragers geeist. Sommige
personen waren reeds uit deze nieuwe appartementen ver-
huisd, de volgende huurders moesten dit bedrag niet meer
betalen.

Kan de heer Minister mij zeggen of een dergelijke praktijk
reglementair of wettelijk is ?

Antwoord: In antwoord op de schriftelijke vraag van het
geachte lid van onze Vergadering, heb ik de eer hem mee te
delen dat het gaat om een klein gebouw (Kommenstraat) dat
langs een zijde grenst aan de andere huizen van de straat en
langs de andere zijde aan een stuk grond, waardoor het van
het andere gebouw wordt gescheiden (Carpentierstraat).

Dit tweede gebouw staat los van de andere gebouwen.

Deze omringende gronden zullen later openbare groene
ruimten worden.

Bijgevolg was de maatschappij van mening dat een onder-
grondse verbinding, uit esthetisch oogpunt, meer geschikt zou
zijn.

Het ministerieel besluit van 13 november 1981, verschenen
in het Belgisch Staatsblad van 27 november 1981, handelt
over de bijdragen en de huurlasten.

Het besluit voorziet dat het door de maatschappij betaalde
bedrag voor de bijdragen en lasten wordt teruggevorderd van
de huurders.

Question n° 208 de M. Drouart du 19 janvier 1993 (Fr.) ;

La prise en charge Gnandere par des locataires de logement
social des frais de cablage de teledistribution.

La societe de teledistribution Coditel a assure Ie cablage des
nouveaux immeubles sis a 12 rue E. Carpentier et rue des
Bassins, 14, a Anderlecht, immeubles appartenant a la societe
de logement social Ie Foyer anderlechtois.

La societe Coditel exploitant un reseau essentiellement
aerien, a declare qu'elle aurait pu relier gratuitement les
immeubles voisins au moyen de traversees aeriennes ainsi que
Ie prevoit la convention etablie entre cette societe de teledistri-
bution et la commune d'Anderlecht.

C'est la societe de logement social Ie Foyer anderlechtois
qui a demande que Ie cable soit enterre dans Ie sol. Les
travaux de tranchees se sont eleves (TVA 19 % comprise) a
156.428 F. II faut y ajouter 160 m de cable de raccordement
supplementaire pour un montant de 8.000 F.

C'est a la demande expresse du Foyer anderlechtois que ces
frais supplementaires ont ete reclames par Coditel aux 77
menages qui faisaient la demande de raccordement, en
supplement du forfait. Ainsi, un montant de 2.135 F a etc
reclame aux demandeurs. II est a remarquer que certaines
personnes ayant deja demenage de ces nouveaux apparte-
ments, les locataires suivants n'ont plus eu a payer cette
somme.

Monsieur Ie Ministre peut-il m'informer du caractere
reglementaire ou legal d'une telle pratique ?

Reponse: En reponse a la question ecrite de 1'honorable
membre de notre Assemblee, je porte a sa connaissance qu'il
s'agit, d'une part d'un petit batiment (rue des Bassins) accole
d'un cote aux autres maisons de la rue et de 1'autre cote, a un
espace de terrain Ie separant de 1'autre batiment (rue Carpen-
tier).

Ce deuxieme batiment forme un ensemble isole des autres
constructions par des espaces de terrain.

Ces terrains doivent ulterieurement devenir des espaces
verts publics.

Des lors, la societe a estime qu'une liaison souterraine serait
plus appropriee sur Ie plan de 1'esthetique.

L'arrete ministeriel du 13 novembre 1981 paru au Moni-
teur beige du 27 novembre 1981 traite des redevances et
charges locatives.

L'arrete prevoit la recuperation aupres des locataires du
montant des redevances et charges payees par la societe.
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Zo worden de abonnementsgelden voor radio- en TV-
distributie gelijkmatig verdeeld tussen de huurders die hiervan
gebruik maken.

De in voorliggend geval vastgestelde praktijk is dus geen
overtreding van de huidige reglementering, het betreft eerder
een beslissing inzake beheer van de betrokken maatschappij.

Ainsi, les frais relatifs aux abonnements a la radio et
teledistdbution sont repartis de maniere egale entre les
locataires qui font usage d'une telle distribution.

La pratique constatee dans Ie cas qui nous occupe ne
constitue done pas une infraction vis-a-vis de la reglementa-
tion actuelle mais releve plutot d'une decision de gestion de la
societe concernee.

Vraag nr. 217 van de heer de Lobkowicz d.d. 9 februari 1993
(Pr.) :

Radioactiviteit van de is Brussel verspreide turf.

Onlangs werd in de Oosteuropese pers een polemiek
gevoerd die nu ook in Australie actueel is.

De regering in Canberra zou van oordeel zijn dat besmet-
ting door het radioactieve caesium 134 en 137 in de uit de
voormalige Sovjet-Unie ingevoerde turf de naam en faam van
Australie als uitvoerder van eigen voedingsprodukten zou
schaden.

Deze informatie komt van een lid van het Australisch
parlement, de heer C. Hollis.

De meeste van de in Australie gebruikte turf komt uit de
Baltische staten. Deze landen lagen als eerste op het traject
van de radioactieve wolk van Tchernobyl.

Bovendien zou de turf door zijn fysische eigenschappen, —
net als een spons houdt de turf het afvloeiend water vast —,
bijzonder vatbaar zijn voor ophoging van radioactieve stof-
fen.

De Australische geleerden hebben bevestigd dat de turf
inderdaad caesium bevat en verklaren tevens dat het gehalte
de veiligheidsdrempels niet overschrijdt.

Ondanks die verklaring heeft de heer Hollis zijn vrees geuit
met betrekking tot deze ingevoerde turf, die hoofdzakelijk
wordt gebruikt in de tuinbouw en voor voedingsproducten,

Dit alles brengt me tot de vraag over de mogelijke
radioactiviteit van de in Brussel gebruikte turf.

Volgens mijn informatie zou dit produkt alleen komen uit
de Oekraihe, Rusland en de Baltische staten.

Hebben uw diensten deze radioactiviteit van de in Brussel
gebruikte turf laten ontleden of zullen ze dit doen zodra ze
mijn gegevens in bezit hebben ?

Indien een analyse werd gemaakt, kan u me dan voor de
verschillende staaltjes meedelen hoe hoog het becquerelge-
halte van de volgende 4 isotopen dan wel was :
— jodium 131
— caesium 134
— caesium 137
— ruthenium 103 ?

Om de nodige vergelijkingen te kunnen maken, vraag ik u
me ook mee te delen hoe hoog de maximale doses en de
normale doses liggen ?

Aatwoord: Mijn diensten zijn onlangs niet overgegaan tot
de analyse van de radioactiviteit van de in Brussel verspreide
turf.

Question n° 217 de M. de Lobkowicz du 9 fevrier 1993 (Pr.)

Taux de radioactivite de la tourbe distribute a Bruxelles.

Recemment la presse est-europeenne s'est faite 1'echo d'une
polemique qui se developpe actuellement en Australie,

II apparaitrait au gouvernement de Canberra que la conta-
mination par Ie radioactif cesium 134 et 137 de la tourbe
importee de 1'ex-URSS menacerait la renommee de 1'Australie
comme exportateur de produits agro-alimentaires propres.

Cette information a ete relayee par un membre du parle-
ment austtalien, Monsieur C. Hollis.

L'essentiel de la tourbe utilisee en Australie provient des
pays baltes, pays situes, en premiere ligne, sous la trajectoire
du nuage radioactif de Tchernobyl.

De plus, de par ses qualites physiques qui font qu'a 1'image
des eponges, elle retient les eaux de ruissellement, la tourbe
serait particulierement exposee a 1'accumulation de matieres
radioactives.

Les savants australiens ont demontre la presence de cesium
dans la tourbe en declarant que les niveaux ne depassent pas
Ie seuil de securite.

Mais, meme dans ces conditions Monsieur Hollis a exprime
ses craintes vis-a-vis de cette tourbe importee utilisee essen-
tiellement pour Ie jardinage et les produits alimentaires.

Ce qui precede m'amene a m'interroger sur 1'eventuelle
radioactivite de la tourbe distribuee a Bruxelles.

Selon mes informations, ce produit, a 100 % d'importa-
tion, proviendrait essentiellement d'Ukraine, de Russie et des
pays baltes. Est-ce bien Ie cas ?

Vos services ont-ils fait analyser ou feront-ils analyser des
qu'ils connaltront les informations que je vous livre, la
radioactivite de la tourbe distribuee a Bruxelles ?

Si une analyse existe, pourriez-vous me communiquer pour
les divers echantillons la dose en Becrelle des 4 isotopes
suivants:
- iode 131
- cesium 134
- cesium 137
- ruthenium 103 ?

Afin de pouvoir faire les comparaisons qui s'imposent,
queues sont les doses maximum et les doses normales ?

Reponse: Mes services n'ont pas fait analyser recemment
les teneurs eventuelles en elements radioactifs dans la tourbe
distribuee a Bruxelles.
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Het is echter niet erg waarschijniijk dat een abnormaal
gehalte, dat evenwel de veiligheidsgrenswaarden overschrijdt,
zou worden opgemeten.

Bovendien blijven, overeenkomstig de wet van 1980, alle
aangelegenheden betreffende de radioactiviteit onder de
bevoegdheid van de nationale overheid.

U est toutefois peu probable que des taux anormaux, et
depassant en tout cas les valeurs seuils de securite puissent
etre enregistres.

En outre, toutes les questions relatives a la radioactivite
restent de competence nationale, conformement a la loi de
1980.

Vraag nr. 229 van de heer Huygens d.d. 4 maart 1993 (Fr.):

De omzettiag van de Europese Richtlijaea 86/280 ea
90/415, — Loziag van toxiscbe stoffsa.

De Richtlijn 90/415 die de Richtlijn 86/280 wijzigt, bepaalt
de einissiewaarden in het aquatisch milieu voor toxische
stoffen zoals CDC, TRI, PER, TCB;

De omzettingstermijn van deze richtlijn was bepaald op
1 februari 1992.

Wilt u zo vriendelijk zijn mij in te lichten hoever men staat
in verband met deze richtlijn en in voorkomend geval
mededelen of Belgie in overtreding is door het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest ?

Antwoord: Ik wens vooreerst het geachte lid te danken
yoor het belang dat hi] stelt in de omzetting van Europese
richtlijnen in het Brusselse recht.

Ik wens overigens de grote inspanningen te onderstrepen
van de Executieve van het Brussels Hoofstedelijk Gewest om
de enorme achterstand inzake omzetting van Europese
richtlijnen in te halen.

Wat meer bepaald de richtlijn 90/415/EEG betreft, die de
richtlijn 86/280/EEG wijzigt, was deze het voorwerp van twee
besluiten van de Executieve van het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest d.d. 21 mei 1992 (B.S. van 17 juli 1992).

Deze besluiten bepalen, overeenkomstig de voorschriften
van de twee hierboyen vermelde richtlijnen, de emissiewaar-
den in het aquatisch milieu voor EDC, TRI, PER en TCB.

Dit besluit van 21 mei 1992 stelt de sectoriele normen vast
voor het lozen van afvalwarer afkomstig van de produktie, de
omzetting en het gebruik van 1-2 dichloorethaan in de
gewone oppervlaktewateren en in openbare riolen. Overeen-
komstig de richtlijn worden de dagelijkse en maandelijkse
hoeveelheden en gehalten voorzien vanaf 1 januari 1993 en
vanaf 1 januari 1995.

Het besluit voorziet tevens de meetmethode.

Het andere besluit, dat de richtlijn omzet, d.d. 21 mei 1992,
stelt de sectoriele voorwaarden vast voor het lozen van
afvalwarer afkomstig van de produktie, de omzetting en het
gebruik van trichloorethyleen, perchloorethyleen en tri-
chloorbenzeen in de gewone oppervlaktewateren en in de
openbare riolen {B.S. van 17 juli 1992).

Beide besluiten werden aan de Europese Commissie bete-
kend.

Question n° 229 de M. Huygens du 4 mars 1993 (Fr.):

Transposition des Directives europeeaaes 86/280 et
90/415. — Rejet de substances toxiques.

La Directive 90/415 qui modifie la Directive 86/280 fixe les
valeurs de rejet en milieu aquatique pour des substances
toxiques telles que CDC, TRI, PER, TCB.

Le delai de transposition de cette directive etant fixe au
1" fevrier 1992.

Auriez-vous 1'obligeance de m'mformer de 1'etat de trans-
position de cette directive et, le cas echeant, de la situation
d'infraction de la Belgique au travers de la Region bruxel-
loise ?

Reponse: Je voudrais d'abord remercier 1'honorable mem-
bre pour 1'attention qu'il porte a la transposition en droit
bruxellois des directives europeennes.

Je tieris par ailleurs a rappeler les efforts considerables de
1'Executif de la Region de Bruxelles-Capitale pour combler le
retard important dans la transposition des directives euro-
peennes.

En ce qui concerne plus particulierement la directive
90/415/CEE, qui modifie la directive 86/280/CEE, elle a fait
1'objet de deux arretes de i'Executif de la Region de Bruxelles-
Capitale en date du 21 mai 1992 (M.'B. du 17 juillet 1992).

Ces arretes fixaient, conformement aux prescrits des deux
directives precitees, la valeur des rejets aquatiques pour les
EDC, TRI, PER et TCB.

L'arrete du 21 mai 1992 determine les conditions secto-
rielles de deversement dans les eaux de surface ordinaires et
dans les egouts publics des eaux provenant de la production,
de la transformation et de 1'utilisation de 1-2 dichloroethane.
Des quantkes et des teneurs journalieres et mensuelles sont
prevues, conformement a la directive, a partir du 1" janvier
1993 et a partir du 1" janvier 1995.

L'arrete prevoit egalement la methode de mesure.

L'autre arrete tranposant la directive date egalement du
21 mai 1992 et determine les conditions sectorielles de
deversement dans les eaux de surface ordinaires et dans les
egouts publics, des eaux provenant de la production, de la
transformation et de 1'utilisation du trichloroethylene, du
perchloroethylene et du trichlorobenzene (M.B. du 17 juillet
1992).

Ces deux arretes ont etc notifies a la Commission euro-
peenne.
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Vraag nr. 230 van de beer Huygens d.d. 4 maart 1993 (Fr.):

Omzetting van de Europese Richtlija 88/347. — Lozing van
chlooroplossiagea.

De Commissie van de Europese Gemeenschappen heeft op
20 januari 1992 aan Belgie eea gemotiveerd advies gericht
inzake het met mededelen van de omzettingsmaatregelen van
de Richtlijn 88/347 met name voor wat het Brussels Hoofd-
stedelijk Gewest betreft.

Deze richtlijn strekt er met name toe de grenswaarden voor
lozingen in het aquatisch milieu voor chlooroplossingen en
chlorometaan te bepalen.

Zou de Minister belast met Waterbeleid mi] willen medede-
len weike maatregelen hij heeft genomen om het voorschrift
van deze Europese Richtlijn na te leven ?

Antwoord: Ik dank het geachte lid voor zijn vraag. De
richtlijn 88/347/EEG was het voorwerp van het besluit van de
Executieve van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest van
21 mei 1992 houdende vaststelling van de sectoriele voor-
waarden voor het lozen van afvalwater afkomstig van de
produktie van aldrin, dieldrin, endrin et isodrin in de gewone
oppervlaktewateren en in de openbare riolen (B.S. van 17 juli
1992).

Dit besluit voorziet dat het verboden is deze stoffen in het
Brusselse Gewest te lozen. Het ging overigens om een
eenparig standpunt van de Raad voor het Leefmilieu voor het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

Omwille van het feit dat deze richtlijn steunt op arti-
kel 130 S van het EEG-Verdrag, kunnen de Lid-Staten stren-
gere normen kiezen dan deze voorzien in de richtlijn (dit zou
niet het geval zijn indien'de richtlijn 88/347/EEG zou steunen
op artikel 100 A van het verdrag tot oprichting van de
Europese Economische Gemeenschap). Rekening houdende
met dit beginsel heeft de Brusselse Executieve geopteerd om
alle lozingen van deze stoffen te verbieden. .

Een ander besluit van de Executieve van het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest van 21 mei 1992 stelt de sectoriele
voorwaarden vast voor het lozen van afvalwater afkomstig
van de produktie van chloorkoolwaterstoffen in de gewone
oppervlaktewateren en in de openbare riolen (hexachloorben-
zeen, perchloorethyleen, koolstoftetrachloride) en beoogt
tevens de omzetting van de richtlijn 88/347/EEG.

Er dient te worden vermeld dat een erratum betreffende dit
besluit wordt voorbereid, ten einde enkele materiele foutjes te
verbeteren ondanks de tekst die naar het Belgisch Staatsblad
werd verstuurd.

Question n° 230 de M. Huygens du 4 mars 1993 (Fr.) :

Transposition de la Directive europeenne 88/347. -Rejet
de solvants chlores.

La Commission des Communautes europeennes a adresse a
la Belgique en date du 20 janvier 1992,un avis motive pour
non communication des mesures de transposition de la
Directive 88/347, notamment pour ce qui concerne la Region
bruxelloise.

Cette directive vise notamment les valeurs limites de rejet
en milieu aquatique pour les solvants chlores et les chlorome-
thanes.

Monsieur Ie Ministre de 1'Eau aurait-il 1'obligeance de
m'informer des dispositions prises pour respecter Ie prescrit
de cette directive europeenne ?

.Reponse; Je remercie 1'honorable membre pour sa ques-
tion. La directive 88/347/CEE a fait 1'objet de 1'arrete de
1'Executif de la Region de Bruxelles-Capitale du 21 mai 1992
determinant les conditions sectorielles de deversement dans
les eaux de surface ordinaires et dans les egouts publics des
eaux usagees provenant de la production de 1'aldrine, de la
dialdrine, de 1'endrine et de 1'isodrine {M.B. du 17 juillet
1992).

Cet arrete prevoit 1'interdiction de rejet de ces substances en
Region bruxelloise. II s'agissait d'une position d'ailleurs
unanime du Conseil de 1'Environnement pour la Region de
Bruxelles-Capitale. . , . . . - .

Cette directive etant basee sur 1'article 130 S du Traite CEE,
les Etats membres peuvent opter pour des normes plus severes
que celles prevues par la directive (cela ne serait pas Ie cas si la
directive 88/347/CEE etait basee sur 1'article 100 A du Traite
instituant la Communaute economique europeenne). Tenant
compte de ce principe, 1'Executif bruxellois a opte pour une
interdiction pure et simple des rejets de ces substances.

Un autre arrete de 1'Executif de la Region de Bruxelles-
Capitale, date du. 21 mai 1992, determine les conditions
sectorielles de deversement dans les eaux ordinaires et dans
les egouts publics des eaux usees provenant de la production
des hydrocarbures chlores (hexaclorobenzene, perchloroethy-
lene et tetrachlorure de carbone) et vise egalement a transpo-
ser la directive 88/347/CEE.

n esf a noter qu'un erratum relatif a cet arrete est en
preparation afin de corriger de legeres erreurs materielles
malgre Ie texte envoye au Moniteur beige.

Minister belast met Economic Ministre de 1'Economie

Vraag nr. 137 van de heer Vandenbossche d.d. 22 april 1993
(N.):

Bijstaad bij bet opricbtea van nieuwe bedrijven.

Onder afdeling 11 «Economische Ontwikkeling» onder
titel «Algemene ondersteuning » werd een bedrag van 10 mil-
joen frank voor bijstand bij het oprichten van nieuwe
bedrijven voorzien.

Question n° 137 de M. Vandenbossche du 22 avril 1993
(N.):

Assistance dans la creation de nouvelles entreprises.

La section « Developpement economique » prevoit, sous Ie
titre « Support general", un montant de 10 millions de francs
pour 1'assistance dans la creation de nouvelles entreprises.
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Kan de heer Minister mij mededelen weike bedrijven zijn
opgericht geworden tot op heden, weike bijstand er werd
toegekend, in weike sectoren zij acrief zijn, weike criteria
werden gehanteerd ?

Aatwoord: In antwoord op zijn vraag, heb ik de eer het
geachte lid in kennis te stellen van volgende elementen:

indien de voorziene aeries bestemd zijn om de start van
nieuwe bedrijven te vergemakkelijken, gaan de financiele
tussenkomsten evenwel naar gespedaliseerde tussenperso-
nen op het gebied van advies en beheer.

voor het jaar 1993 heeft nog geen enkel project de
goedkeuring van de Execurieve ontvangen.

in het jaar 1992 heeft de Executieve twee initiativen
gesteund:

a) de «cel bedrijfscreatie» bij de Brusselse Kamer van
Koophandel en Nijverheid om een dienst op te zetten
voor onthaal, advies en begeleiding aan jonge onderne-
mers, voornamelijk zeifstandigen.

Er werden 206 dossiers onderzocht, wat aanleiding gaf
tot de creatie van 29 ondernemingen en ongeveer
60 arbeidsplaatsen.

De activiteiten waren verspreid over 22 bedrijven,
4 ambachtelijke bedrijven en 3 bedrijven voor dienst-
verlening aan particulieren.

Het bedrag van de toelage van deze gespedaliseerde eel
bedroeg 3.000.000 fr.

b) het « bedrijvenloket» van het « Centre feminin d'Educa-
tion permanente» dat eveneens een dergelijke dienst
heeft opgezet voor een publiek van vrouwelijke werklo-
zen en/of vrouwen die opnieuw in de arbeidsmarkt
willen worden opgenomen. Deze adviezen gaan samen
met opieidingen in beheer, boekhouding,... gegeven in
samenwerking met het «Institut universitaire Saint-
Louis*.

Sedert September 1992 werden ongeveer 130 dossiers
ingeschreven waaruit 6 ondernemingen zijn ontstaan.

Al die bedrijven bieden diensten aan particulieren
(zeifstandigen). De som van de subsidie aan dit «loket»
bedroeg 1.800.000 fr. en dekte tevens uitwisselingen
van ervaringen op Europees vlak (met medewerking
van het NOW-programma van de EEG).

Deze loketten bieden steun op het eerste niveau; het is
moeilijk het aantal bedrijfscreaties te bepalen omdat ze
dikwijis vele maanden na het bezoek aan het centrum
tot stand komen.

Le Ministre peut-il me dire quelles entreprises ont ete creees
a ce jour, quelle assistance leur a ete accordee, quels sont leurs
secteurs d'activite, quels criteres on a utilises ?

Reponse: En reponse a sa question, j'ai 1'honneur de porter
a la connaissance de 1'honorable membre les elements sui-
vants:

— si les actions prevues sont destinees a faciliter le demarrage
de nouvelles entreprises, les interventions financieres vont
toutefois vers des intermediaires specialises en matiere de
conseil et de gestion.

— pour 1'annee 1993, aucun projet n'a encore recu 1'agrement
de 1'Executif.

— pour 1'annee 1992,1'Executif soutenait deux initiatives:

a) la «cellule creation d'entreprises» a la Chambre de
Commerce et d'lndustrie de Bruxelles pour pratiquer un
service d'accueil, de conseils et de guidance pour jeunes
entrepreneurs, principalement independants.

206 dossiers ont ete examines et ont abouti a la creation
de 29 entreprises et d'environ 60 emplois.

Les activites etaient partagees entre 22 entreprises de
services aux entreprises, 4 entreprises de fabrication
artisanales et 3 entreprises de fabrication artisanales et
3 entreprises de services aux particuliers.

Le montant du subside octroye a cette cellule spedalisee
s'est eleve a 3.000.000 F.

b) le «guichet d'entreprises» du Centre feminin d'Educa-
tion permanente qui organise egalement ce genre de
service mais pour un public de femmes au ch6mage et/
ou « rentrantes» sur le marche de 1'emploi. Ces conseils
sont couples a des formations plus instrumentales en
gestion, comptabilite,... donnees avec le concours de
1'institut universitaire St.-Louis.

Environ 130 dossiers ont ete recenses depuis septembre
1992 et 6 entreprises ont ete constituees.

Ces entreprises offrent toutes des services aux particu-
liers (independants). Le montant du subside a ce
«guichet» etait de 1.800.000 F et couvrait egalement
des echanges d'experiences au niveau europeen (avec le
concours du programme NOW de la CEE).

Ces guichets donnent une aide de premier niveau, ils
eprouvent des difficultes a evaluer le nombre de crea-
tions d'entreprises qui se font parfois plusieurs mois
apres la visite dans le centre.
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Minister belast met Openbare Werken,
Verkeer en de Vermeuwing

van Afgedankte Bedrijfsniimten

Vraag nr. 406 van de heer Guillaume d.d. 24 maart 1993
(Fr.);
Middelea om zwartrijdea bij de MJVB te bestrijden.

Het Brussels openbaar vervoer wordt geconfronteerd met
enorme problemen. Onder meer het zwartrijden is sedert
enige jaren een echte plaag. De MIVB poogt het verschijnsel
de kop in te drukken door meer te controleren. Via affiches
tracht men de reizigers ook te sensibiliseren. Deze affiches
leggen afwisselend de nedruk op preventie of op bestraffing
(onder andere door de aanzienlijke toename van de boetes).

Zou men niet, zoals in Parijs en vooral in Londen, bij 'de
ingang van de stations automatische deuren kunnen plaatsen
waardoor de toegang tot de perrons onmogelijk wordt zonder
een ticket of een magneetkaart in deze toestellen te steken ?
Denkt de Minister niet dat deze techniek het zwartrijden, zeifs
het incidenteel zwartrijden, zou doen afnemen en ervoor zou
zorgen dat de overgrote meerderheid oneerlijke gebruikers
zich dan inderdaad niet de moeite zou getroosten deze
barrieres over te klimmen om de kosten van een ticket uit te
sparen ?

Kan de Minister me zeggen of er in Brussel ter zake reeds
studies werden uitgevoerd en zo ja, hoeveel dergelijke voor-
zieningen de MTVB zouden kosten ?

Aatwoord: Het is duidelijk dat de fraudebestrijding op het
vlak van de betaling van de vervoerbewijzen overal ter wereld
een bekommernis is van de meeste verantwoordelijken van de
diensten van openbaar vervoer. Deze vorm van ontduiking
heeft namelijk een rechtstreekse weerslag op het zakencijfer.

Vanaf 1970 werden in de stations van het premetronet
toegangshekjes in gebruik genomen, uitgerust met ontwaar-
dingsapparaten, automaten voor overstaptickets en een
mechanisme voor doorgangscontroles. Pas na het ontwaarden
van een «geldig» vervoerbewijs en het nemen van een
« overstapticket» wordt het (driearmig) mechanisme ontgren-
deld, en de doorgang en de toegang tot de perrons van het
station mogelijk gemaakt.

Deze deurtjes, die per stel in de lokettenzalen van de
stations zijn opgesteld, werden aan de uitgang nog aangevuld
met een stel eenrichtingsdeurtjes. Deze worden geopend door
middel van een contacttappijt, en enkel in working gesteld
door reizigers die de gecontroleerde zones verlaten.

Deze verschillende generaties van uitrustingen van diverse
types, die bijgevolg onderling moeilijk verwisselbaar zijn,
waren als proef bedoeld, maar kostten minstens 500.000 BF
en 200.000 BF per stuk, respectievelijk voor de inningsappa-
raten in combinatie met toegangshekjes en voor de deurtjes
aan de uitgangen.

Aan deze bijzonder hoge investeringskosten moet nog de
relatieve betrouwbaarheid en vooral de gebrekkige ondoor-
dringbaarheid ervan voor de klantenstroom worden toege-
voegd. Er is bovendien bij de jongeren een tendens om deze
deurtjes te beschouwen als te nemen hindernissen.

Trouwens, de vergelijking van de fraudecijfers in een
«gesloten» en een «open» gebied, zoals in Frankrijk en
Brussel, wijst niet op een overweldigende suprematie van het
« gesloten » net. Zo zouden de fraudecijfers met name in Parijs
et Marseille, en enkel voor het ondergronds net, respectieve-
lijk 7,2% en 8% bedragen, terwiji een vergelijkbaar cijfer
voor Brussel, met zijn open net, 5,7% bedraagt.

Ministre des Travaux publics,
des Communications et de la Renovation

des Sites d'Activites economiques desaffectes

Question n0 406 de M. Guillaume du 24 mars 1993 (Fr.):

Moyeas de lutte de la STJB watte la fraude.
Les transports en commun bruxellois connaissent d'impor-

tants problemes dont celui de la fraude qui constitue un fleau
endemique depuis quelques annees. La STIB essaie de dimi-
nuer Ie phenomene par 1'intermediaire de 1'augmentation de
la frequence des controles, On tente aussi par voie d'affi-
chages de sensibiliser les voyageurs en alternant la prevention
et la repression, notamment par 1'accroissement sensible des
amendes.

Ne pourrait-on pas, a 1'instar de ce qui existe a Paris et
surtout a Londres, placer, a 1'entree des stations, des portil-
lons automatiques empechant d'avoir acces aux voies sans
glisser un ticket ou une carte magnetique dans 1'appareil ? Le
Ministre ne croit-il pas que cette technique permettrait une
diminution sensible de la fraude, meme occasionnelle, et
aurait un effet dissuasif sur 1'immense majorite des utilisa-
teurs indelicats qui ne seraient effectivement pas prets a
escalader des barrieres pour eviter les frais d'un trajet ?

Le Ministre peut-il m'indiquer si des etudes ont deja etc
effectuees sur le suj'et a Bruxelles et, dans 1'affirmative, le cout
d'une pareille infrastructure pour la STIB ?

Repoase: La lutte centre les fraudes evitant les paiements
des titres de transport preoccupe bien evidemment la plupart
des responsables des reseaux de services de transports en
commun urbains a travers le monde, puisqu'elles se repercu-
tent tres directement sur leur chiffre d'affaires.

Des 1970 ont ete mis en service dans les stations du reseau
premetro, des portillons d'entree comportant des oblitera-
teurs, des distributeurs de tickets «transits et un mecanisme
controlant le passage. Ce n'est qu'apres compostage d'un titre
«valable» et enlevement du ticket «transit» qu'etait dever-
rouille le mecanisme (tripode) autorisant le passage et I'acces
aux quais des stations.

Ces portillons, implantes par batteries dans les mezzanines
des stations, etaient doubles par des batteries de portillons de
sortie unidirectionnels, commandes par tapis contacteurs
uniquement par les voyageurs quittant les zones controlees.

Ces differentes generations d'equipements de types divers et
done difficilement interchangeables devaient servir de test,
mais coutaient, au bas mot, quelque 500.000 FB piece et
200.000 FB piece, respectivement pour les appareils de
perception combines aux portillons d'acces et pour les
portillons de sortie.

De plus, a ce cout d'investissement particulierement eleve,
s'ajoutait une fiabilite relative et surtout un manque de
permeabilite certain vis-a-vis du flux de la clientele, ainsi
qu'une tendance au sein de la jeunesse de considerer ces
portillons comme des obstacles a surpasser.

Par ailleurs, des comparaisons de taux de fraudes en milieu
«ferme» et «ouvert», tels que les reseaux francais et bruxel-
lois, ne tendent pas a prouver une suprematie eclatante du
reseau «ferme». C'est ainsi qu'a Paris et Marseille, notam-
ment, et uniquement pour le reseau souterrain, les taux de la
fraude seraient respectivement de 7,2% et 8%, alors qu'a
Bruxelles, reseau ouvert, le chiffre comparable serait de
5,7%.



3136 Vragen en Anrwoorden — Brusselse Hoofdstedelijke Raad - 14 juni 1993 (nr. 31)
Questions et Reponses - Conseil de la Region de Bruxelles-Capitale — 14 juin 1993 (n° 31)

Het lijkt er dus op dat de contractuele verplichtingen van de
MTVB en het bestek die een grotere menselijke bewaking
voorzien, net als een hoger tarief voor de boeten, gekoppeld
aan een betere inning ervan door de betrokken juridische
diensten, de meest voordelige economische opiossing vormen
voor de MIVB en, bijgevolg, voor de gewestelijke finanden.

De geleidelijke invoering van de automatische ticketver-
koop zai bovendien een betere sodale controle mogelijk
maken.

II semble done que les obligations contractuelles de la STIB
et Ie cahier des charges qui prevoient une plus grande
surveillance humaine et un tarif plus eleve des contraventions,
associes a une meilleure perception de celles-d par les services
judiciaires concernes sont la solution economique la plus
rentable pour la STTB et done pour les finances regionales.

En outre, 1'introduction de la billedque progressive permet-
tra un meilleur controle social.

Vraag nr. 408 van mevrouw Huytebroeck d.d, 31 maart
1993 (Fr.):

Staat van de Luttrebruglaaa en de Neerstalsesteeaweg.

Verschillende lanen in Vorst zijn voor het ogenblik moeilijk
berijdbaar voor de automobilisten en volledig ontoegankelijk
voor voetgangers en fietsers. Ik spreek met name over de
Luttrebruglaan en de Neerstalsesteenweg.

Wat de Luttrebruglaan betreft, zijn er veel bulten en kuilen
in het wegdek dat blijft verslechteren en de tramsporen steken
op sommige plaatsen 15 cm uit.

De gemeente Vorst weigert echter met de wegenwerken te
beginnen onder voorwendsel dat het Gewest in ieder geval
alles zai moeten overdoen wanneer bus 50 en bus 49 een eigen
baan krijgen.

Ik zou willen weten voor wanneer uw diensten deze werken
voor een eigen baan plant.

Wat zijn uw voorstellen dienaangaande, voorziet u behalve
in een eigen baan ook in een fietspad ?

Heeft het Gewest plannen voor de Neersralsesteeweg, die
nauwelijks beter is ? Wanneer zullen ze worden uitgevoerd ?

Aatwoord: De Neerstalsesteenweg en de Luttrebruglaan
moeten echt zo snel mogelijk worden vernieuwd. Deze
verkeren immers in een slechte toestand.

Het geachte lid onderstreepte het reeds, deze gemeentewe-
gen maken het voorwerp uit van een studie die een samenwer-
king is van de gemeentelijke overheid, de MTVB, het BSRO en
het BUY.

Voor wat betreft de Neerstalsesteenweg zai de vernieuwing
van de tramsporen, die door de MTVB op zeer korte termijn is
voorzien, worden benut om een volledige vernieuwing uit te
voeren van de rijweg, met inbegrip van de trottoirs, de
kruispunten, de werken van de verschillende concessiehou-
ders, de afstandsbediening van de verkeerslichten en de
tramhalten.

De opstelling van het defimtief ontwerp, uitgevoerd' in
nauwe samenwerking met alle betrokken partijen, is voltooid.
Het voorziet geen fietspad omdat de breedte van de rijweg dat
met toelaat: het fietsersverkeer zai evenwel aanzienlijk wor-
den vergemakkelijkt door de verbetering van de toestand van
de laan. Het gevaar, gevormd door de gaten in het wegdek,
zai immers verdwenen zijn, en de fietsers zullen zich opnieuw
op deftige wijze kunnen verplaatsen op deze natutirlijke
rijweg vanuit het lager gedeelte van Vorst om de heuvel van
de Hoogte Honderd been.

Question n° 408 de M"" Huytebroeck du 31 mars 1993 (Fr.):

Etat de I'aveaue du Poat de Luttre et de la cbaussee de
Neerstalle.

Plusieurs avenues forestoises sont actuellement difficile-
ment praticables pour les automobilistes et tout a fait
impraricables pour les pietons et les cyclistes. Je parle
notamment de 1'avenue du Pont de Luttre et de la chaussee de
Neerstalle.

En ce qui concerne 1'avenue du Pont de Luttre, les bosses et
fosses ne manquent pas, la voirie ne cesse de se degrader et les
rails de tram depassent a certains endroits les 15 cm.

Or, la commune de Forest refuse de commencer des
travaux de voirie sous pretexte que la Region devra de toute
maniere tout refaire lors de la mise en site propre des bus 50
et49.

J'aimerais savoir pour quand les travaux de ce site propre
sont prevus par vos services.

Ou en sont vos projets a ce sujet, prevoyez-vous, outre Ie
site propre, un espace reserve aux cyclistes ?

En ce qui concerne la chaussee de Neerstalle, guere mieux
lotie, la Region a-t-elle prevu des projets et pour quand sont-
ils programmes ?

Repoase: Vu leur mauvais etat, la chaussee de Neerstalle et
1'avenue du Pont de Luttre doivent absolument etre renovees
dans les meilleurs delais.

Comme Ie souligne 1'honorable membre, ces voiries com-
munales font 1'objet d'une etude concertee entre les autorites
communales, la STIB, 1'AUAT et 1'AED.

En ce qui concerne la chaussee de Neerstalle, Ie renouvelle-
ment des voies de tramways programme par la STIB a tres
court terme sera mis a profit pour operer une renovation
complete de la voirie, en ce compris les trottoirs, les carre-
fours, les travaux des divers concessionnaires, la telecom-
mande des feux de signalisation et les arrets de tramways.

L'elaboration du projet definitif realisee en etroite collabo-
ration avec tous les intervenants est terminee. II ne prevoit pas
de piste cyclable, la largeur de la chaussee ne permettant pas
d'en implanter une: la circulation des cyclistes se trouvera
cependant largement facilitee du fait de 1'ameuoration de
1'etat de la chaussee. Le danger que constituent les trous dans
Ie revetement ayant disparu, les cyclistes pourronf & nouveau
circuler correctement sur cet itineraire naturel du bas de
Forest et de contournement de la colline de I'Altitude 100.
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Het ontwerp moet nog worden goedgekeurd door alle
bevoegde autoriteiten.

De administratieve opvolging van het ontwerp, dit wil
zeggen de procedure van de bouwvergunning, het openbaar
onderzoek, de verlening van subsidies, de aanbesteding van de
werken, enz., laten toe het begin van de werken te overwegen
in de loop van volgend jaar.

Voor de Luttrebruglaan is een studie aan de gang met het
oog op een herbestemming van de eigen bedding van de trams
ten gunste van het busverkeer.

Gelet op de toestand van de weg en de termijnen die
noodzakelijk zijn voor de definitieve opstelling van het
vernieuwingsprojekt, evenals voor het administratief afron-
den ervan (bouwvergunning, enz. ) heeft de gemeentelijke
overheid besloten dat er in eerste instantie moest worden
overgegaan tot onmiddellijke aanbreng van een nieuwe laag
asfalt op deze laan.

Le projet doit encore recevoir 1'approbation dc toutes les
autorites competentes.

La suite administrative de ce projet, c'est-a-dire la proce-
dure de permis de batir, 1'enquete publique, 1'octroi des
subsides, 1'adjudication des travaux, etc., permettent d'envi-
sager le debut des travaux dans le courant de 1'annee
prochaine.

En ce qui concerne 1'avenue du Font de Luttre, une etude en
cours vise effectivement a reaffecter le site propre des
tramways a la circulation des bus.

Vu 1'etat de la voirie et les delais necessaires a la mise au
point definitive du projet de renovation ainsi qu'a son
aboutissement administratif (permis de batir, etc. ), 1'autorite
communale a decide que dans un premier temps, il y avait lieu
de faire proceder a un reasphaltage immediat de cette avenue.

Vraag nr. 409 van de heer Drouart d.d. 2 april 1993 (Fr.):

Reclame voor het openbaar vervoer.

De Minister poogt het gebruik van het openbaar vervoer in
onze stad te stimuleren door in verschillende tijdschriften
slogans te publiceren zoals «er gaan 100 wagens in een
tram»,...

Graag vernam ik voor 1992 en 1993 weike publikaries
door de Minister werden gecontacteerd om die slogans te
laten verschijnen, alsmede wat elk bericht kost.

Antwoord: Ik heb de eer het geachte lid erover in te lichten
dat de begrotingsmiddelen, die jaariijks voorzien zijn voor
reklameadvertenties die enkel het gebruik van het Brussels
openbaar vervoer moeten bevorderen, bijna 2.000.000 frank
(2 miljoen) bedragen.

De gemiddelde prijs van een advertentie schommelt tussen
5.000 en 50.000 frank.

Ik heb aan mijn diensten gevraagd om me de lijst voor te
bereiden van de verrichte aankondigingen, Deze zai u later
worden medegedeeld.

Deze bedragen hebben niet betrekking op de bijzondere
informatie-campagnes, noch op deze voor de verschillende
werven.

Question n° 409 de M. Drouart du 2 avril 1993 (Fr.) :

La publicite pour les transports en commun.

Le Ministre tente positivement de promouvoir 1'usage de
transports en commun dans notre ville par la parution dans
differents periodiques de slogans tels que «0n peut mettre
100 voitures dans un tram »,...

II me plairait de connaitre, pour les annees 1992 et 1993, la
liste des publications qui ont ete contactees par le Ministre
pour editer de tels slogans ainsi que les montants des frais
publicitaires pour chacun d'eux.

Repoase: J'ai 1'honneur d'informer 1'honorable membre
que le budget prevu annuellement pour des insertions publici-
taires visant uniquement a favoriser 1'usage des transports en
commun bruxellois, avoisine les 2.000.000 francs (2 mil-
lions).

Le prix moyen d'une insertion varie de 5.000 a
50.000 francs.

Je demande a mes services de preparer la liste des publica-
tions realisees. Elle vous sera communiquee ulterieurement.

Ces montants ne concernent pas les campagnes d'informa-
tion particulieres et relatives aux differents chantiers.

Vraag nr. 411 van mevrouw Nagy d.d. 22 april 1993 (Fr.) :

De werken voor de nieuwe bestemming van gebouw nr. 2
aan de Koningstraat voor de kabinetten van de Executieve.

In zijn antwoord op mijn schriftelijke vraag nr. 345
betreffende de uitbreiding van het Communicatiecentrum
Noord, decide de Minister mee dat het algemeen bestuur (255
personeelsleden) van het Gewest in het nr. 2 aan de Koning-
straat, een gebouw dat trouwens eigendom is van het Gewest,
zou worden ondergebracht.

Question n° 411 de M"" Nagy du 22 avril 1993 (Fr.) :

Les travaux envisages en vue de la nouvelle affectation de
1'immeuble 0° 2 rue Royale aux cabinets de i'Executif.

Dans la reponse a ma question ecrite n° 345 concernant
1'extension du CCN, le Ministre fait etat de la localisation de
1'administration generale (255 personnes) de la Region dans
le batiment situe au n° 2 de la rue Royale, par ailleurs
propriete de la Region.

393
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Ik verneem dat dit gebouw in de toekomst de ministeriele
kabinetten van de Hoofdstedelijke Execudeve zou kunnen
herbergen en dat deze nieuwe bestemming omvangrijke
werken vereist.

Kan de Minister me ter zake volgende vragen beantwoor-
den:

1) Waar zai elkeen van deze kabinetten in de toekomst
huizen ?

2) Wie zai de gebouwen gelegen op nr. 7/9 van de
Hertogstnat en 21/23 van de Regentlaan gebruiken?

3) Aa. 1.1 ^elpersonei. ;.uilendeverschillende kabinetten
die hier hun nieuwe vesrigingsplaats vinden werk verschaffen
en hoe zai de verhouding tussen het aantal personen en de
beschikbare oppervlakte eruit zien (aantal personen per m2) ?

4) In weike fase zit het project momenteel ?

5) Welk bureau zai met het ontwerp van de werken
worden belast?

6) Op basis van weike criteria werd dit kantoor gekozen ?

7) Hoe ziet het bestek eruit en weike termijnen worden het
gekozen bureau opgelegd ?

8) Weike bedragen zijn uitgetrokken voor het ontwerp en
de uitvoering van de werken en in welk begrotingsartikel
worden ze ingeschreven ?

9) Welk soort openbare aanbesteding is gepland voor de
keuze van de annemers ?

Aatwoord: Ik stel het geachte lid ervan in kennis dat de
Brusselse Hoofdstedelijke Executieve tijdens haar zitting van
27 juni 1991 de ministers bevoegd voor de gebouwen heeft
verzocht om concrete voorstellen te doen met het oog op een
hergroepering van een gedeelte van de ministeriele kabinetten
in het complex van het Koningsplein. Het andere gedeelte van
de kabinetten kan namelijk worden ondergebracht in de
gebouwen op de nrs 7-9 van de Hertogstraat en op de nrs 21-
23 van de Regentlaan.

Dit programma is afhankelijk van de vorderingsstaat van
de uitbreidingswerken van het CCN waarin, dit bij wijze van
herinnering, tegen 1994 de diensten van de administratie
zouden moeten zijn gehuisvest, met inbegrip van de diensten
gevestigd in het complex in de Koningsstraat en aan het
Koningsplein.

Het was bijgevolg noodzakelijk om reeds over te gaan tot
een uitvoerbaarheidsstudie voor de vestiging van de ministe-
riele kabinetten in de twee bovengenoemde ruimten,

Dat is de reden waarom de Brusselse Hoofdstedelijke
Executieve tijdens haar zitting van 11 februari 1993 voor dit
projekt een uitvoerbaarheidsstudie heeft besteld, evenals een
schets.

Deze studie zai worden opgevolgd door een werkgroep
bestaande uit een vertegenwoordiger van de Minister-Voor-
zitter, van de Minister van Begroting, van de Minister van
Openbare Werken, van de Staatssecretaris voor de Monu-
menten, en van de Administratie.

De schets zou moeten toelaten om met nauwkeurigheid de
totale nood aan oppervlakte te bepalen, de toekomstige
vestiging van elk kabinet, het programma voor de bezetting
van de gebouwen op eike ruimte en het aantal personen
per m2.

II me revient que ce batiment pourrait dans 1'avenir
heberger les cabinets ministeriels de 1'Executif regional et que
cette nouvelle affectation necessiterait d'importants travaux,

Dans ce contexte, Ie Ministre peut-il repondre aux ques-
tions suivantes:

1) Pour chacun des cabinets, quelle sera la localisation
future ?

2) Quelle sera alors Inoccupation des batiments situes 7/9
rue Ducale et 21/23 bd du Regent?

3) Quel est Ie nombre exact de personnes employees par les
differents cabinets qui seront concernes par cette nouvelle
localisation et quel sera Ie rapport entre Ie nombre de
personnes et la surface disponible (nombre de personnes par
m2)?

4) A quelle phase en est a ce jour ce projet?

5) Quel sera Ie bureau charge de la conception des
travaux ?

6) Quels sont les criteres qui ont preside au choix de ce
bureau ?

7) Quel est Ie cahier de charges et les echeances imposes au
bureau choisi ?

8) Quels sont les montants prevus tant pour la conception
que pour la realisation des travaux et a quel article budgetaire
seront-ils inscrits ?

9) Quel est Ie type de passation de marche public qui est
prevu pour Ie choix des entrepreneurs ?

Repoase: Je porte a la connaissance de 1'honorable mem-
bre, qu'en sa seance du 27 juin 1991,1'Executif de la Region
de Bruxelles-Capitale a charge les ministres competents en
matiere de batiments de soumettre des propositions concretes
en vue d'un regroupement d'une partie des cabinets ministe-
riels au complexe de la place Royale. L'autre partie des
cabinets pouvant etre abritee dans les immeubles sis 7-9 rue
Ducale et 21-23 boulevard du Regent.

Ce programme depend de 1'etat d'avancement des travaux
d'extension du CCN qui, rappelons-le, devrait accueillir a
1'horizon 1994, les services de 1'administration en ce compris
les services etablis dans Ie complexe de la rue et de la place
Royale.

II erait done necessaire d'etudier des maintenant la faisabi-
lite de la localisation des cabinets ministeriels sur les deux
sites susmentionnes.

C'est la raison pour laquelle, en sa seance du 11 fevrier
1993, 1'Executif de la Region de Bruxelles-Capitale a com-
mando une etude de faisabilite avec esquisse relative a ce
projet.

Cette etude sera suivie par un groupe de travail compose
d'un representant du Ministre-President, du Ministre du
Budget, du Ministre des Travaux publics, du Secretaire d'Etat
au Patrimoine et de 1'Administration.

L'esquisse devra permettre de determiner avec precision Ie
besoin total en surface, la localisation future de chaque
cabinet. Ie programme d'occupation des batiments sur chaque
site et Ie nombre de personnes par m2.
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Ook dient onderstreept dat het juiste aantal personen die
worden tewerkgesteld door de verschillende kabinetten ten
tijde van de studie niet gekend is, in de mate waarin de
volgende Executieve haar contingenten ter zake zai dienen te
bepalen. Dat is de reden waarom de noden aan oppervlakte
momenteel zijn geraamd op basis van het aantal personen
tewerkgesteld op basis van het besluit van de Executieve van
12 juli 1989 houdende bepaling van de samenstelling van de
ministeriele kabinetten.

Met de uitvoerbaaheidsstudie is inmiddels begonnen. Deze
studie omvat een schets die zai moeten toelaten de uitvoer-
baarheid na te gaan van het projekt in termen van programma
en budgettaire middelen.

Behalve deze schets aullen tevens een stedeboirwkundig
attest en de goedkeuring van de Koninklijke Commissie voor
Monumenten en Landschappen moeten worden verkregen
alvorens het projekt ter goedkeuring aan de Excecutieve zai
kunnen worden voorgelegd. Deze behoudt zich de mogelijk-
heid voor om de studies niet verder te zetten indien het
projekt niet alle vereiste waarborgen biedt.

Voor wat betreft de architekten, weinu, de Executieve heeft
de Tijdelijke Vereniging Bontinck &c Krier aangeduid.

De Executieve heeft zich gebaseerd op het feit dat architekt
Bontinck een goede kennis heeft verworven van de ruimte en
ter plaatse heeft deelgenomen aan de verwezenlijking van een
belangrijke reeks opdrachten.

Uit bezorgdheid voor een optimale integratie van het
projekt in het karakteristiek geheel van het Koningsplein heeft
de Executieve aanvaard om hierbij tevens de architekt Leon
Krier te betrekken die gespecialiseerd is in de vernieuwing van
neo-klassieke gebouwen.

Voor wat betreft het tijdschema van de studies, moet
worden gewezen op het feit dat de schets zai worden
gerealiseerd tijdens de 2 komende maanden. De goedkeuring
van de Executieve op basis van het advies van de diensten van
Stedebouw en de Koninklijke Commissie voor Monumenten
en Landschappen wordt verwacht voor de herfst van dit jaar.
In geval van een gunstig advies zai worden gestart met de
definitieve studie van het projekt, met het hoog op de
opstelling van de bestekken op basis van afzonderlijke loten.

Er is geen enkele beslissing genomen voor wat betreft de
manier van toewijzing van de aanbestedingen voor werken.

Tot op heden bestaat er geen nauwkeurige raming, noch
een goedkeuring van de Executieve betreffende de totale
kostprijs van de studies en de werken. Deze raming maakt
noodzakelijk deel uit van de opdracht van de architekten
waarvan de honoria werden vastgelegd ten laste van de
begroting 1993, afdeling 12, programma 06, Infrastructuur
en Gebouwen, voor een bedrag van 5.975.000 BF (BTW
inbegrepen).

II convient de souligner que Ie nombre exact de personnes
employees par les differents cabinets n'est pas connu a
1'horizon de 1'etude dans la mesure ou il appartiendra au
prochain Executif de fixer ses contingents en la matiere. C'est
pourquoi actuellement les besoins en surface ont ete estimes
sur base du nombre de personnes occupees dans 1'arrete de
1'Executif du 12 juillet 1989 fixant la composition des
cabinets ministeriels.

A ce jour, 1'etude de faisabilite vient d'etre lancee. Cette
etude comprend une esquisse qui devra permettre de verifier
la faisabilite du projet en termes de programme et de budget.

Au terme de cette esquisse, 1'obtention d'un certificat
d'urbanisme et 1'aval de la Commission royale des Monu-
ments et Sites seront egalement requis avant de soumettre Ie
projet a 1'approbation de 1'Executif. Celui-ci se reserve la
possibility de ne pas poursuivre les etudes si Ie projet ne
remplit pas toutes les garanties requises.

En ce qui concerne les architectes, 1'Executif a designe
1'Association momentanee Bontinck & Krier.

L'Executif s'est base sur Ie fait que 1'architecte Bontinck a
accumule une bonne connaissance du site et a participe sur les
lieux a la realisation d'une importante serie de missions,

Soucieux d'integrer au mieux Ie projet dans 1'ensemble
caracteristique de la place Royale, 1'Executif a accepte d'y
associer 1'architecte Leon Krier, specialise dans la renovation
d'immeubles de style neo-classique.

En ce qui concerne Ie calendrier relatif aux etudes, il faut
signaler que 1'esquisse sera elaboree dans les 2 mois a venir.
Sur base de 1'avis des services de 1'Urbanisme et de la
Commission royale des Monuments et Sites, 1'approbation de
1'Executif est attendue pour 1'automne de cette annee. En cas
d'avis favorable, 1'etude definitive du projet serait lancee en
vue d'elaborer les cahiers de charges par lot separe.

Il n'y a aucune decision quant au mode d'attribution des
marches de travaux.

A ce jour, il n'y a ni estimation precise, ni approbation de
1'Executif concernant Ie cout total des etudes et des travaux.
Cette evaluation fait partie integrante de la mission des
architectes dont les honoraires ont ete engages a charge du
budget 1993, division 12, programme 06, Infrastructure et
Batiments, pour un montant de 5.975.000 F (TVAC).

Vraag nr. 412 van de heer de Lobkowicz d.d. 26 april 1993
(Fr.) :

De wagens van bet kabiaet van de Minister van Openbaar
vervoer.

Zou u mij in detail kunnen zeggen hoeveel wagens, van
welk merk en met weike cylinderinhoud, door uw kabinet
worden gebruikt, alsmede de evolutie van dit wagenpark
sedert uw aantreden ?

Question n° 412 de M. de Lobkowicz du 26 avril 1993 (Fr.):

Voitures utilisees par Ie cabinet du Ministre des transports
en commun.

Pourriez-vous me detailler Ie nombre, les marques et les
cylindrees des voitures utilisees par votre cabinet ainsi que
1'evolution de ce pare automobile depuis votre entree en
fonction ?
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Aatwoord: Ik heb de eer het geachte lid mee te delen dat
mijn Kabinet beschikt over de volgende 4 voertuigen:

- VW Polo cilinderinhoud 1,0 1 ingeschreven op 20/01/1989
- VWJetta dlinderinhoud 1,6 1 ingeschreven op 20/02/1989
- VWJetta cilinderinhoud 1,3 1 ingeschreven op 11/10/1989
- Audi 100 cilinderinhoud 2,3 1 ingeschreven op 17/09/1992.

Repoase: J'ai 1'honneur d'informer 1'honorable membre
que mon Cabinet dispose des 4 vehicules suivants:

- VW Polo cylindree 1,0 1 immatriculee Ie 20/01/1989
- VWJetta cylindree 1,61 immatriculee Ie 20/02/1989
- VWJetta cylindree 1,3 1 immatriculee Ie 11/10/1989
- Audi 100 cylindree 2,3 1 immatriculee Ie 17/09/1992.

Vraag nr. 415 van mevrouw Nagy d.d. 3 mei 1993 (Fr.):

De bestelling van ecu studie over de algemene concept van
het gemtegreerd vervoersnet (GEN).

De Gewestexecutieve heeft onlangs de beslissing genomen
een subsidie van 35 miljoen toe te kennen aan de Studiegroep
die is samengesteld uit de NIM en de vier openbare vervoer-
maatschappijen om op een algemene en optimale wijze de
inwerkingstelling van het GEN te bedenken.

De pers (La Lanterne, 28,4.1993) heeft trouwens gewag
gemaakt van de wil van de Vlaamse Maatschappij « De Lijn »
om haar toetreding tot deze Studiegroep uit te stellen wegens
de verbintenissen dat dit voor de toekomst zou kunnen
inhouden,

Kan de Minister mij ter zake op . de volgende vragen
antwoorden:

1. Is deze studie opportuun, nu de werken van de Task
Force reeds een aantal zeer nauwkeurige voorstellen hebben
geformuleerd ?

2. Wat is de inhoud van de overeenkomst die met de
Studiegroep zai worden gesloten, naast de taken die in de
beslissing van de Executieve werden opgesomd (infrastruc-
tuur, uitrusting en materiaal, kostprijs van de investeringen en
bedrag van de verwachte ontvangsten) ? Is deze groep een
voorloper van een GEN-maatschappij, een beleidswijze ? Is
het de voorbereidende fase ervan ?

3. Wat gebeurt er met de bestelling van deze studie indien
de groep niet wordt opgericht ?

Aatwoord: Ik licht het geachte lid erover in dat de
werkzaamheden van de Task Force en deze van het Studiesyn-
dicaat van het GEN volledig verschillen,

De Task Force moet immers het geheel van de gewestelijke
deelnemers en de vervoermaatschappijen verenigen ten
behoeve van een zo rationed mogelijk gebruik van de huidige
bediening door het openbaar spoorwegvervoer tussen 1992
en 1995, in het kader van de protocolakkoorden gesloten
tussen de Staat en het Gewest en in toepassing van artikel 32
van het Beheerscontract van de NMBS.

De werkzaamheden van het Studiesyndicaat voor het GEN
moeten de vier vervoermaatschappijen bij elkaar brengen, te
weten, de NMBS, de MTVB, TEC en De Lijn, om op basis van
de bestaande infrastructuur te komen tot een aanzienlijke
verbetering van de spoorwegbediening en, dientengevolge, tot
de noodzakelijke aanpassingen van de netten van De Lijn,
TEC en de MIVB na 1995.

Deze moeten bovendien uitmonden in precieze voorstellen
voor wat betreft de uitrustingen en het materieel die onont-
beerlijk zijn voor de werldng van een gewestelijk expressnet.

Question n° 415 de M'" Nagy du 3 mai 1993 (Fr.):

La commando d'uae etude de conception gfobale d'un
reseau de transport integre (RER).

L'Executif regional a recemment pris la decision d'accorder
une subvention de 35 millions au Syndicat d'Etude constitue
de la SNI et des quatre societes de transports publics pour
concevoir de maniere globale et optimale la mise en oeuvre du
RER.

Par ailleurs, la presse (La Lanterne, 28/4/93) faisait etat de
la volonte de la sociere flamande « De Lijn » de postposer son
adhesion a ce Syndicat d'Etude du RER en raison des
engagements pour Ie futur qu'elle pourrait representer.

A ce propos. Ie Ministre peut-il repondre aux questions
suivantes :

1. Quelle est 1'opportunite de cette etude alors que les
travaux de la Task Force formulaient deja un certain nombre
de propositions tres precises ?

2. Quelle est la teneur du contrat qui sera conclu avec ce
syndicat d'etude en dehors des missions evoquees dans la
decision de 1'Executif (infrastructures, equipement et mate-
riel, couts des investissements et montant des recettes escomp-
tees) ? Ce syndicat prefigure-t-ii une societe RER, un mode de
gestion ? En est-il la phase preparatoire ?

3. Qu'advient-u de la commande de cette etude si Ie
syndicat ne se constitue pas ?

Reponse.-J'informe 1'honorable membre que les travaux de
la Task Force et les travaux du Syndicat d'Etude du RER sont
fondamenralement differents.

En effet, la Task Force a pour tache de reunir 1'ensemble
des participants regionaux et des societes de transport pour
1'utilisation la plus rationnelle du reseau actuel de desserte de
transports en commun en chemin de fer entre 1992 et 1995
dans Ie cadre des protocoles conclus entre 1'Etat et la Region
et en application de 1'article 32 du Contrat de gestion de la
SNCB.

Les travaux du Syndicat d'Etude RER ont pour tache de
rassembler les quatre societes de transport, a savoir la SNCB,
la STIB, TEC et De Lijn, afin de mettre en ceuvre, sur base des
infrastructures existantes, une amelioration massive de la
desserte en chemin de fer et, en consequence, les adaptations
necessaires des reseaux De Lijn, TEC et STIB apres 1995.

En outre, faire des propositions precises en ce qui concerne
les equipements et materiel indispensables au fonctionnement
d'une reseau express regional.
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Tenslotte is er ook het onderzoek op basis van een
meerjarige planning van de investeringen in infrastructuur die
noodzakelijk zijn voor een gewestelijk expressnet van het type
dat reeds bestaat in Miinchen en Zurich.

Dit studiesyndicaat is inderdaad de voorproef van een
exploitatiemaatschappij waarbij de vier vervoermaatschap-
pijen zouden zijn betrokken, Het handelt zich inderdaad om
de voorbereidende fase.

Ik heb eveneens het genoegen u erover in te lichten dat
ingevolge een persoonlijke tussenkomst bij Minister Sauwens
de nodige instructies werden gegeven aan «De Lijn» opdat
deze maatschappi] zou deelnemen aan de oprichting van dit
Studiesyndicaat.

Ik heb bovendien aan de Executieve voorgesteld — die dit
heeft aanvaard — om de kosten van deze studie te financieren
ten einde nog niet de verdeling van de exploitatielasten van
deze maatschappij in wording ter sprake te brengen.

Dit laat bovendien toe te vermijden dat de politieke wereld
tussenkomt in de oprichting van het gewestelijk expressnet
door een responsabilisering van de exploitanten van de
bestaande vervoermaatschappijen.

Enfin, examiner sur base d'une programmation pluri-
annuelle, les investissements en infrastructure necessaires a un
reseau express regional de type de celui-ci existant a Munich
et a Zurich.

Ce syndicat d'etude prefigure en effet une societe d'exploi-
tation a laquelle seraient associees les quatre societes de
transport. II s'agit en effet de la phase preparatoire.

J'ai Ie plaisir egalement de vous informer que, suite a une
intervention personnelle aupres du Ministre Sauwens, les
instructions necessaires orit ete donnees a « De Lijn » afin que
cette societe adhere a la mise en place de ce Syndicat d'Etude.

Enfin, j'ai propose a 1'Executif qui 1'a accepte, la prise en
charge des frais relatifs a cette etude afin de ne pas, des a
present, evoquer la repartition des frais d'exploitation de cette
societe en gestation.

Cela permet en outre d'eviter que Ie pouvoir politique
intervienne dans la mise en oiuvre du reseau express regional
en responsabilisant les acteurs exploitant des societes de
transport existantes.

Vraag nr. 418 van mevrouw Grouwels d.d. 13 mei 1993
(N.):

Persoaeetskader ea aantal niet-Belgea in de pararegioaalea.

Gelieve me, wat de pararegionalen betreft die onder uw
bevoegdheid vallen, mee te delen:

a) het personeelskader per niveau;

b) het aantal niet-Belgen (respectievelijk EG'ers en niet-
EG'ers) dat hiervan telkens deel uit maakt.

Aatwoord: U heb de eer het geachte lid mee te delen dat de
enige paragewestelijke instelling waarover ik de voogdij
uitoefen de vennootschap van het Kanaal is. De oprichting
ervan is het resultaat van de ontbinding van de oude
vennootschap door de Koning en de oprichting van twee
gewestelijke entiteiten, een Brusselse en een Vlaamse entiteit.

De Brusselse Hoofdstedelijke Executieve heeft het perso-
neelskader van de nieuwe entiteit aangenomen. Hierna vindt
u een gedetaillerde opgave ervan.

A. Administratief personeel

Dicteur-generaal
Bestuursdirecteur
Eerste Adviseur
Adviseur
Hoofdingenieur-Directeur
of
Industriel ingenieur-Directeur 1
Adjunct-havenkapitein
of
Havenkap itein (*) 1
Bestuurssecretaris
Adjunct-adviseur
Adjunct-adviseur-Hoofd van dienst (* *) 10

Question n° 418 de M-" Grouwels du 13 mat 1993 (N.):

Cadre du personnel et aombre d'etraagers daas les para-
regioaaux.

Veuillez me communiquer pour les pararegionaux qui sont
de votre competence:

a) Ie cadre du personnel par niveau;

b) Ie nombre d'etrangers qui en font partie, repartis par
niveau et selon qu'il s'agit ou non de ressortissants CEE.

Reponse: J'ai 1'honneur d'informer 1'honorable membre
que Ie seui pararegional sous ma tutelle est la societe du Canal
dont la creation resulte de la dissolution de 1'ancienne societe
par Ie Roi et la naissance de deux unites regionales, 1'une
bruxelloise, 1'autre flamande.

L'Executif de la Region de Bruxelles-Capkale a adopte Ie
cadre organique de la nouvelle entite dont vous trouverez
ci-apres Ie detail:

A. Personnel administratif

Directeur general
Directeur d'administration
Premier Conseiller
Conseiller
Ingenieur en chef-Directeur
ou
Ingenieur industriel Directeur 1
Capitaine de Port-adjoint
ou
Capitaine de Port (") - 1
Secretaire d'administration
Conseiller-adjoint
Conseiller-adjoint-chef de service (* *) 10
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Industrieel ingenieur
Eerstaanwezend industdeel ingenieur
Eerstaanwezend industrieel ingenieur —
Hoofd van dienst (''•)
Rekenplichtige ('^)
Maatschappelijk assistent
Maatschappelijk assistent Iste klasse
Eerstaanwezend maatschappelijk assistent (*)
Vertaler
Eerstaanwezend vertaler
Eerstaanwezend hoofdvertaler (''')
Directiesecretaris
Eerstaanwezend directiesecretaris ("')
Tekenaar
Eerstaanwezend tekenaar
Hoofdtekenaar (*) 3

8

33

1

Adjunct-controleur van de werken
Controleur van de werken
Eerstaanwezend controleur van de werken (**)
Opsteller
Onderbureauchef
BestuurschefC")
Adjunct-tekenaar
Adjunct-tekenaar Iste klasse
Iste adjunct-tekenaar (*)
Klerk
of
Klerk-stenotypist
Eerstaanwezend klerk
of
Eerstaanwezend klerk-stenotypist (*)
Bijzonder klerk-ontvanger
Hoofdklerk
of
Hoofdklerk-stenotypiste
of
Bijzonder leidend klerk-ontvanger
Klasseerder
of Telefonist
of Eerstaanwezend agent
ofHoofdagentC1')

B. Meesters-, vak- en dienstpersoneel

Precisiewerkman D
of Meesterknecht 2de klasse (*)
Werkmeester Iste klasse (''')
Wachter der waterwegen
Iste wachter der waterwegen
Eerstaanwezend wachter der waterwegen (<

Geschoold werkman B
Iste vakman
lstevakmanA(*)
Agent der waterwegen
Iste agent der waterwegen ('*')
Hoofdagent der waterwegen
Geschoold werkman A der waterwegen
Geschoold werkman B der waterwegen (*)
Geschoold werkman C der waterwegen

Ik licht het geachte lid er bovendien over in dat alle
personeelsleden, die zullen worden overgedragen en opgeno-
men in dit kader, de Belgische nadonaliteit bezitten.

14
2

11
6

14
5

24
10

Ingenieur industriel
Ingenieur industriel principal
Ingenieur industriel principal chef de service (*) 2
Ingenieur
Ingenieur principal
Ingenieur principal-chef de service (*) 2
Comptable ('»»•'•) 1
Assistant social
Assistant social de lere classe
Assistant social principal (''') 2
Traducteur
Traducteur principal
Traducteur principal chef (''') 1
Secretaire de direction
Secretaire principal de direction (''') 4
Dessinateur
Dessinateur principal
Dessinateur en chef ("') 3
Controleur adjoint des travaux
Controleur des travaux
Controleur principal des travaux [**} 8
Redacteur
Sous-chef de bureau
Chef administratif (''•») 33
Dessinateur adjoint
Dessinateur adjoint de lere classe
1 er dessinateur adjoint ('"') 1
Commis
ou
Commis steno-dactylographe
Commis principal
ou
Commis steno-dactylographe principal (*) 14
Commis receveur special 2
Commis chef
ou
Commis steno-dactylographe chef
ou
Commis receveur special dirigeant 6
Classeur
ou telephoniste
ou agent principal
ou agent en chef ("•) 2

B. Personnel de maitrise, gens de metier et de service

Ouvrier de precision D
ou Contremattre 2eme classe (*) 11
Chef d'atelier lere classe (*) 6
Garde des voies navigables
Premier garde des voies navigables
Garde principal des votes navigables (*) 7
Ouvrier qualifie B
Premier ouvrier specialiste
Premier ouvrier specialiste A (''') 5
Agent des voies navigables
ler agent des votes navigables (''') 14
Agent en chef des voies navigables 5
Ouvrier qualifie A des voies navigables
Ouvrier qualifie B des voies navigables (''') 24
Ouvrier qualifie C des voies navigables 10

Enfin, je porte a la connaissance de 1'honorable membre
que Ie personnel — qui sera transfere et repris dans ce cadre
— est, dans sa totalite, de nationalite beige.

(''') Toepassing van het beginsel van de vlakke loopbaan.
(**) Toepassing van het beginsel van de gecontingenteerde

groep.
'"'"'') De betrekking word afgeschaft bij het vertrek van de

titularis.

(*) Application du principe de la carriere plane.
(*"•) Application du principe de 1'ensemble contingente.

^»»»^ L'einploi eg;: supprime au depart du titulaire.
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Staatssecretaris
toegevoegd aan de Minister-Voorzitter

Secretaire d'Etat
adjoint au Ministre-President

Vraag nr. 96 van de heer Vandenbossche d.d. 26 februari
1993 (N.):

Weigeriag van toepassiag van ordoiiaaaties door de
rechtscolleges.

De ordonnanties onderscheiden zich van decreten in de zin
dat zij kunnen worden aangevochten voor de gewone rechter
en dus niet dezelfde rechtskracht hebben als een decreet of een
gewone wet, weike zijn gelijkgeschakeld.

Kan de heer Staatssecretaris mij laten weten of in het kader
van zijn bevoegdheden er reeds een aanvechting is geweest
van een van zijn ordonnanties voor de gewone rechter ?

In positief geval, kan de heer Staatssecretaris mij de
gronden van die weigering van toepassing laten kennen ?

Aatwoord: Ik heb de eer het geachte lid te informeren dat
mijn inziens geen enkele ordonnantie in het kader van mijn
bevoegdheden voor een gewoon rechtscollege werd aange-
vochten.

Question n° 96 de M. Vandenbossche du 26 fevrier 1993
(N.):

.Re/us d'application d'ordonaances par les juridictions.

Les ordonnances se distinguent des decrets en ce sens
qu'elles peuvent etre contestees devant Ie juge ordinaire et
qu'elles n'ont done pas la meme force de droit qu'un decret ou
qu'une loi ordinaire, lesquels sont mis sur pied d'egalite.

Le Secretaire d'Etat peut-il me dire si, dans Ie cadre de ses
competences, il y a deja eu contestation d'une de ses
ordonnances devant le juge ordinaire ?

Dans 1'affirmative, le Secretaire d'Etat peut-il me communi-
quer les motifs a la base du refus de les appliquer ?

Reponse: J'ai 1'honneur d'informer 1'honorable membre
qu'a ma connaissance aucune ordonnance entrant dans le
champ de mes competences n'a fait 1'objet d'un recours
devant une juridiction ordinaire.

Vraag nr. 100 van de heer Drouart d.d. 5 april 1993 (Fr.) :

De door de gemeeaten gevraagde stedelijke viijinisbakken.

Op initiatief van de Staatssecretaris heeft het Gewest een
wedstrijd georganiseerd voor het ontwerpen van een vuilnis-
bak, die langs de gewestwegen zou worden geplaatst en, op
vraag van de gemeenten, ook langs de gemeentelijke wegen.

Zou de Staatssecretaris me de lijst kunnen meedelen van de
gemeenten die om dergelijke vuilnisbakken hebben verzocht
en me kunnen zeggen hoeveel vuilnisbakken eike gemeente
heeft besteld?

Aatwoord: In antwoord op zijn vraag nr. 100 deel ik het
geachte lid mede dat 6 gemeenten hun wens om stedelijke
vuilnisbakken aan te schaffen in hun meerjarenplan voor de
investeringen 1992-93-94, dat in het kader van de
overeenkomsten betreffende het bijzonder bijkomend krediet
aan de gemeenten inzake openbare reiniging werd uitgewerkt,
uitgedrukt hebben:

Question n° 100 de M. Drouart du 5 avril 1993 (Fr.) :

Les corbeilles urbanises demandees par les communes.

La Region, a 1'initiative du Secretaire d'Etat a organise un
concours en vue d'elaborer une corbeille destinee a equiper la
voirie regionale et, a la demande des communes, les voies
communales.

Le Secretaire d'Etat pourrait-il me communiquer la liste des
communes qui auraient effectue une telle demande ainsi que
le nombre de corbeilles commandoes par commune ?

Reponse: En reponse a sa question n° 100, je signale a
1'honorable membre que 6 communes ont indique, dans leur
plan pluriannuel d'investissements 1992-93-94, elabore dans
le cadre des conventions relatives au credit complementaire
special aux communes en matiere de proprete publique, leur
intention d'acquerir des corbeilles urbaines :

Berchem:
Evere:
Vorst:
Jette:
Watermaal:
St-Lambrechts-Woluwe:

Totaal:

30
38
60
120
100
100
448

Berchem:
Evere:
Forest:
Jette:
Watermael :
Woluwe-St-Lambert:

Total:

30
38
60
120
100
100
448
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Staatssecretaris toegevoegd aan de Minister
belast met Huisvesting,

Leefmilieu, Natuurbehoud
en Waterbeleid

Vraag nr. 262 van de heer de Lobkowicz d.d. 14 april 1993
(Fr.):

Subsidie voor de v.z.w. Patris.

Onlangs hebben wij via de pers vernomen dat de Hoofdste-
delijke Executieve op 10 december 1992 op uw voorstel een
subsidie van 800.000 fr. zou toegekend hebben aan een
vereniging zonder winstoogmerk, genoemd Patris.

Kunt u deze informatie bevestigen ?

In bevestigend geval:
- Op weike datum werden de statuten van deze v.z.w. in het

Belgisch Staatsblad bekendgemaakt ?
- Op weike datum werd de subsidie door de vereniging Patris

aangevraagd ?
- Wie heeft deze aanvraag ondertekend ?
- Op grond van weike nuttige ervaring van de aanvrager is

de subsidie voor rekening van de begroting van monumen-
ten en landschappen toegekend ?

- Weike criteria hanteert u bij de selectie van de verschillende
aanvragen die bij u inkomen ?

- Kunt u verklaren dat er geen enkel verband bestaat tussen
de toekenning van deze subsidie en het publiceren van het
eerste nummer van het tijdschrift «Ane ou cerises ?», het
blad van de FDF-afdeling van Schaarbeek, dat onlangs in
alle bussen is rondgedeeld ?

Aatwoord: De Executieve van het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest heeft inderdaad op 10 december 1992, na het gunstig
advies van de Inspectie van Financien verkregen te hebben en
naar aanleiding van een officiele aanvraag die in de loop van
het eerste semester van 1992 ingediend werd, beslist een
subsidie van 800.000 fr. toe te kennen aan de vereniging
zonder winstoogmerk Patris.

Deze beslissing ging gepaard met de volgende modaliteiten:

1. «De Staatssecretaris zai contact opnemen met de
betrokken gemeente om binnen het begeleidingscomite verte-
genwoordigd te worden».

2. «Bovendien zai een overeenkomst opgesteld worden
waarin de verplichtingen van de v.z.w. vastgesteld worden ».

3. « De statuten van de v.z.w. moeten ingediend worden bij
het Belgisch Staatsblad ».

Deze drie modaliteiten werden natuurlijk nageleefd:

1. In een brief d.d. 9 maart 1993 werden de verplichtingen
die opgelegd worden aan de vereniging verduidelijkt in de
volgende bewoording:

a) Inzake toezicht van de opdracht:

- « Alleen door de toelage aan te nemen, moet de vereniging
het Ministerie van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest de
mogelijkheid bieden om na te gaan of de voorwaarden uit
de brief houdende wederzijdse verplichtingen nageleefd
worden;»

Secretaire d'Etat adjoint an Ministre
du Logement, de PEnvironnement,
de la Conservation de la Nature

et de la Politique de 1'Eau

Question n° 262 de M. de Lobkowicz du 14 avril 1993 (Pr.):

Subvention a 1'a.s.b.l. Patris.

Nous avons recemment appris par la presse qu'en date du
10 decembre 1992, 1'Executif bruxellois aurait, sur votre
proposition, accorde un subside de 800.000 francs a une
association sans but lucratif denommee Patris.

Pouvez-vous confirmer cette information ?

Dans 1'affirmative:
- Quelle est la date de publication des statuts de cette a.s.b.l.

au Moniteur beige ?
- A quelle date la demande de 1'association Patris vous

a-t-elle ete adressee ?
- Quel est Ie nom du signataire de cette demande ?
- Quelle est 1'experience urile du demandeur justifiant 1'oc-

troi d'une subvention supportee par Ie budget «Monu-
ments et Sites » ?

- Quels sont vos criteres de selection des differentes deman-
des qui vous parviennent?

- Pouvez-vous certifier qu'il n'y a aucun rapport entre
1'octroi de cette subvention et la realisation du n° 1 du
periodique «Ane ou cerises ?», organe de la section FDF de
Schaerbeek diffuse toutes bottes recemment?

Reponse: L'Executif bruxellois a effectivement decide en
date du 10 decembre 1992, apres avis favorable, de 1'Inspec-
tion des Finances, d'accorder une subvention de 800.000
francs a 1'association de fait Patris, a la suite d'une demande
exprimee dans Ie courant du 1" semestre 1992.

Cette decision a ete prise avec les modalites suivantes:

1. « Un contact avec la commune concernee sera assure par
Ie Secretaire d'Etat afin d'envisager sa representation au sein
du Comite d'accompagnement».

2. «De plus, une convention sera etablie definissant les
obligations de 1'a.s.b.l.».

3. «Les statuts de 1'a.s.b.l. doivent etre deposes au Mo«;-
teur beige ».

Ces trois modalites ont ete evidemment respectees:

1. Par lettre du 9 mars 1993, les obligations de 1'associa-
tion ont ete precisees dans les termes suivants:

a) En matiere de verification de la mission.:

« Par Ie seui fait de 1'acceptation de la subvention, 1'associa-
tion doit permettre au Ministere de la Region de Bruxelles-
Capitale de verifier si elle respecte les conditions de la lettre
d'obligation;»
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— «De vereniging zai deelnemen aan de vergaderingen van
het begeleidingscomite. Dit comite wordt samengesteld uit
vijf personen die aangeduid worden door de Staatssecreta-
ris;»

— »De vereniging zai de schuldvorderingen (...) overmaken
aan het Ministerie. De bankrekening waarop de storting
dient te gebeuren moet eveneens vermeld worden. Het gaat
hier om een «aparte» bankrekening die de handtekening
van tenminste twee leden van de vereniging vergt voor eike
opdracht tot overmaking of afhaling.»

b. Inzake verplichtingen verbindt de vereniging zich ertoe:

— «een systematische studie uit te voeren over tegelijkertijd
de verscheidenheid en de kwaliteit van de sfeer en van de
architecturale stijien van de bijzondere wijken van de
gemeente (...);»

— «verschillende sensibiliseringsacties te leiden (brochures,
rondleidingen, debatten, tentoonstellingen) in verband met
het erfgoed. Het groptst mogelijke publiek zou bereikt
moeten worden;»

— «het grootste aantal lokale personen te verenigen in dit
initiatief voor de herontdekking van het architecturale
erfgoed.'

2. De statuten van de v.z.w. werden op 12 maart van dit
jaar ingediend bij het Belgisch Staatsblad.

3. Het begeleidingscomite bestaat uit een lid van de
gewestelijke dienst voor Monumenten en Landschappen, een
vertegenwoordiger van de gemeente Schaarbeek, een lid van
het kabinet en twee onafhankelijke personen, de heer Xavier
de Coster, architect en kunsthistoricus, hoogleraar aan Saint-
Luc en de heer Luc Schuiten, architect en inwoner van
Schaarbeek. Voor dit comite zai een lid van de vereniging —
waarschijniijk haar voorzitter, de heer Bernard Clerfayt, die
de aanvraag ingediend had - de verwezenlijking voorstellen
van verschillende luiken van het project.

Wat de nuttige ervaring van de aanvrager betrert, zai het
geachte lid gerustgesteld zijn door de samenstelling van de
raad van beheer van de vereniging. Haar leden zijn bekend
voor het belang dat ze hechten aan het erfgoed. Dit belang
gaat gepaard met hun professionele bekwaamheid die ter zake
erkend wordt, of met de nieuwsgierigheid van de « professio-
nele » liefhebber.

Tenslotte schrijft deze toelage zich in in ons beleid ter
erkenning en waardering van het architecturaal erfgoed
buiten de vijfhoek. En dit vooral als dit erfgoed een stede-
bouwkundig geheel voorstelt van een Brussels landschap.

Ten opzichte van de wet van 1931 is dit begrip van
stedebouwkundig geheel een belangrijk pluspunt van de
ordonnantie die onlangs goedgekeurd werd.

Hieruit blijkt dat dit dossier met veel aandacht gevolgd
wordt.

Uit dit antwoord kan het geachte lid zeif opmaken hoe
verwaand het is om de vereniging te verdenken van abusief of
zeifs frauduleus gebruik van de toegekende toelage. Wat mij
betrert kan ik u «verzekeren » dat er « geen enkel verband»
bestaat tussen de twee initiatieven.

«L'association participera aux reunions du Comite d'ac-
compagnement. Ce Comite sera compose de cinq per-
sonnes, designees par Ie Secretaire d'Etat»;

— «I/association transmettra au Ministere les declarations de
creances (...) en indiquant egalement Ie numero de compte
auquel Ie versement doit etre effectue. II s'agira d'un
compte separe qui necessite la signature d'au moins deux
membres de 1'association pour toute operation de transfert
ou de retrait.»

b. En matiere d'obligation, 1'association s'engage a:

- «realiser une etude systematique portant a la fois sur la
diversite et la qualite des ambiances et des styles architectu-
raux de quartiers particuliers de la commune (...);»

«mener diverses operations de sensibilisatiori (brochure,
visites guidees, debats, exposition) au patrimoine a destina-
tion du public Ie plus large possible;»

« associer Ie plus grand nombre d'acteurs locaux dans cette
demarche de redecouverte du patrimoine architectural».

2. Les statuts de 1'association ont ete deposes au Moniteur
beige Ie 12 mars de cette annee.

3. Le Comite d'accompagnement comprend un membre de
1'Administration regionale des Monuments et Sites, un repre-
sentant de la commune de Schaerbeek, un membre du Cabinet
et deux personnalites independantes. Monsieur Xavier de
Coster, architecte et historien de 1'art, professeur a Saint-Luc
et Monsieur Luc Schuiten, architecte et habitant de Schaer-
beek. C'est devant ce Comite qu'un membre de 1'Association,
sans doute son president. Monsieur Bernard Clerfayt, a
1'origine de la demande, presentera la realisation des diffe-
rents volets du projet.

Quant a 1'experience utile du demandeur, 1'honorable
membre trouvera tous ses apaisements dans la composition
du Conseil d'administration de 1'association. Ses membres
sont connus pour 1'interet qu'ils portent au patrimoine,
interet double de la competence professionnelle que 1'on
reconnatt en la matiere ou de la curiosite de 1'amateur eclaire.

Enfin, cette subvention s'inscrit dans notre politique qui
vise a reconnattre et a valoriser le patrimoine architectural
hors du pentagone, surtout si celui-ci represente un ensemble
urbain constitutif du paysage bruxellois.

Par rapport a la loi de 1931, ce concept d'ensemble urbain
est en effet un apport important de 1'ordonnance votee
recemment.

Ceci montre a suffisance le suivi reserve a ce dossier.

De la reponse faite, 1'honorable membre jugera combien il
est presomptueux de soupconner 1'association d'une utilisa-
tion abusive voire frauduleuse du subside verse. Pour ma part,
reprenant vos termes, je puts vous «certifier» qu'il n'y a
«aucun rapport» entre les deux initiatives.

394
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Vraag nr. 263 van de heer De Berlangeer d.d. 16 april 1993
(N.):

Taalgebruik bij de dienst taxi's.

Einde maart moesten de controleurs van de dienst der
huurvoertuigen lessen gaan volgen, ten einde de bevoegdheid
van hun mandaat te kunnen uitbreiden, lessen die gegeven
werden bij de diensten van de MTVB.

Waarom werden deze lessen alleen in de Franse taal
gegeven, en werden Nederlandstaligen verplicht deze ook in
het Fran ' . ' n ?

Aatwur: 11', •c tOi.-.-'tL.lithoudende ambtenaren volgden
gedurende de nua.nd maart een vorming van 32 uur, georga-
niseerd in de lokalen van het vormingscentrum van Haren.

De inlichtingen waarover het geachte lid beschikt zijn
echter onvolledig en onjuist.

De vorming werd gegeven in het Frans maar er werd bij het
begin van de sessie aan de twee Nederlandstalige ambtenaren
gevraagd of zij de vorming in het Nederlands wensten te
volgen. Vermits zij dat niet noodzakelijk vonden werden de
lessen in het Frans gegeven. Men kan dus niet spreken van het
opieggen aan deze twee ambtenaren de lessen in het Frans te
volgen.

Om er zeker van te zijn dat deze twee kandidaten het geheel
van de materie goed verwerkt hebben zai er contact opgeno-
men worden met de MTVB opdat er speciaal voor hun een
Nederlandstalige sessie georganiseerd wordt waarvoor zij
automatisch ingeschreven zullen worden.

Ik hoop dat het geachte lid op die manier gerustgesteld is.

Question n° 263 de M. De Berlangeer du 16 avnl 1993 (N.):

Langue utilises em service taxis.

Pour pouvoir elargir les competences liees a leur mandat,
les controleurs du service des vehicules de location ont dfl
aller suivre, fin mars, des cours donnes aupres des services de
la STIB.

Pourquoi ces cours etaient-ils donnes uniquement en fran-
cais et pourquoi les neerlandophones ont-ils ete obliges de les
suivre en francais ?

Reponse: Les agents controleurs ont suivi durant Ie mois de
mars une formation de 32 heures organisee dans les locaux du
centre de formation de Haren.

Les informations en possession de 1'honorable membre sont
toutefois incompletes et inexactes,

S'il est exact que cette formation a ete dispensee en francais,
les formateurs ont demande en debut de session aux deux
agents neerlandophones s'ils souhaitaient suivre la formation
en neerlandais. Ceux-ci ne 1'ayant pas souhaite, les cours ont
ete dispenses en francais. II n'y a done jamais eu d'intention
de la part des formateurs d'obiiger ces deux agents a suivre les
cours en francais.

Toutefois, afin d'avoir la certitude que ces deux candidats
ont bien assimile la totalite des matieres, un contact sera pris
avec la STIB afin qu'une session en neerlandais soit organisee
specialement a leur intention. Us y seront automatiquement
inscrits,

J'espere que les inquietudes de 1'honorable membre seront
ainsi apaisees.



Vragen en Antwoorden - Brusselse Hoofdstedelijke Raad — 14 juni 1993 (nr. 31)
Questions et Reponses - Conseil de la Region de Bruxelles-Capitale - 14 j'uin 1993 (n° 31)

ZAAKREGISTER - SOMMAIRE PAR OBJET

3147

Datum Vraag nr.

Date Question n°
Auteur

Voorwerp

Objet

Bladzijde

Page

''' Vraag zonder antwoord
o Vraag met voorlopig antwoord

*"'• Vraag met antwoord

* Question sans reponse
o Question avec reponse provisoire

"'* Question avec reponse

Voorzitter en Minister belast met Ruimtelijke Ordening, de Oridergeschikte Besturen en Tewerkstelling
President et Ministre de 1'Amenagement du Territoire, des Pouvoirs locaux et de 1'Emploi

19.12.1990 241 Clerfayt Simultaanvertaling tijdens gemeenteraden.
Traduction simultanee des debats lors des conseils commu-

3110

naux.

1. 2.1991 262 Cornelissen

27. 3.1991 297 de Lobkowicz

12. 9.1991 369 de Lobkowicz

8.10.1991 388 de Lobkowicz

15.10.1991 392 Debry

11.12.1991 418 Vandenbossche

21. 5.1992 476 Cauwelier

30. 7.1992 498 Galand

14.10.1992 533 Drouart

10.11.1992 544 Huytebroeck

14. 1.1993 567 Hermans

21. 1.1993 576 de Patoul

27. 1.1993 581 Nagy

o Vernieuwing van het stadsweefsel — Subsidies van de Execu- 3110
tieve.

Renovation du tissu urbain. — Subventions accordees par
1'Executif.

Organogram van de afdeling informatica in de verschillende 3110
gemeenten.

Organigramme du personnel charge du departement de
1'informatique dans les differentes communes.

Onderzoeksopdrachten. 3087
Missions d'etudes.

Vernieuwing alleenstaande gebouwen in St-Gillis. 3110
Renovation d'immeubles isoles a St-Gilles.
De terugbetaling van de recupereerbare voorschotten inzake 3111

stadsvernieuwing.
Le remboursement des avances recuperables en matiere de

renovation urbaine.

Renovatie- en saneringspremies. 3111
Primes a la renovation et a 1'assainissement.
Studie- en Onderzoeksopdrachten door externe organisaties. 3087
.Etudes et recherches confiees a des organismes exterieurs.

Vertegenwoordiging van de Executieve in de adviescom- 3087
missies voor schoolvervoer.

Representation de 1'Executif dans les commissions consulta-
tives du transport scolaire.

De gewesteliJke subsidies voor de gemeenten. 3111
Les subsides regionaux aux communes.

Subsidies voor het herstel van de stoepen in de Ander- 3087
lechtstraat.

Subsides pour le reamenagement des trottoirs de la rue
d'Anderlecht.

Bijkomende inventarisering van clandestiene kantoren door 3088
de gemeente Etterbeek.

Recensement complementaire de bureaux clandestins par la
commune d'Etterbeek.

De staat van de leegstaande gebouwen in Brussel. 3088
L'etat de la situation concernant les immeubles inoccupes a

Bruxelles.

De vestiging van kantoren van Europese regio's in de 3111
Europese wijk.

L'implantation de bureaux des regions d'Europe dans le
quartier europeen.
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Voorwerp
—

Objet

Bladzijde
—

Page

* Vraag zonder antwoord
o Vraag met voorlopig antwoord

** Vraag met antwoord

5. 2.1993 583 Nagy

11. 2.1993 592 Vandenbossche

15. 2.1993 593 Clerfayt

24. 2.1993 597 Drouart

12. 3.1993 606 Nagy

12. 3.1993 608 Guillaume

12. 3.1993 609 Vandenbossche

22. 3.1993 612 Nagy

22. 3.1993 613 Nagy

22. 3.1993 614 Nagy

2. 4.1993 616 Drouart

5. 4.1993 617 Drouart

14. 4.1993 618 Nagy

15. 4.1993 619 Roelants du Vivier

16. 4.1993 620 , Nagy

16. 4.1993 621 Nagy

''' Question sans reponse
o Question avec reponse provisoire

** Question avec reponse

De toepassing van de omzendbrief met betrekking tot de 3111
hotels.

L'application de la circulaire relative aux etablissements
hoteliers.

Gratis parkeerruimte voor ambtenaren en personeelsleden 3111
van parastatale instellingen.

Emplacement de stationnement gratuit pour les fonction-
naires et membres du personnel de parastataux.

De achterstand in het aanbrengen van een nieuwe wegbedek- 3088
king in de Notelaarsstraat en in de Ridderschapslaan.

Retard dans Ie renouvellement du revetement de sol de la rue
du Noyer et de la rue de la Chevalerie.

De sociale onderzoeken in het raam van de SST-werken. 3088
Les enquetes sociales effectuees dans la cadre des travaux du

TGV.
De dringende noodzakelijkheid waarop men zich in de 3088

besluiten van de Executieve beroept (vervolg).
L'urgence invoquee dans les arretes de 1'Executif (suite).
Gewestelijke vertegenwoordiging in het Centrum voor gelijk- 3115

heid van kansen en voor racismebestrijding.
Representation regionale au Centre pour 1'egalite des chances

et la lutte contre Ie racisme.
Tewerkstelling van Gesco's in Brusselse gemeentebesturen. 3088
ACS employes dans les communes bruxelloises.
Gewestelijke subsidie voor herstelwerken aan de voetpaden te 3116

Molenbeek.
La subsidiation par la Region des travaux de refection des

trottoirs a Molenbeek,
Gebouwen aangekocht door het Bedrijf van Aanleg van de 3088

Agglomeratie.
Proprietes acquises par la Regie d'Amenagement de 1'Ag-

glomeration.
«Maison de la Francite» (vervolg). 3089
La Maison de la Francite (suite).
De publicifaire kosten van berichten van de Minister in 3118

verscheidene publikaties.
Frais publicitaires des messages du Ministre dans diverses

publications.
De dividenden voor het aandeel van de gemeenten in de 3089

intercommunales.
Les dividendes de la participation des communes dans les

intercommunales.
De BBP's Vorstlaan Oost en West te "Watermaal-Bosvoorde. 3111
Le PPAS Souverain Est et Quest a Watermael-Boitsfort.
Nopd aan woningen tot in het jaar 2000. - Studie « Wonen te 3089

Brussels.
Besoins en logement jusqu'en 2000. - Etude «Habiter

Bruxelles».
De toekomst van de wijk Froissart-Komen, 3118
Le devenir de 1'not Froissart-Comines.
De overeenkomst BRAT inzake hotelinfrastructuur te 3089

Brussel.
La convention BRAT en matiere d'infrastructures hotelieres a

Bruxelles.
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Voorwerp
—

Objet

Bladzijde
• —
Page

"' Vraag zonder antwoord
o Vraag met voorlopig antwoord

"'"' Vraag met antwoord

22. 4.1993 622 Cools

26. 4.1993 623 Simonet

26. 4.1993 624 Huytebroeck

28. 4.1994 625 Guillaume

3. 5.1993 626 Roelants du Vivier

* Question sans reponse
o Question avec reponse provisoire

"'"' Question avec reponse

Het aantal originele exemplaren van de beraadslagingen van
de gemeenteraad die aan de toezichthoudende overheid
bezorgd moeten worden.

Le nombre d'exemplaires originaux a transmettre a la tutelle
des deliberations du conseil communal.

Beroep op een prive-consultant voor de opstelling van het
Gewestelijk Ontwikkelingsplan.

Recours a un consultant prive pour 1'elaboration du Plan
regional de developpement.

De programma's voor de bestrijding van de werkloosheid en
de culturele verenigingen en de verenigingen voor per-
manente vorming.

Les programmes de resorption du chomage occupes par les
associations culturelles et d'education permanente.

Besluit van de Executieve van 28 december 1992 betreffende
de toekenning van een subsidie voor de informatisering van
de plaatselijke besturen.

Arrete de 1'Executif du 28 decembre 1992 relatif a 1'octroi
d'une subvention pour 1'informatisation des pouvoirs
locaux.

Overeenkomsten van het Gewest met de gemeenten over
verkeersplannen.

Conventions de la Region avec les communes sur des plans de
circulation.

3089

3090

3090

3091

3091

Minister belast met Finanden, Begroring, Openbaar Ambt en Exteme Betrelddngen
Ministre des Finances, du Budget, de la Foncrion publique et des Relations exterieures

26.11.1992 166 Vandenbossche

4. 3.1993 173 de Lobkowicz

19. 1.1993 175 Hasquin

19. 1.1993 176 Maingain

22. 1.1993 177 Nagy

21. 1.1993 178 DeBerlangeer

Evolutie van de registratierechten in het Brussels Hoofd- 30926. 3.1992 126 de Marcken de Merken *
stedelijk Gewest.

Evolution des droits d'enregistrement dans la Region de
Bruxelles-Capitale.

Overzicht van de mobiliteit van de Brusselse ambtenaren. 3112
Apercu de la mobilite des fonctionnaires bruxellois.
Gemiddeld jaarlijks uurrooster van de gemeentelijke en 3112

gewestelijke ambtenaren.
Moyenne horaire annuelle de travail des fonctionnaires

communaux et regionaux.
""'' Woonplaats van de personeelsleden van het Gewest. 3119

Domiciliation des agents regionaux.
* Belasting op stadsreinheid en -veiligheid. - Taalgebruik op de 3092

aanslagbiljetten.
Taxe PSU. — Emploi des langues dans les avertissements-

extraits de role.
o De (on)gelijke behandeling tussen mannen en vrouwen in de 3112

gewestelijke besturen.
Les (in)egalites de traitement entre hommes et femmes au sein

de 1'administradon regionale.
* Vrijstelling van de gewestelijke belasting voor zwaar gehan- 3092

dicapten.
Exoneration de la taxe regionale pour les personnes forte-

ment handicapees.
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Datum Vraag nr.

Date Question n°
Auteur

Voorwerp

Ob)'et

Bladzijde

Page

*' Vraag zonder antwoord
o Vraag met voodopig antwoord

** Vraag met antwoord

24. 2.1993 193 Drouart

2. 4.1993 199 Drouart

21. 4.1993 201 Cools

22. 4.1993 202 de Berlangeer

* Question sans reponse
o Question avec reponse provisoite

** Question avec reponse

o De bezoldiging van de bestuurders van de gewestelijke 311
openbare maatschappijen en van de leden van de advies-
raden.

Les emoluments des administrateurs des societes publiques de
la Region et des membres des conseils consultatifs.

* De publicitaire kosten van de berichten van de Minister in 309
verscheidene publikaties.

Les frais publicitaires des messages du Ministre dans diverses
publications.

''•* Afwijking door de Executieve van het prindpe van de 311
verkoop van meestbiedende in de ordannantie betreffende
de vervreemding van domaniale goederen.

Derogation par 1'Executif au prindpe de la vente au plus
offrant de 1'ordonnance relative a 1'alienation d'immeubles
domaniaux.

*• Prikklokken in de diensten van het Brussels Hoofdstedelijk 309
Gewest.

Pointeuses dans les services de la Region de Bruxelles-
Capitale.

Minister belast met Huisvesting, Leefmilieu, Natuurbehoud en Waterbeleid
Ministre du Logement, de I'Environnement, de la Conservation de la Nature et de la Politique de PEau

29. 1.1992 124 Roelants du Vivier

11, 2.1992 126 Adriaens

26. 3.1992 143 Andre

27. 4.1992 151 de Lobkowicz

29. 7.1992 160 de Lobkowicz

11. 8.1992 164 Adriaens

24. 9.1992 174 Roelants du Vivier

1.10.1992 180 Drouart

28.10.1992 188 Vandenbossche

Aanmoediging van het gebruik van zonneenergie in nieuwe
gebouwen.

Promotion de 1'utilisadon de 1'energie solaire dans les nouvel-
les constructions.

Hef recycleren van gebruikte olien en dierlijke en plantaar-
dige vetten.

Le recyclage des huiles et graisses animales et vegetales
usagees.

Overeenkomsten gesloten door het BIM en de BGHM.
Conventions passees par 1'IBGE et la SLRB.
Betwistbaar gebruik van het portvrijdom door ambtenaren

van het BNRL.
Utilisation contestable de la franchise postale par des fonc-

tionnaires de 1'ARNE.
Gedeeltelijke concessie van het gebied Kinsendael.
Concession partielle du site du Kinsendael.
Het vervolgen van milieumisdrijven.
La repression des atteintes a 1'environnement.

Installatie van regenwaterputten bij nieuwbouw.
Installation de citernes d'eau de pluie pour les nouvelles

constructions.
Aantal afsluitingen van de waterdistributie in het Gewest.
Nombre de coupures d'eau dans la Region.
Structuur en activiteiten van de inspectiediensten onder de

bevoegdheid van de Minister.
Structure et activites des services d'inspection relevant des

attributions du Ministre.
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Datum Vraag nr.

Date Question n°
Auteur

Voorwerp

Objet

Bladzijde

Page

"' Vraag zonder antwoord
o Vraag met voorlopig antwoord

** Vraag met antwoord

10.11.1992 189 Huygens

10.11.1992 190 Huygens

9.12.1992

11.12.1992

11.12.1992

14.12.1992

15. 2.1993

13. 1.1993

13. 1.1993

14. 1.1993

194 Adriaens

195 Vandenbossche

196 Vandenbossche

197 Cools

199 Adriaens

203 Nagy

204 Paternoster

205 de Lobkowicz

13. 1.1993 207 Nagy

19. 1.1993 208 Drouart

21. 1.1993 209 Vandenbossche

20. 1.1993 210 Vandenbossche

25. 1.1993 211 Nagy

27. 1.1993 212 Nagy

2. 2.1993 214 Vandenbossche

5. 2.1993 215 de Lobkowicz

5. 2.1993 216 Roelants du Vivier

* Question sans reponse
o Question avec reponse provisoire

** Question avec reponse

Overzicht van de waterwinningsvergunningen in het Gewest. 3120
Apercu des autorisadons de captage d'eau dans la Region.
Niveau van de exploitatie van de grondwaterlagen in het 3123

Gewest.
Niveau d'exploitation des nappes aquiferes dans la Region.
Nieuwe wetgeving inzake bestriding van de geluidshinder. 3123
Nouvelle legislation relative a la lutte centre Ie bruit.
Samenstelling en organisatie van de kabinetten. 3094
Composition et organisation des cabinets.
Samenstelling en organisatie van de kabinetten. 3094
Composition et organisation des cabinets.
Het sluiten van de dossiers voor een premie bij de aankoop of 3125

bij de bouw van een woning.
La cloture des dossiers de primes a 1'acquisition ou a la

construction d'un logement.
Het verdwijnen van de bomen in het Zonienwoud. 3127
Le deperissement des arbres en Foret de Soignes.
Het groene nummer van het BIM. 3128
Le telephone vert de 1'IBGE.
Het riolenprobleem van laag Vorst. 3094
Le probleme des egouts du bas de Forest.
Benaming van de Brusselse Executieve in de briefwisseling 3095

met de andere Executieven.
Appellation de 1'Executif bruxellois dans sa correspondance

avec les autres Executifs.
Het gebruik van kringlooppapier in de gewestelijke administ- 3129

ratie.
L'utilisation du papier recycle dans 1'administration re-

gionale.
De betaling van de kosten voor de bekabeling van de 3130

teledistributie door de huurders van sociale woningen.
La prise en charge financiere par des locataires de logement

social des frais de cablage de teledistribution.
Selectieve ophaling van vervallen geneesmiddelen. 3095
Collecte selective de medicaments perimes.
Selectieve ophaling en recyclage van de spuitbussen, 3095
Collecte selective et recyclage des aerosols.
De dringende noodzakelijkheid in de besluiten van de Ex- 3095

ecutieve (vervolg).
L'urgence invoquee dans les arretes d'Executif (suite).
Het Brussels nijverheidsakkoord van mei 1991. 3095
L'accord de branche bruxellois de mai 1991,
Milieu-invloeden op de bewaring van het cultureel erfgoed te 3095

Brussel.
Effets de 1'environnement sur la sauvegarde du patrimome

culturel a Bruxelles.
Sensibilisering tot milieuvriendelijk verbruik. 3095
Sensibilisation a 1'eco-consommation.

Nood aan woningen tot in het jaar 2000. Studie «Wonen te 3112
Brussels.

Besoins en logement jusqu'en 2000. Etude « Habiter Bruxel-
les ».
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Datum Vraag nr.

Date Question n°
Auteur

Voorwerp

Objet

Bladzijde

Page

*' Vraag zonder antwoord
o Vraag met voorlopig antwoord

** Vraag met antwoord

9. 2.1993 217 de Lobkowicz

11. 2.1993 218 Nagy

11. 2.1993 219 Nagy

11, 2.1993 220 Nagy

11. 2.1993 221 Nagy

11. 2.1993 222 Nagy

11. 2.1993 223 Vandenbossche

11. 2.1993 224 Nagy

26. 2.1993 225 Vandenbossche

24. 2.1993 226 Drouart

26. 2.1993 227 Debry

4. 3.1993 228 de Lobkowicz

4. 3.1993 229 Huygens

4, 3,1993 230 Huygens

8. 3.1993 231 Nagy

12. 3.1993 232 Debry

* Question sans reponse
o Question avec reponse provisoire

**' Question avec reponse

Radioactiviteit van de in Brussel verspreide turf.
Taux de radioactivite de la tourbe distribute a Bruxelles.

De verwijdering van de produkten uit fotolaboratoria.
Elimination des produits de laboratoires photographiques.

De colloquia over de verpakkingen georganiseerd door het
BIM.

Les colloques sur les emballages organises par 1'IBGE.

Het statuut van de personen van de eel « Milieuinspectie » bij
het BIM.

Le statut des personnes de la cellule «Inspectoral de 1'En-
vironnement» a 1'IBGE.

«Een klare kijk op de lucht». - Nieuwe meetstations.
Transparence de 1'air. — Nouvelles stations de mesure.

De erkenningscommissie inzake gevaarlijke afvalstoffen.
La commission d'agreation des entreprises en matiere de

dechets dangereux.

Gratis parkeerruimte voor ambtenaren en personeelsleden
van parastatale instellingen.

Emplacement de stationnement gratuit pour les fonction-
naires et membres du personnel de parastataux.

Uitbreiding van de drukkerij VHD.
Extension' de 1'imprimerie VHD.

Weigering van toepassing van ordonnanties door de
rechtscolleges.

Refus d'application d'ordonnances par les juridictions.

De bezoldiging van de bestuurders van de gewestelijke
openbare maatschappijen en van de leden van de advies-
raden.

Les emoluments des administrateurs des societes publiques de
la Region et des membres des conseils consultatifs.

Het mechanisme voor de terugbetaling van de leningen voor
de sociale huisvesting.

Le mecanisme de remboursement des emprunts du logement
social.

Toelage aan de v.z.w. « Reseau Idee»-.
Subvention a 1'a.s.b.l. « Reseau Idee».

De omzetting van de Europese Richtlijnen 86/280 en 90/415.
- Lozing van toxische stoffen.

Transposition des Directives europeennes 86/280 et 90/415. —
Rejet des substances toxiques.

Omzetting van de Europese Richtlijn 88/347. - Lozing van
chlooroplossingen.

Transposition de la Directive europeenne 88/347. - Rejet de
solvants chlores.

De «restauratie» van de rozentuin van het Park Tournay-
Solvay.

La « restauration» de la Roseraie du Pare Tournay-Soivay.

De gemiddelden in 1991 en 1992 van de normale huurwaar-
den.

Les valeurs moyennes en 1991 et 1992 des valeurs locatives
normales.
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Datum Vraag nr.

Date Question n°
Auteur.

Voorwerp

Objet

Bladzijde

Page

* Vraag zonder antwoord
o Vraag met voorlopig antwoord

*"' Vraag met antwoord

* Question sans reponse
o Question avec reponse provisoire

** Question avec reponse

12. 3.1993 233 Debry

12. 3.1993 234 Debry

12. 3.1993 235 Debry

12. 3.1993 236 Drouart

22. 3.1993 237 Debry

22. 3.1993 238 Debry

22. 3.1993 239 de Lobkowicz

24. 3.1993 240 Nagy

24. 3.1993 241 Debry

25. 3.1993 242 de Lobkowicz

2. 4.1993 243 Drouart

9. 4.1993 244 de Lobkowicz

9. 4.1993 245 de Lobkowicz

14. 4.1993 246 Nagy

De terugbetaling van werken die onrechtmatig aan de huur- 3097
ders van de Anderlechtse Haard werden aangerekend.

Le remboursement de travaux indument factures aux
locataires du Foyer anderlechtois.

De voorwaarden voor het verlenen van voorrang bij het 3098
verkrijgen van een volkswoning.

Les conditions d'octroi de priorites a 1'acces au logement
social.

De afwijkingen van de voorrangsregeling voor het verkrijgen 3098
van volkswoningen.

Les derogations au regime de priorites a 1'acces au logement
social.

De aan de gemeenten verleende subsidies. 3098
Les subsides aux communes.

Het stringente karakter van de omzendbrieven van de 3098
BGHM.

Le caractere contraignant des circulaires de la SLRB.
Technische normen met betrekking tot het bouwen van 3099

volkswoningen.
Les normes techniques relatives a la construction de loge-

ments sociaux.

Herstelling van de borden «Zonienwoud» in hun oor- 3099
spronkelijke staat.

Restauration des panneaux «Foret de Soignes» dans leur
pristin etat.

Controle van de wets- en verordeningsbepalingen met betrek- 3099
king tot het leefmilieu.

Controle des dispositions legales et reglementaires en matiere
d'environnement.

Het meedelen, door de openbare vastgoedmaatschappijen, 3099
van informatie met betrekking tot de bewegingen in het
huurdersbestand.

La transmission par les SISP d'informations sur les mouve-
ments de locataires.

Subsidie voor 1993 aan de v.z.w. Inter-Environnement- 3099
Bruxelles.

Subvention 1993 a 1'a.s.b.l. Inter-Environnement Bruxelles.

De publicitaire kosten van de berichten van de Minister in 3099
verscheidene publikaties.

Les frais publicitaires des messages du Ministre dans diverses
publications.

Proefboringen met het oog op het capteren van water. 3100
Sondages en vue de captation d'eau.

Uitbreidingen van de grenzen van het Brussels Hoofdstedelijk 3100
Gewest via de selectieve ophalingen.

Extension des limites de la Region de Bruxelles-Capitale par
la voie des collectes selectives.

De keuze en de bestemming van de zakken die gebruikt 3100
worden bij de selectieve ophaling van afval.

Le choix et la destination des sacs utilises dans le cadre de la
collecte selective de dechets.

395
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Datum
—

Date

Vraag nr.
— Auteur

Question n°

Voorwerp
—

Objet

Bladzijde
—

Page

* Vraag zonder antwoord
o Vraag met voorlopig antwoord

** Vraag met antwoord

14. 4.1993 247 Nagy

16. 4.

16. 4.1993 249 Nagy

26. 4.1993 250 Adriaens

28. 4.1993 251 de Looz-Corswarem

30. 4.1993 252 de Looz-Corswarem

"' Question sans reponse
o Question avec reponse provisoire

** Question avec reponse

Ophaling van recydeerbare kledingstuken en afval door de 310
v.z.w. Terre.

Le ramassage de vetements et de dechets recyclables par
1'a.s.b.l. Terre.

De exploitatievergunning van het bedrijf Stevens in Schaar- 310
beek.

Le permis d'exploitation des etablissements Stevens a Schaer-
beek.

De door de Europese Commissie vastgestelde overtredingen, 310
door het Brussels Hoofdstedelijk Gewest, van de EEG-
richtiijnen.

Les infractions aux directives CEE relevees par la Commis-
sion europeenne pour la Region de Bruxelles-Capitale.

De recyclage van bouwafval. 310
Le recyclage des dechets de construction.
Resultaten van de ophaling van huishoudelijk chemisch afval. 310
Resultats des collectes des dechets chimiques menagers.
Benoeming van de leden van de beheercommissies voor de 310

gewestetijke natuurreservaten Zonienwoud, Zavelenberg
en Moeraske.

Nomination des membres des commissions de gestion des
reserves naturelles regionales de la foret de Soignes, du
Zavelenberg et du Moeraske.

Minister belast met Economic
Ministre de 1'Economie

7. 9.1992 100 Roelants du Vivier

28.10.1992 106 Vandenbossche

14. 1.1993 115 deLobkowicz

21. 1.1993 116 Nagy

2. 2.1993 121 Drouart

11. 2.1993 122 Vandenbossche

26. 2.1993 124 Vandenbossche

24. 2.1993 125 Drouart

Recyclage van de afgedankte wagens.
Recyclage des voitures hors d'usage.
Structuur en activiteiten van de inspectiediensten onder de

bevoegdheid van de Minister.
Structure et activites des services d'inspection relevant des

attributions du Ministre.
Benaming van de Brusselse Executieve in de briefwisseling

met de andere Executieven.
Appellation de 1'Executif bruxellois dans sa correspondance

avec les autres Executifs.
De economische barometer van het Hoofdstedelijk Gewest.
Le barometre economique en Region bruxelloise.
Overheidssteun aan bedrijven die politieke partijen finan-

cieren,
Aide publique a des societes financant des partis politiques.
Gratis parkeerruimte voor ambtenaren en personeelsleden

van parastatale instellingen.
Emplacement de stationnement gratuit pour les fonction-

naires et membres du personnel de parastataux,
Weigering van toepassing van ordonnanries door de rechts-

colleges.
Refus d'application d'ordonnances par les juridictions.
De bezoldiging van de bestuurders van de gewestelijke

openbare maatschappijen en van de leden van de advies-
raden.

Les emoluments des administrateurs des societes publiques de
la Region et des membres des conseils consultatifs.
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Datum Vraag nr.

Date Question n°
Auteur

Voorwerp

Objet

Bladzijde

Page

"' Vraag zonder antwoord
o Vraag met voorlopig antwoord

* * Vraag met antwoord

8. 3.1993 127 Clerfayt

8. 3.1993 128 Clerfayt

12. 3.1993 131 Drouart

29. 3.1993 132 Nagy

29. 3.1993 133 Nagy

21. 4.1993 135 Zenner

22. 4.1993 136 Vandenbossche

22. 4.1993 137 Vandenbossche

27. 4.1993 138 Vandenbossche

]> Question sans reponse
o Question avec reponse provisoire

** Question avec reponse

Initiatieven ter begeleiding van het beheer van de Brusselse 3103
KMO's.

Initiatives en matiere d'accompagnement a la gestion des
PME bruxelloises.

Initiatieven inzake de opieiding van de kaderleden van de 3103
Brusselse KMO's.

Initiatives en matiere de formation des cadres de PME
bruxelloises.

De aan de gemeenten verleende subsidies. 3103
Les subsides aux communes.
De wil van het Gewest om te investeren in telecommunicatie 3103

— Metropolitan Area Network.
La volonte regionale d'invesdr en matiere de telecommunica-

tions - Metropolitan Area Network.
Het schenken van telecommunicatiematerieel aan een aantal 3103

Brusselse bedrijven (vervolg).
Offre de materiel de telecommunications aux entreprises

bruxelloises (suite).
Gedeeltelijke fiscale vrijstelling ten voordele van herinveste- 3103

ring bij erfopvolging van KMO's.
Exoneration fiscale partielle en faveur du reinvestissement

lors de la succession des PME.
Personeelsformatie van Technopool. 3104
Composition du personnel de Technopole.
Bijstand bij het oprichten van nieuwe bedrijven. 3133
Assistance dans la creation de nouvelles entreprises.
Gemeenschapswassalon als integratieproject te Anderlecht. 3104
Salon-lavoir communautaire comme projet d'integration a

Anderlecht.

Minister belast met Openbare Werken, Verkeer en de Vemieuwing van Afgedankte Bedrijfsruimten
Ministre des Travaux publics, des Communications

et de la Renovation des Sites d'Activites economiques desaffectes

24. 3.1993 406 Guillaume

31. 3.1993 408 Huytebroeck

2. 4.1993 409 Drouart

22. 4.1993 410 Cools

22. 4.1993 411 Nagy

Middelen om zwartrijden bij de MIVB te bestrijden. 3135
Moyens de lutte de la STIB centre la fraude.
Staat van de Luttrebruglaan en de Neerstalsesteenweg. 3136
Etat de 1'avenue du Font de Luttre et de la chaussee de

Neerstalle.
Reclame voor het openbaar vervoer. 3137
La publicite pour les transports en commun.
Verantwoordelijkheid en kosten voor het wegnemen van niet- 3105

gebruikte tramsporen.
Responsabilite et couts de 1'enlevement des rails de trams

desaffectes.
De werken voor de nieuwe bestemming van gebouw nr. 2 aan 3137

de Koningstraat voor de kabinetten van de Executieve.
Les travaux envisages en vue de la nouvelle affectation de

1'immeuble n° 2 rue Royale aux cabinets de 1'Executif.



3156 Vragen en Antwoorden - Brusselse Hoofdstedelijke Raad - 14 juni 1993 (nr. 31)
Questions et Reponses - Conseil de la Region de Bruxelles-Capitale - 14 juin 1993 (n° 31)

Datum
—

Date

Vraag nr,
— Auteur

Question n°

Voorwerp
—

Objet

Bladzijde
—

Page

* Vraag zonder antwoord
o Vraag met voorlopig antwoord

** Vraag met antwoord

* Question sans reponse
o Question avec reponse provisoire

** Question avec reponse

26. 4.1993 412 de Lobkowicz

26. 4.1993 413 Drouart

30. 4.1993 414 Dumont

3. 5.1993 415 Nagy

3. 5.1993 416 Roelants du Vivier

13. 5.1993 418 Grouwels

''"'' De wagens van het kabinet van de Minister van Openbaar
vervoer.

Voitures utilisees par Ie cabinet du Ministre des transports en
commun.

* Het verbreden van de Demosthenesstraat om het doorgaand
verkeer te bevorderen.

L'agrandissement de la rue Demosthene pour favoriser la
circulation de transit.

.''' Tijdsschema van de renovatiewerken aan de Brugmannlaan,
Calendrier des travaux de renovation de 1'avenue Brugmann.

* * De bestelling van een studie over de algemene concept van het
geintegreerd vervoersnet (GEN).

La commande d'une etude de conception globale d'un reseau
de transport integre (RER).

* Studies in het kader van het programma Thermie van de EEG
en gebruik van elektrische voertuigen.

Etudes dans Ie cadre du programme Thermie de la CEE et
emploi de vehicules electriques.

** Personeelskader en aantal niet-Belgen in de pararegionalen.
Cadre du personnel et nombre d'etrangers dans les para-

regionaux.

Staatssecretaris toegevoegd aan de Minister-Voorzitter
Secretaire d'Etat adjoint au Ministre-President

1. 9.1992 81 Vandenbossche

14. 1.1993 93 de Lobkowicz

26. 2.1993 96 Vandenbossche

5. 4.1993 100 Drouart

5. 4.1993 101 Drouart

14. 4.1993 102 Nagy

Ecologisch verantwoord gebruik van papier.
Utilisation ecologique du papier.
Benaming van de Brusselse Executieve in de briefwisseling

met de andere Executieven.
Appellation de 1'Executif bruxellois dans sa correspondance

avec les autres Executifs.
Weigering van toepassing van ordonnanties door de

rechtscolleges.
Refus d'application d'ordonnances par les juridictions.
De door de gemeenten gevraagde stedelijke vuilnisbakken.
Les corbeilles urbaines demandees par les communes.
Toepassing van het gemeentelijke belastingreglement op de

daden van vervuiling.
L'application du reglement-taxe communal visant les gestes

de malproprete.
De bestemming van het niet-recycleerbaar afval ingezameld

tijdens de selectieve ophalingen.
La destination, des dechets non recyclables issus de la collecte

selective.
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Datum
—

Date

Vraag nr.
— Auteur

Question n°

Voorwerp
—

Objet

Bladzijde
—

Page

''' Vraag zonder antwoord
o Vraag met voorlopig antwoord

** Vraag met antwoord

*' Question sans reponse
o Question avec reponse provisoire

*'* Question avec reponse

Staatssecretaris toegevoegd aan de Minister belast met Financial,
Begroting, Openbaar Ambt en Exteme Betrekkingen

Secretaire d'Etat adjoint au Ministre des Finances,
du Budget, de la Fonction publique et des Relations exterieures

2. 4.1993 99 Drouart De publidtaire kosten van de berichten van de Staats- 3107
secretaris in verscheidene publikaties.

Les frais publidtaires des messages du Secretaire d'Etat dans
diverses publications.

Staatssecretaris toegevoegd aan de Minister belast met Huisvesdng,
Leefinilieu, Natuurbehoud en Waterbeleid

Secretaire d'Etat adjoint au Ministre du Logement, de 1'Environnement,
de la Conservation de la Nature et de la Politique de 1'Eau

3. 9.1991

25.10.1991

27. 2.1991

14. 4.1993

16. 4.1993

4. 5.1993

26. 3,1990 61 deLobkowicz

25. 6.1990 85 Garcia

30.11.1990 133 deLobkowicz

4. 3.1991 156 Cornelissen

27. 6.1991 184 Draps

201 de Lobkowicz

213 Huygens

222 Nagy

262 de Lobkowicz

263 De Berlangeer

264 Nagy

Verhouding schade Zonienwoud/Andere bossen. 3108
Rapport degats Foret de Soignes/Autres bois.
Vergunningen afgegeven en controles uitgevoerd door het 3108

BIM.
Autorisations accordees et controles effectues par 1'IBGE.
Bevel van de rechter in kortgeding van 2 november 1990. — 3108

Afgifte van een gratis jachtvergunning.
Ordonnance des referes du 2 novembre 1990. — Delivrance

d'un permis de chasse gratuit.
Herstelling in oorspronkelij'ke staat van het Elizabethpark in 3108

Koekelberg.
Remise en etat du Pare Elisabeth a Koekelberg.
Achterstal in de behandeling van de dossiers commodo- 3108

incommodo bij gebrek aan voldoende personeel voor de
Leefmilieu-administratie.

Retard dans Ie traitement des dossiers commodo-incom-
modo, faute de personnel suffisant a 1'Administration de
1'Environnement.

Organogram van het Brussels Instituut voor Milieubeheer. 3108
Organigramme de 1'Institut bruxellois pour la Gestion de

1'Environnement.
Klachten over de firma Cebelor in Ganshoren. 3109
Plaintes au sujet de la firme Cebelor a Ganshoren.
Evolutie van de beschermingsdossiers te Brussel. 3114
L'etat d'avancement des dossiers de classement.
Subsidie voor de v.z.w. Patris. 3144
Subvention a 1'a.s.b.l. Patris.
Taalgebruik bij de dienst taxi's. 3146
Langue utilisee au service taxis.
Uitstel en weigering van voorstellen voor aan bescherming 3109

voorafgaande onderzoeken en van beschermingsvoorstel-
len.

Reports et refus de propositions d'enquetes prealables au
classement et de propositions de classement.


